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Tri nejdelsi mésice Aidanova Zivota se blizily ke konci. Jiz mu
zbyvaly pouhé tfi tydny, aby se stal vitézem narocné sazky,
kterou uzavrel se svymi bratry. Sazky, ve které se zavazal,

7e vydrzi devadesat dni bez sexu. Vitézstvi mél jiz témer

na dosah ruky! Kdyz vtom potkal Terry, Zenu s jemnym,
podmanivym hlasem, a tak prozival neskonald muka,

kdyz se musel na tuto nadhernou bytost pouze divat!
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PRVNÍ KAPITOLA
Aidan Reilly měl již své vítězství téměř na dosah ruky. Už mohl začít pomalu otevírat láhev šampaňského. Nebo spíš piva.
Nejdelší tři měsíce jeho íivota se totiž zdárně blížily ke konci. Už mu zbývalo jen přestát pouhé tři týdny a stane se vítězem sázky, kterou bez velkého nadšení počátkem léta uzavřel se svými bratry.
Dokonce i teď se při té vzpomínce otřásl. Devadesát dní bez sexu! Po kterých vítěz obdrží celých deset tisíc dolarů, které Reillyovým trojčatům odkázal jejich prastrýc.
Za všechno ale mohl jejich starší bratr, otec Liam. Hodil totiž do ringu rukavici, když tvrdil, že duchovní to má svým způsobem mnohem těžší než mariňáci, protože on se musí sexu vzdát na celý íivot. Pak už bylo jen otázkou cti, zda jeho mladší bratři výzvu přijmou. I když právě tato sázka byla snad nejtěžší ze všech, což při jejím uzavírání žádného z bratrů ani nenapadlo.
Brian a Connor však již ze hry vypadli, a tak zbylo na Aidanovi, aby zachránil rodinnou čest a jejich starší bratr, otec Liam, se jim nevysmál.
V této sázce přitom o peníze vůbec nešlo, pomyslel si Aidan, když se v restauraci U Majáku upřeně zadíval přes stůl na Liama. Jejich starší bratr si samozřejmě přál, aby sázku prohráli, a peníze pak mohl použít on na opravu střechy svého kostela.
Přitom Liam vůbec netušil, že Aidan měl v úmyslu svému staršímu bratrovi peníze na střechu kostela věnovat. Ale až poté, co tu sázku vyhraje – čímž si byl mimochodem velmi jistý – a všichni bratři uznají, že on je z nich ten nejsilnější. Aidanovi šlo skutečně pokaždé jen o to, aby vyhrál a ostatní bratři museli uznat, že právě on je z nich ten nejschopnější.
Peníze totiž Aidan nepotřeboval. Pracoval pro námořní vojsko a jako svobodný mariňák vystačil s penězi, které vydělal. A o víc se nestaral. Důvodem sázek, které uzavíral, proto nikdy nebývaly peníze, ale jediné, co vždy chtěl, bylo vyhrát.
Nyní se opřel zády o lavici a snažil se pohledem vyhnout přeplněné restauraci. Toto místo, restauraci U Majáku, si oblíbily převážně rodiny s dětmi, a tak zde mohl být relativně v bezpečí.
Jediné ženy, které by mu mohly dělat starosti, byly servírky. A zrovna dnes jako naschvál vypadaly až zatraceně dobře na to, aby se zde cítil v pohodě. Když si to Aidan uvědomil, raději upřel pohled na nápoj před sebou.
„Copak? Problémy?“ ozval se Brian, zdvihl sklenici a usrkl si piva.
„Sakra, to víš, že ne – už se blížím ke konci,“ zavrčel Aidan.
„No, ještě jsi nevyhrál.“

„To je jen otázka času,“ usmál se Aidan, ale oči ze svého piva nespouštěl.
„Musím říct,“ poznamenal Connor, naklonil se dopředu a opřel se předloktím o stůl. „Docela jsi mě ohromil. Nenapadlo by mě, že to vydržíš tak dlouho.“

„Mě taky ne,“ prohlásil Liam a rovněž se napil piva.
„Skutečně?“ konečně zdvihl Aidan oči a zazubil se na svého staršího bratra, zatímco dalších dvou svých identických kopií si vůbec nevšímal.
„Zřejmě to bude tím,.že já jsem z vás ten nejschopnější.“ Nyní po nich šlehl pohrdlivým pohledem.
„Nebo spíš proto,“ usmál se Liam, „že jsi vždycky býval z nás ten nejpaličatější.“

Connor vedle něho vybuchl smíchy, a tak do něj hned Aidan dloubl loktem. „Co můžu získat, to si taky vezmu,“ prohlásil přitom rozhodně.
„Ale pořád ti ještě zbývají tři týdny,“ připomněl mu Brian ze svého bezpečného místa vedle Liama. „A zatímco Connor a já si užíváme pravidelný sex s našimi rozkošnými manželkami, tak ty nemáš nikoho.“

To byla velká pravda. Aidan si zamračeně usrkl piva a snažil se dívat pouze na tři muže sedící s ním. Pokud by náhle jen letmo pohlédl na nějakou skvělou blondýnu, pěkně tvarovanou zrzku či, nedej bůh, nádhernou brunetu, musel by okamžitě prchnout domů a dát si další studenou sprchu.
A v ledové vodě nyní trávil času víc než dost, mezi jednotlivými sprchami navíc i jako potápěč záchranář, a tak si poslední dobou začínal připadat jako hotový tučňák.
„Já to zvládnu,“ prohlásil rezolutně. „No, tři týdny je dlouhá doba,“ ozval se tentokrát Connor.
„Už jsem vydržel devět týdnů,“ zdůraznil Aidan.
Devět dlouhých, mizerných týdnů. Ale to nejhorší už je snad za ním, pomyslel si, a teď půjde vše hladce. Alespoň v to doufal. Zatraceně, kdyby to nezvládl…

„To jo,“ promluvil Liam se známým úsměvem na tváři, „ale každý přece ví, že poslední metry závodu jsou vždycky nejtěžší.“

„Díky za upozornění.“

„Dvacet jedna celých dní,“ pokračoval zvolna Liam, až zmíněné tři týdny vyzněly ještě déle.
„A kolik je to hodinl“ zajímal se horlivě Brian.
„Pánové, jste pěkné bestie,“ prohlásil Aidan.
„A k čemu jinýmu bratři jsou?“ zeptal se potutelně Connor.
Aidan zavrtěl hlavou a zabořil se do sedadla. Snažil se nevšímat Liama, jenž se významně usmíval na jeho identické bratry, a naopak svou pozornost soustředil právě na ně.
„Doufám, že vám dvěma nemusím připomínat, jaký jste zbabělci. Jak snadno a rychle jste to vzdali.“ Brian se mírně zazubil a Connor si na židli poposedl. „To jsem mohl čekat,“ usmál se pro sebe Aidan.
Časně zrána následujícího dne se Terry Evansová rozhlédla po útulných prostorách knihkupectví Žabí dům. Hned ji napadlo, že toto bude zajímavá změna. Změna rytmu i trasy jejího života.
Lehce sebou škubla, když malý, asi pětiletý hošík vytrhl menší, asi tříleté holčičce knihu a pak se kolem rozhostil nářek, jaký byl málokdy slyšet i v dokumentárních filmech o kojotech.
Dvě maminky hned přispěchaly ke svým dětem a Terry se lehce usmála. Tak toto byla její velkorysá nabídka, jak pomoci své přítelkyni. Naprosto jasné a rychlé rozhodnutí.
V knihkupectví Žabí dům se prodávaly knihy především pro malé děti do deseti let a nyní jich byl obchod doslova plný. A také byl plný polštářů ve tvaru rozmanitých postaviček, které malebně vyplňovaly různá zákoutí a výklenky, kde se malí čtenáři mohli skulit s knihou, zatímco jejich maminky posedávaly u kulatých stolků a popíjely v klidu kávu. Dobře věděly, že jejich ratolestem se zde při cestách za poznáním nemůže nic vážného stát.
Přesně takový obchod si Donna přála vytvořit. Knihkupectví s přátelskou atmosférou, které by pomáhalo rozvíjet dětskou fantazii. Zdi zde pokrývaly výjevy z pohádek a všechny poličky se nacházely dostatečně nízko, aby na ně dosáhly i ty nejdrobnější ručky. V jednom rohu stálo několik malých stolků s omalovánkami a s neuvěřitelným množstvím pastelek. A každý den ve čtyři hodiny zde nejméně dvacet dětí posedávalo na pestrém koberci a pozorně naslouchalo předčítání z vybraných knížek.
Podobně to zde vypadalo i nyní. Terry se na okamžik s povzdechem zadívala na pětiletého chlapce a krátce ji píchlo u srdce. Byla to však stará bolest a ona se s ní již naučila žít. Naučila se žít s vědomím, že z jejího srdce bolest nezmizí nikdy.‘

Pokud by ale celou pravdu vyslovila nahlas, o svou bolest přijít ani nechtěla. Jestliže by jí ze srdce vyprchala, odnesla by si s sebou i vzpomínky, o které Terry přijít nechtěla.
„Promiňte?“

Terry odvrátila oči od dětí u „hracího stolku“, jenž byl posetý spoustou omalovánek a napůl okousanými pastelkami, a ocitla se tváří v tvář… Muži.
Už na první pohled si okamžitě uvědomila, že je to muž s velkým M. A při druhém a třetím pohledu jí začala stoupat teplota, když si ho prohlížela důkladněji. Muž byl hodně vysoký, určitě hravě přesáhl sto osmdesát centimetrů. Na sobě měl černé tričko s nápisem USMC umístěným na levé straně jeho impozantního hrudníku. Terry věděla, že je to zkratka pro Námořní vojsko Spojených států.
To, že před sebou v Donnině obchodě spatřila mariňáka, ji příliš nepřekvapilo. Koneckonců z městečka Baýwater v Jižní Karolíně to byl jen kousek cesty na Par-ris Island, kde se nacházelo náborové a výcvikové středisko námořního vojska – nehledě na to, že v nedalekém Beaufortu měli mariňáci svou leteckou základnu.
Tento mariňák však naprosto upoutal její pozornost. Pod jemnou látkou trička se mu vlnily pevné svaly, a když složil paže na hrudi, málem mu obdivné zatleskala. Pás měl úzký, boky jako by neexistovaly a dlouhé nohy mu obepínaly ošoupané džíny. Jejich okraj končil u odřených kovbojských bot.
Oh, můj bože.
Terry zdvihla oči k jeho obličeji a hned ucítila, že jí teplota poskočila o dalších deset stupňů.
Černé vlasy, naneštěstí krátce vojensky zastřižené, ledově modré oči, výrazné lícní kosti, rovný nos, který si nic nezadal s profilem z římské mince. Když se pak muž usmál, spatřila zářivě bílé zuby a na pravé tváři, bůh jí pomáhej, nádherný dolíček.
Proč tady bylo najednou takové horko?
„Haló!“ Muž zdvihl ruku a před obličejem jí luskl prsty., Jste v pořádku?“

Nejraději by mu něco odsekla, ale rozumně držela jazyk za zuby. Tak znovu. Druhý pokus.
„Promiňte. Co pro vás mohu udělat?“

Po její otázce se na ni muž začal zvolna usmívat, až ji polilo nesnesitelné horko, jehož ohnisko se jí v těle nacházelo dole v podbřišku, a proto v duchu zasténala.
Tak tenhle muž by stál za hřích. Pochopila, že jemu stačilo málo, i jednoduchá věta, kterou před chvílí řekla, a v jeho přítomnosti vyzněla jako pozvání pod propocenou peřinu.
„S čím vám mohu pomoci?“ Trochu pohodila hlavou. No, ani toto nebylo o moc lepší.
Muž se však konečně přestal usmívat, přistoupil k ní blíž a začal se rozhlížet po knihkupectví, jako kdyby hledal něco konkrétního.
„Můžete mi říct, kde je Donna Fletcherová?“ zeptal se a znovu se na ni upřeně zadíval.
Terry pohlédla na hodinky na svém zápěstí a pak zpět jemu do obličeje. „Právě teď bude asi tak v půli cesty na Havaj.“

„Už?“ Muž vypadal velmi ohromeně. „To mi neřekla, že odjede tak brzy.“

Terry zdvihla jedno dokonale tvarované světle hnědé obočí.
„A měla snad pro to nějaký zvláštní důvod, aby vám to řekla?“

Muž se jednou rukou poškrábal na hranaté lícní kosti. „No, to jistěže ne,“ připustil a pak zhluboka vydechl. „Jen jsem pro ni měl udělat nějaký projekt a…“

Terry vše náhle došlo. Jako kdyby jí někdo najednou v hlavě rozsvítil žárovku. „Vy jste Aidan Reilly.“

Muž po ní okamžitě šlehl pohledem. „Jak to víte?“

Terry se usmála, odhodila si vlasy stranou a v duchu si říkala, že si bude muset s Donnou po jejím návratu o něčem pěkně popovídat.
Její nejlepší přítelkyně jí sdělila vše o sázce, kterou Aidan uzavřel se svými bratry – a také to, že ona, Donna, mu nabídla své knihkupectví jako bezpečné místo, kde by se mohl ukrýt před ženami. Na oplátku samozřejmě jí měl Aidan vytvořit pohádkový hrad, ve kterém by si děti četly. Donna mu říkala čtecí hrad.
Nikdy se jí ale nezmínila o tom, že Aidan Reilly vypadal jako chodící reklama na skvělý sex.
Vlastně, výjimečný sex.
Možná dokonce úžasný, neuvěřitelný sex, jenž by dokázal otřást celou zemí.
Terry okamžitě přepadlo podezření.
Tohle musel být nějaký záměr!
Donna, celým srdcem velká romantická, se zřejmě rozhodla, že Terry potřebuje nějakého stálého partnera. Někoho, koho by doopravdy milovala a kdo by miloval ji. Skutečnost, že Terry o nic podobného nestála, o žádný vztah delší než víkend, do jejích plánů sice nezapadala, ale jak bylo vidět, očividně to Donně vůbec nevadilo.
Aidan Reilly tak zřejmě znamenal nejčerstvější ránu vypálenou v její pokračující bitvě.
A přestože Terry o nikoho zájem neměla, musela uznat, že Donna použila prvotřídní střelivo.
Muž jí nyní znovu luskl prsty před obličejem. Terry se proto natáhla a pleskla ho po ruce, jako kdyby chtěla odehnat dotěrnou mouchu. „Co to pořád děláte? Je to otravné.“

„A vy jste zase pořád mimo,“ prohlásil, „to je ještě otravnější.“

Dobrý postřeh. „Promiňte. Jsem trochu unavená. Dorazila jsem pozdě v noci a hned ráno jsem musela otevřít obchod.“

„To je sice úžasné,“ odvětil Aidan, „ale to mi stále nic neříká o tom, jak znáte mý jméno a proč mi Donna neřekla, že odjede o tři dny dřív.“

„Donna mi řekla, jak se jmenujete, a mimochodem já jsem Terry Evansová,“ prohlásila a usmála se na ženu, jež přišla k pultu a předala jí knihu, kterou si vybrala.
Když jí Terry po platební transakci vrátila kreditní kartu, zabalila knihu a popřála jí hezký den, obrátila se zpět k panu Vysokému, Snědému a Úžasnému a pokračovala tam, kde před chvílí přestala. „Domnívám se, že vám o svém dřívějším odjezdu Donna neřekla proto, protože usoudila, že vám do toho nic není.“

Přestože se na ni Aidan zamračil, Terry jeho výraz kupodivu fascinoval mnohem více než dolíček, který se mu dělal, když se usmál.
„Řekl jsem jí, že ji i děcka odvezu na letiště, ale měla letět až v pátek,“ odvětil nabručeně.
„Naskytl se jí dřívější let, a tak toho využila,“ vysvětlila mu Terry s pokrčením ramen. „Na letiště jsem ji i děti odvezla já,“ dodala a hned si vybavila vřelá objetí a polibky, které včera večer dostala, když se Flet-cherova rodina vydala na dovolenou.
„Její příbuzní bydlí v Maui a už delší dobu umírají touhou vidět děti. Navíc když teď…“

„Tonyho odveleli na moře. Já vím. A taky to, že si Donna potřebovala na čas ode všeho oddychnout,“ doplnil ji Aidan.
„Ano,“ souhlasila Terry, „vidím, že jste velmi starostlivý.“

„To se o mně říká,“ přitakal Aidan.
Přestože Tony Fletcher nebyl Terryin manžel, ona sama měla obavy o jeho bezpečnost. Vůbec si neuměla představit, jaké by to bylo, kdyby byla manželkou mariňáka. Často by se musela sama starat o děti i dům. A přitom by si musela právě kvůli dětem uchovat duševní i fyzickou svěžest, aby vše zvládla. A k tomu by se stále v hloubi duše modlila za svého manžela.
‚Ale,“ vrátila se Terry k jejich předchozímu rozhovoru, a zamávala proto Aidanovi ukazováčkem před očima na znamení, aby ji sledoval. „Donna mi také řekla všechno o vašem problému, než odjela.“

„Skutečně?“

Terry přikývla a postavila se za skleněnou vitrínu, která obsahovala čerstvé vdolečky a čokoládové a oříškové pečivo. Pak popadla jeden z vysokých papírových pohárků, které byly naskládané vedle kávovaru. „A také mi řekla, jakou máte rád kávu.“

„Tak to je hned na světě veseleji,“ prohodil Aidan a znovu se usmál.
Terry si okamžitě nařídila, že si nesmí všímat toho, jak se jí divoce mění tělesná teplota. Ten muž na ni působil jako bleskosvod. Místo blesků však přitahoval hormony, které měnil na dráždivé teplo, jež lehce pronikalo každé ženě pod kůži.
Terry se také usmála, podívala se na něj, ale rychle odvrátila zrak stranou, neboť by se vůbec při pohledu na něj nedokázala soustředit. A obsluha tak složitého kávovaru se spoustou tlačítek a trysek vyžadovala značnou pozornost. Jen jednou na něj během přípravy letmo pohlédla a zjistila, že se opírá o skleněnou desku pultu těsně vedle ní a z velké blízkosti ji pečlivě sleduje.
Měl tak modré oči, že by se v nich dalo plavat, pomyslela si a hned ji napadlo, kolik žen se do nich asi ponořilo. Nebo spíš v nich utopilo.
„A co přesně vám Donna řekla?“ zeptal se jí.
Terry si hlasitě odkašlala, a teprve potom byla schopná promluvit. „Řekla mi o té hloupé sázce, kterou jste uzavřel se svými bratry.“

„Hloupé?“

„Naprosto.“ Začala nalévat horké mléko do kelímku a pak pokračovala: „Řekla mi, že vám nabídla své knihkupectví jako bezpečnou demilitarizovanou zónu a vy jí máte na oplátku postavit hrad pro děti.“

Takhle přesně to Donna řekla. Přesně takové krátké vysvětlení z minulé noci si Terry pamatovala.
Aidan je takový drahoušek, prohodila Donna, když balila dětem poslední věci. Je ale pevně rozhodnutý vyhrát tu stupidní sázku. Tak jsem mu nabídla, že se může zašít tady umě v obchodě, když zrovna nebude na základně. Tady bude naprosto v bezpečí, protože sem žádné svobodné ženy nechodí. A za to mi slíbil udělat čtecí hrad pro mé nejmenší zákazníky.
A to zrovna já ho mám chránit před ženami? zeptala se Terry.
Ale drahoušku, odpověděla Donna se smíchem, on přece nepotřebuje žádnou ochranu. On jenom potřebuje nějakou bezpečnou zónu, kde by přečkal zbytek sázky.
A proč zrovna ty jsi k němu tak vstřícná a chceš mu tu poskytnout útočiště?.
Donna zavřela kufr, posadila se na postel a pohlédla na Terry. Protože je to náš dobrý přítel. Když Tonyho odvelí pryč, tak mi často pomáhá. Třeba když něco po-třebuju opravit, dřez nebo auto, tak hned přijde. Jsme prostě nejlepšípřátelé. Naše i jeho rodina.
A proto teď zde Terry stála a zírala do páru modrých očí, z nichž na všechny strany sršely dráždivé jiskry.
„Tak demilitarizovaná zóna?“ zeptal se jí Aidan. „No, takhle by se to taky dalo říct.“

Terry se usmála a předala mu hotovou kávu. „Donna říká, že se tu schováváte, když máte volno a nejste na základně, protože tu jste v bezpečí. Protože její zákazníci jsou vdané maminky s dětmi.“

Aidan si usrkl kávy, povytáhl obočí a přikývl. „Není špatná.“

„Díky.“

„Ale já se tady neschovávám.“

„Skutečně? A jak byste to tedy nazval?“

„Strategickým manévrováním.“

Terry se opět usmála. „Prostě děláte cokoli, co by vám pomohlo, že? Protože musíte vydržet ještě tři dlouhé týdny bez sexu, abyste vyhrál sázku.“

„Jasně, v tý sázce přece jde hlavně o délku.“

Aidan chvilku vyčkával, a když jí v očích spatřil pobavené plamínky, také se zazubil. Takovéhle ženy se mu líbily. Terry byla nejenom hezká, ale i chytrá žena, která rozuměla jeho narážkám a způsobu žertování.
Teď však byla naprosto jiná situace. Nic nebylo jako obvykle a on musel zůstat silný tak jako nikdy předtím. To, že bude mít posledních pár týdnů Terry ve své blízkosti, mu však jeho situaci nijak neulehčí.
Terry si ho navíc stále prohlížela s pobaveným úsměvem na rtech. „Jistě, o to tu vždycky jde,“ ironicky odpověděla a vystoupila zpoza kávovaru. „Tentokrát je to však ale o velikosti vašeho… ega.“

Aidan ji sledoval, jak přistoupila k dětem u stolku a ledabyle urovnávala nepořádek. Přitom se snažil nevšímat si jejích světlých vlasů, které jí lehce sklouzly k porcelánové pleti na tvářích. A stejně marně se snažil nevšímat si ladné křivky jejích boků a nebo konce sukně, jenž se jí nazdvihl, když se ohnula k rozházeným knihám. A co teprve ty její nohy!
Co si, sakra, jenom Donna myslela?
To, že mu sem naservírovala Terry Evansovou, aby mu pomohla přečkat sexuální půst, bylo, jako kdyby přilila olej do ohně, aby ho zhasila.
Jak tohle jenom bude fungovat?
Trochu se zamračil a zvolna pronesl: „Na to, abyste mohla říct, jaký já mám ego, mě dost dobře neznáte.“

Terry se zasmála a pohlédla na něj přes rameno. „Stačí, abyste se na sebe podíval.“

„Předpokládám, že tohle měl být kompliment.“

„Vidíte?“ upozornila ho. „Dost velké ego.“

„Zase trefa,“ odpověděl Aidan a sledoval, jak srovnávala pastelky. Když se narovnala a odhodila si vlasy z obličeje, zvědavě se jí zeptal: „Takže vy mi budete pomáhat, abych vyhrál tu sázku, ano?“

„Jistě.“

„A jak?“

Jakmile se usmála, měl pocit, že ho něco mocně zasáhlo.
„Třeba… až se tady objeví nějaká úchvatná žena, tak se na vás, seržante Reilly, vrhnu, abych vás zakryla jako nějaký nevybuchlý granát.“

Aidan si ji celou pomalu prohlížel a pak zavrtěl hlavou. „V tom případě, s takovouhle pomocí, Terry Evan-sová… jsem už dávno mrtvý muž.“

DRUHÁ KAPITOLA
Léto v Jižní Karolíně dokázalo dospělého muže – dokonce i drsného mariňáka – lehce srazit na kolena. Přestože již bylo září a podle kalendáře vlastně začínající podzim, předvádělo všem obyvatelům jižních oblastí, co nejhoršího ještě dokáže.
Aidan zaklonil hlavu a snažil se na nekonečně modré obloze vypátrat nějaký mrak. Vůbec nic. Vůbec nic, co by vrhalo i ten nejmenší stín do prostranství za Don-niným knihkupectvím. Mohl sice pracovat uvnitř, ale pobyt venku i v tak nesnesitelném horku, zato daleko od Terry Evansové, se mu zdál mnohem bezpečnější. A to nepatřil mezi muže, kteří by se potřebovali schovávat. Právě naopak. Přímo miloval vzrušení spojené s nebezpečím, ten nárůst adrenalinu, když čelil nebezpečným situacím, když balancoval na hraně života a smrti.
Nyní byl však až příliš rozumný na to, aby pochopil, že to, co cítil, jakmile pohlédl na Donninu přítelkyni Terry, nebyl žádný adrenalin. Byl to obrovský žár, jenž ho pronásledoval a kterému se musel vyhýbat ještě další tři dlouhé, trýznivé týdny.
„Ach, Donno,“ zavrčel pro sebe, „co sis, sakra, myslela?*’

Protože logicky žádnou odpověď nedostal, zaměřil se na hromadu dřevěných desek před sebou. „Hleď si práce, pitomče,“ nutil se něco dělat.
Už dříve se naučil, jak je důležité soustředit se na práci, ať už ho mžilo cokoliv. U vojska to byla vlastně otázka života a smrti.
A bůh dobře věděl; jaké vyrušení Terry Evansová znamenala. Když si povídala s dětmi, často k němu doléhal její smích i hebký hlas. Přesně takový hlas, jaký by si každý muž přál slyšet vedle sebe na posteli.
„Se řekne soustředit,“ zamumlal znovu Aidan a praštil vší silou kladivem do hlavičky hřebíku. Nemohl uvěřit tomu, že by měl takovou příšernou smůlu. Myslel si, že zde najde tiché, klidné místo, kde přečká svou sázku, a místo toho tady narazí na někoho, kdo vypadá jako Pamela Andersonová. Ještě štěstí, že má raději brunetky – jinak by už byl dávno mrtvý muž.
„Tak jak to jde?“

Její hlas až z přílišné blízkosti ho vyděsil. Škubl sebou a praštil se kladivem do palce. Okamžitě jím projela palčivá bolest a před zavřenýma očima se mu roztančily hvězdičky. Rychle si zmáčkl zraněný palec a pevně sevřel čelisti, aby nevypustil všechna sprostá slova, jaká se kdy naučil. A že jich bylo požehnaně.
Pak pohlédl na Terry a málem znovu zasténal. Tentokrát však ne bolestí. Z naprostého zoufalství, že se dívá na úžasnou ženu a nemůže dělat to, co by normálně udělal. Pozval ji na drink a snažil by se na ni zapůsobit svým Reillyovským kouzlem. A svůj šarm by pak nechal působit tak dlouho, dokud by ji neměl přesně tam, kde by ji chtěl mít.
V přítmí.
Ve své posteli.
A svlečenou.
Ach, bože, pomyslel si a upřeně se zahleděl do pronikavě zelených očí. Už věděl, že následující tři týdny pro něj budou hotovou noční můrou.
Ve zraněném palci mu cukalo ve stejném rytmu, jako mu bilo srdce. Zatímco se na ni díval, viděl, jak se zhoupla v bocích, založila si paže pod svá skutečně úchvatná ňadra a prohlížela si ho se shovívavým výrazem, který mu říkal, že přesně ví, na co Aidan právě myslí.
„Jestlipak víte,“ konečně promluvila a odhodila si z obličeje vlasy, se kterými si pohrával lehký mořský vánek, „že nikdy ty další tři týdny nepřežijete, pokud se pořád budete na ženy dívat takovýmhle způsobem.“

Aidan se zazubil a měl pocit, jako by mu bolest z palce nepatrně ustupovala.
„Opravdu? Jsem neodolatelný, že?“

Terry sestoupila o jeden schod na zápraží níž, posadila se na něj a přitom se jí sukně lehce vysunula vzhůru. Nabídla tak Aidanovi o něco lepší pohled na své nohy.
„Myslím, že já osobně se dokážu ovládnout.“

„To je dobrý vědět.“

„Kromě toho,“ upozornila ho, „vy se určitě nezajímáte o ženu jako jsem já.“

„Ne?“ vyzvídal Aidan a okamžitě zapomněl na bolavý palec. Prostrčil si kladivo poutkem u pásku, rukou se opřel o zadní stěnu knihkupectví, překřížil jednu nohu přes druhou a pohlédl dolů na Terry.
„Jistě, ani náhodou,“ odpověděla mu a uhladila si dlaněmi tmavě zelenou sukni. Pak cudně natáhla nohy ke straně a v kotnících je překřížila.
Stydlivá Pamela Andersonová.
Skvělý.
„Podívejte, Aidane – mohu vám tak říkat, Aidane?“

„Tak se přece jmenuju.“

„Dobrá, tak se na to, Aidane, podívejte ze správného úhlu. Vy jste muž, který už dlouho strádá hlady, a já jsem obyčejný hamburger.“

Aidan se pousmál a důkladně si ji prohlédl od hlavy až k patě. „Zlato, vy nejste žádný hamburger, vy jste přímo steak.“

Terry se rovněž lehce usmála. „Díky, ale jak jsem řekla. Vy jste vyhladovělý muž. A muž jako vy? Devět týdnů bez sexu?“ Zvolna zavrtěla hlavou a stále se usmívala. „Možná právě proto vám i hamburger připadá jako ten nejlepší hovězí medailonek.“

„Dámo, podívala jste se někdy poslední dobou do zrcadla?“

„Každý den.“

„A to vidíte hamburger?“

„Vidím až moc veliké oči a širokou pusu, místo nosu pršák, v obočí mám jizvu a uprostřed brady stupidní důlek.“

Zvláštní, pomyslel si Aidan. Většina žen, jež znal, usilovala o lichotky, které on jim ostatně hojně dopřával. Tato žena však byla očividně něco jiného a o komplimenty nestála.
„Chcete vědět, co vidím já?“ odtáhl se od zdi, palce si zastrčil do zadních kapes u džin a kriticky se na ni zadíval.
„Ten steak?“ váhavě se zeptala.
„Oči v barvě svěže zelené trávy, svůdná ústa, nosík jak nějaká víla, fascinující znaménko v dokonale tvarovaném obočí a lákavý dolíček v jemně zakulacené bradě, který svádí k olíznutí.“

Terry naklonila hlavu ke straně a dlouho si ho prohlížela, než konečně obdivné vydechla: „Jste dobrej.“

„A vy zase víc než steak. Přímo ten nejlepší medailonek.“

Terry mu podala ruku a Aidan ji přijal. Pevně ji sevřel prsty a mohl by odpřisáhnout, že z jejích konečků cítil mocnou energii, jež mu projela celým tělem, které tak poslední dobou zanedbával.
Jakmile se Terry postavila, jeho ruku pustila a promnula si prsty, jako by ze sebe chtěla setřást žár, jenž rovněž cítila.
„Víte, že je to docela zázrak, že jste vydržel těch devět týdnů,“ přitom pronesla. „Opravdu?“

Terry se pokusila zasmát, i když se tak vůbec necítila.
„Vždyť jste to zrovna zkoušel na ženu, která by vám naopak měla pomoci tu stupidní sázku vyhrát,“ upozornila ho.
Aidan se nepatrně zamračil.
„Vy si zkrátka nedokážete pomoct, že?“ pokračovala.
„Prosím?“ nechápal Aidan.
„Že musíte pořád flirtovat,“ Terry si oprášila sukni v místech, kde seděla, a vystoupila vzhůru zpět na schody. Natáhla se po klice, ale pak se ještě obrátila zpět na Aidana a upřeně se na něj zadívala. „Flirtování je pro vás zkrátka tak samozřejmé jako dýchání. Děláte to automaticky, aniž byste o tom vůbec přemýšlel.“

„Já jsem neflirtoval,“ odporoval jí Aidan a znovu se chopil kladiva, jež měl zastrčené u pasu.
„Ne? A co ty oči v barvě trávy? Lákavé dolíčky k olíznutí?“

„To jsem jen…“

„Po mně vyjel,“ dokončila za něj a pomalu zavrtěla hlavou. „To bylo tak do očí bijící a vůbec ne rafinovaný“

„Tak to není.“

„Ale je,“ prohlásila a otevřela dveře. „To vám fungovalo vždycky? To si myslíte, že ženy jsou skutečně tak naivní? Že se s nima dá tak snadno manipulovat?“

Když se zamračil, v duchu se zasmála. Kdyby jen tušil, jak ji jeho slova ve skutečnosti zasáhla. Řekněme, že by rozhodně nevyhrál vůbec žádnou sázku.
Kvůli tomu však tady nebyla – aby se na ni usmálo štěstí s nějakým mariňákem. Byla zde proto, aby pomohla své nejlepší přítelkyni.
A pak se vrátila domů.
„Já s ženami nemanipuluju,“ pronesl rezolutně.
„Jistěže ano,“ popíchla ho, „jenom si vůbec neuvědomujete, že to děláte.“

„S várna to moc snadné není, že ne?“

„Záleží na tom, čemu říkáte snadné.“

„Určitě ne to, co si myslíte, že mám já na mysli.“

„No, uvidíme. Během dalších pár týdnů bude všechno jasnější,“ pokračovala Terry vytrvale v jejich slovní přestřelce.
Aidan se ještě více zamračil. „A proč jste sem vlastně teď přišla? Jenom proto, abyste do mě ryla?“

„Přišla jsem se vás zeptat, jestli náhodou nechcete ledový čaj,“ odpověděla a otevřela dveře.
„Aha.“ Aidan si rytmicky poťukával kladivem do dlaně. „To by bylo skvělé, díky.“

„Je v ledničce, tak až ho budete chtít, můžete si pro něj kdykoliv dojít.“ Vstoupila dovnitř, ale zarazila se, když znovu promluvil.
„Vy mi ho sem nepřinesete?“

Terry se smíchem odmítavě zavrtěla hlavou. „Očividně jste zvyklý na ženy, které vás obskakují a stále vám něco nosí. Já vás asi, bohužel, zklamu.“

Aidan se na ni dlouze usmál a pronesl: „Až budu zklamaný, tak ti dám vědět, zlato.“

Terry zalapala po dechu a rychle zmizela do malé kuchyňky s klimatizací v zadní části obchodu. Okamžitě za sebou zavřela dveře, opřela se o ně zády a upřeně zírala do stropu. „Zatraceně, Donno, do čeho jsi mě to zatáhla?“

Následujících pár dní bylo… zajímavých. Pokud by je Terry objektivně zhodnotila, nazvala by je vynikající zkouškou sebeovládání.
Především jí ale leželo v hlavě, jak zvládne následující tři týdny. Aidan Reilly byl nejen neuvěřitelně přitažlivý muž, ale také muž, který už delší dobu sexuálně strádal. A co se týkalo jejího vlastního orgasmu… na ten se už ani nepamatovala.
Nějaké schůzky sice posledních pár let absolvovala, včetně pozvání na večeři, ale s tím, že by někoho toužila mít v posteli, to nemělo nic společného. Kromě toho známost na jednu noe nepěstovala a na dlouhodobý vztah neměla čas.
Před třemi lety totiž převzala otěže jejich rodinného finančního impéria. Účastnila se pak rozmanitých charitativních akcí a za dobročinným účelem neustále na různá konta shromažďovala co nejvíce peněz. Tím byla přímo pověstná.
Po několika letech byla cesta do Baywateru vlastně její první dovolená. I když by spousta Udí práci v malém knihkupectví za dovolenou vůbec nepovažovala. Pro Terry to však bylo potěšení.
No… až na Aidana Reillyho.
Nyní jí celá situace dokazovala, že osud má velký smysl pro humor. Když vehnal ženu, jež byla dlouho bez sexu, do pozice ochránkyně toho nejpřitažlivějšího muže na světě. A za úkol jí dal, aby mu v provozování sexu bránila. Byla to opravdu naprosto komická situace.
Jakmile Aidan vstoupil do chladného obchodu, lehce se přikrčil, a pak se zarazil u dveří vedoucích do kuchyňky. V obchodě se smály a křičely děti a kolem nich si povídaly jejich maminky. Aidan je tiše pozoroval a přál si být někde na moři.
Nikdy nedokázal pochopit, jak někdo mohl toužit po tom mít děti. Jemu připadaly jako malé kotvy na konci dlouhého těžkého řetězu, které byly sestrojené k tomu, aby stáhly jakéhokoliv muže dolů. Kromě toho byly ke všemu až příliš hlasité.
Z toho důvodu nyní vstoupil dovnitř jen proto, že měl hlavní kostru hradu již hotovou a potřeboval, aby se na ni Terry podívala. Mimoděk se usmál. Kčertu, její názor přece vůbec nepotřeboval. Všechno si už dávno vyjasnil s Donnou, která si celou záležitost vymyslela.
To, co skutečně chtěl, bylo něco naprosto jiného. Přišel sem proto, aby alespoň na okamžik spatřil ženu, jejíž obličej ho posledních pár nocí neustále pronásledoval ve snech.
Pud sebezáchovy mu sice říkal, aby si od ní držel odstup, ale pud, jenž ho neustále vrhal do nových dobrodružství, byl mnohem silnější.
Náhle ji spatřil, jak se pohybuje v moři rozdováděných dětí, usadila se na místo zalité odpoledním sluncem a děti si posedaly na podlahu před ni.
Jakmile do ruky uchopila knihu určenou k předčítání, děti se rázem utišily. Hlas se jí linul melodicky nahoru a dolů tak, jak vyžadoval příběh a Aidan, podobně jako děti, z ní nedokázal odtrhnout oči.
Terry pokaždé zdvihla pestrobarevnou knihu, aby dětem ukázala obrázek, a ty se pak smály společně s ní, když podle postaviček rozehrávala rozličné hlásky.
Aidana ta scéna naprosto okouzlila. Jedna jeho část obraz, který se mu nyní naskytl, upřímně obdivovala –avšak ta druhá, větší, ho před ním důrazně varovala.
Nabádala ho, aby odešel, pokud má jen trochu zdravého rozumu. Přece teď neprohraje sázku, když už dokázal odolat nejrůznějším pokušením po dlouhých devět týdnů. A navíc jenom kvůli nějaké udělané blondýně s hypnotickýma očima.
„Hypnotickýma?“ zasupěl nahlas.
Chlapče, jsi na tom dost špatně.
Děti se něčemu v příběhu zasmály a Aidan se jen s velkým úsilím dostával z omámení, do kterého se zabředl. Nejlepší bude, když kostru hradu odnese do skladu, ale hlavně když se odsud co nejrychleji vytratí.
Ještě než stačil naplánovat svůj rychlý útěk, zazvonil mu v kapse mobilní telefon, který měl někde hluboko zastrčený v džínách. Zalovil pro něj, zkontroloval si číslo, a pak již cestou k zadním dveřím hovor přijal.
„Tak pohni zadkem, kámo, musíme vyrazit,“ vychrlil na něj jako kulomet J. T, pilot vrtulníku, se kterým Aidan pracoval. „Necelejch deset kiláků odsud se převrhl sportovní člun.“

„Hned jedu,“ Aidan okamžitě nemyslel na nic jiného než na svou práci.
Zaklapl telefon, zastrčil si ho zpět do kapsy a namířil ven. Přitom se ještě stačil ohlédnout přes rameno zpět na Terry. Jejich oči se setkaly a v těch jejích mohl vyčíst nevyřčenou otázku.
O další důvod víc, abych si od ní udržoval odstup, řekl si, když se otočil a vyběhl ven. On rozhodně nepatřil mezi muže, kteří rádi cokoliv vysvětlovali.
Nejlepší je, když nemám nikoho, pomyslel si. Pak se nemusím zpovídat nikomu jinému, jen sám sobě. A hned je potom život jednodušší.
A pokud by se přece jen někdy cítil osaměle, vyřeší to pár přátel a nebo nějaká ochotná žena, která se nebude zajímat o to, co bude zítra.
Taková žena ale Terry Evansová rozhodně nebyla.
Ta měla zítřky napsané všude po celém těle. A to by mu mělo být dostatečným varováním, aby se už od ní sakra konečně držel dál.
TŘETÍ KAPITOLA
Moře ho celého pohltilo.
Aidana pokaždé napadlo, jestli si ho tam nechá. Tam, kam neproniknou sluneční paprsky a kde nikdy neplave žádná ryba.
Okamžitě však začal dělat to, k čemu ho v námořnictvu vycvičili. Mohutnými kopy se dostal vzhůru a hlavou rozrazil hladinu. Chvilku mu trvalo, než se zorientoval. Pak nalevo kousek od sebe spatřil převrácenou loď. Tři metry nad hlavou mu hlasitě duněla helikoptéra. Velká vrtule svištěla vzduchem a čeřila vodu pod sebou do bílé pěny. Aidan zdvihl paži, zamával na Monka, jenž balancoval na boku helikoptéry, a několika silnými tempy se dostal k lodi, na jejímž převráceném trupu viseli dva muži.
„Rádi vás vidíme, hoši,“ zakřičel na něj starší z nich. Pravděpodobně to byli otec se synem. Mladšímu nemohlo být o moc víc než sedmnáct. Vypadal vyděšeně a prochladle.
Vrtulník sestoupil ještě o něco níž a o hladinu pleskla oranžová drátěná klec.
Aidan poklepal rukou na bok lodi a prohodil: „Vy dva, nechcete se svézt?“ Přitom se snažil klec udržet blízko lodi.
„Nejdřív Danny,“ prohlásil muž a poplácal chlapce po zádech.
„Mužem všichni, klec je dost velká,“ odpověděl mu Aidan a pomáhal dovnitř chlapci, jenž se s velkými obavami pustil převráceného člunu.
„Tak pohni, Reilly,“ slyšel ze sluchátek vybízet Monka.
„Už lezu, jen hezky drž opratě!“ vykřikl Aidan a pomohl do klece i staršímu muži, který se dovnitř dostal s mnohem menšími potížemi než jeho syn.
„Tak jedem, J. T, odvez nás domů!“ vykřikl Aidan, když jako poslední naskočil do klece.
Jakmile se helikoptéra odlepila, klec se ve vzduchu rozhoupala jako nějaká pouťová atrakce. Monk ji přitom začal navijákem vytahovat vzhůru do otevřených dveří.
„Všichni v pořádku?“ zaječel, aby překřičel rachot motoru, když se všichni objevili u otvoru.
„V pořádku,“ prohlásil starší muž a vylezl dovnitř. Pak podal ruku synovi. „Dík, že jste nás vyzvedli,“ dodal.
Zatímco je Monk zabalil do přikrývek, vydrápal se z klece i Aidan.
„Je nám vždy potěšením,“ prohlásil a stíral si z obličeje vodu. „Co se stalo? Problém s lodí?“

„Začala nabírat vodu, ani jsme nestačili dokončit vysílání o pomoc a už se otočila.“

„Nemám rád lodě,“ zakřičel Monk. „Kdyby pánbůh chtěl, abychom byli ve vodě, tak by nám udělal žábry.“

Aidan se hlasitě rozesmál paradoxu, že jeho přítel nenávidí vodu, a přitom nakonec skončil u pátracího a záchranného oddílu. „Zato létání je v pohodě, viď?“ popíchl ho, i když věděl, že na takovou otázku odpověď vůbec nepotřebuje.
„Sakra, že je. Protože je bezpečnější. Už jsi někdy viděl přílivovou vlnu na obloze?“

Aidan se na něj usmál a řekl si, že on je vlastně šťastný muž. Skáče z helikoptéry, aby zachraňoval životy. Copak může existovat ještě něco lepšího?
Následující odpoledne se Terry rozhodla, že si udělá menší přestávku. Několik posledních dní strávila zahrabaná v obchodě, anebo u Donny v jejím domku. Ve městě nikoho neznala – kromě Aidana Reillyho –a toho ode dne, kdy spěšně vyběhl z knihkupectví, neviděla.
Ne že by ho chtěla vidět, samozřejmě. Ale trávila až příliš času sama, a tudíž měla spoustu času na přemýšlení. Což příliš dobré nebylo.
To, že byla sama v neznámém městě, ještě neznamenalo, že by se nemohla vydat ven. V době oběda se potulovala po promenádě a bez zájmu pokukovala do výkladních skříní, které míjela.
Nyní tedy zrealizovala svůj nápad – „vypadnout“ a trochu se po Baywateru porozhlédnout. Zářijové slunce vysílalo dolů na chodce pronikavé paprsky, a tak jí bylo horko dokonce i v krátké vestičce a bavlněných šortkách. Hned si proto uvědomila, že počasí v Jižní Karolíně se naprosto lišilo od počasí na Manhattanu. Nadzdvihla si na krku vlasy a nechala svěží vánek z oceánu, aby jí ochladil propocenou kůži.
Všude kolem ní se pohybovaly smějící se rodiny, děti se snažily co nejdříve dosáhnout pláže a mladé páry se k sobě nedočkavě tulily.
Terry se zastavila na rohu a sledovala proud aut na hlavní ulici. Slovo proud zde bylo skutečně na místě. Musela počkat na semaforu, aby vůbec mohla rychle přeběhnout na druhou stranu, a dostala se tak do doků a k oceánu za nimi. Čím blíž se dostávala k vodě, tím chladnější vánek v obličeji cítila.
Doky byly plné lodí. Od malých skifů až po obrovské jachty, jež do sebe narážely jako blízcí přátelé na večírku.
Terry se usmála a pokračovala v chůzi. Vítr k ní přinášel vůni opalovacích krémů a hot dogů, a tak se zastavila a také si jeden koupila a pak ještě láhev sody. Vše si opatrně odnesla po příkrých schodech stranou ke skaliskům u úzké pláže. Z mola k ní doléhal šum městečka, a přitom byla dostatečně daleko, aby si zde mohla vychutnat příjemnou samotu.
Usedla na kameny, zakousla se do hot dogu a zamyšleně naslouchala zvukům kolem sebe. Pohledem se stočila na pár surfařů, kteří využívali vlny při pobřeží. Takhle blízko moře jí teplota připadala již mnohem snesitelnější.
„To je zvláštní, že tu takhle sedím na pláži uprostřed dne,“ zašeptala a pak se.s leknutím rozhlédla kolem sebe. Ještě že ji nepřistihli žádní svědci. Zřejmě je to první známka poblouzněné mysli, když tu takhle mluví sama se sebou, pomyslela si.
Kdyby zrovna teď byla doma, určitě by spěchala dolů Pátou avenue, pevně by pro jistotu svírala rukou kabelku a snažila by se splynout s neuvěřitelným rytmem velkoměsta. V New Yorku by stíhala jednu schůzku za druhou a shromažďovala by dobrovolníky a dary pro rozmanité dobročinné organizace, pro něž právě pracovala. Čekaly by ji pracovní obědy a večere spojené s žaludkem přeplněným kávou.
Dny nabité k prasknutí, ale prázdné noci.
Zatřásla se a znovu si ukousla. Dá se říct, že v New Yorku žila naplno. Měla dobrou a důležitou práci. Nezapomněla však náhodou při tom všem i žít vlastní život?
„Skvělý,“ tiše pronesla, srolovala ubrousek a napila se sody. „Večírek na molu. Hlavní téma – sebelítost. Přineste si s sebou vlastní nářky.“

Seskočila z kamene a vydala se podél pobřeží, kde voda omývala písek. Usmála se, odkopla z nohou sandály a nechala chladný mokrý písek proklouzávat mezi prsty. Ani si nevšimla, že jí zazvonil mobilní telefon. S povzdechem zalovila v kapse a pohlédla na číslo volajícího.
„Donno, jak je na Havaji?“

„Fajn, je skvělý, že mohu být zase na chvíli doma,“ odpověděla jí přítelkyně. Vzápětí rychle zvolala: „Ja-mie, nebouchej svého bratra tou lopatkou!“

Terry se rozesmála a vydala se podél oceánu.
„A jak to jde tobě?“ zeptala se Donna, jakmile vyřídila záležitost s Jamiem.
„Dobře, v obchodě je to taky fajn.“

„A Aidan?“

„Ty se mě vůbec nestydíš na to zeptat?“ na oko vybuchla Terry.
„Já? A proč? Nevím, co máš na mysli.“

„Skutečně? Ty jsi nemožná.“

„Spíš romantická,“ oponovala Donna.
„Romantická, která plýtvá časem.“

„No tak,“ snažila se ji ukonejšit Donna, „musíš uznat, že je úžasný.“

„To je,“ souhlasila Terry s povzdechem, neboť si hned Aidana Reillyho vybavila. „Ale tento muž přece přísahal, že se vzdá sexu. Na to jsi zapomněla?“

„Ále, důvěřuj mi,“ prohlásila Donna. „Vždyť on už je na pokraji. A tobě moc velké úsilí nedá, abys ho přes ten kraj překulila.“

„A já jsem si myslela, žes mu měla pomáhat.“

„Já se snažím pomáhat vám oběma.“

„To mi zavání spíš jako intriky.“

„Jsi trochu podezřívavá…“

„A navíc nemám zájem,“ rezolutně doplnila Terry Donnu. Přitom vůbec nevěděla, jestli se víc snaží přesvědčit sebe nebo ji.
„Dobrá, dobrá,“ souhlasila Donna. „Vidím, že jsi pěkně tvrdohlavá. Tak zapomeň na to, že jsem vůbec něco řekla.“

„Už se na tom pracuje,“ ujistila ji Terry. Z dálky k ní zalétl křik, a tak zdvihla hlavu právě v okamžiku, aby spatřila nějakého muže, jak skočil z mola do moře. „Co je to za blázna?“ vykřikla.
„Cože? S kým to tam mluvíš?“

„Ále, nějaký idiot skočil z přístavní hráze.“

„No to je šílenec,“ zapištěla Donna. „Vždyť je to tak blízko břehu a jsou tam skaliska a…“

„Teď plave podél pobřeží, takže to zřejmě přežil,“ ubezpečila ji Terry.
„Víš, co se říká,“ pokračovala Donna, „že blázni a opilci mají štěstí – Jamie, ne, ani s tím kyblíkem ne-bouchej svého bratra!“

„Ať už je to blázen nebo opilec, tak je mi to záhada,“ zamyšleně pronesla Terry. Donnu téměř neposlouchala a stále nespouštěla oči z plavce ve vlnách. „Ale vynikající plavec teda je.“

Jakmile muž dosáhl pobřeží, postavil se a obrátil se směrem k Terry. Tmavé tričko se mu lepilo na svalnatou hruď a promočené šortky z ustřižených džin mu ztěžkle visely dolů na štíhlých bocích. Když se zazubil a blížil se k ní, udělalo se jí nevolno u žaludku. „Tomu nemůžu uvěřit,“ zašeptala.
„Co je? Co se děje?“ ozvalo se z mobilu.
„To je on. Aidan.“

„Ten šílenec, co skočil z mola?“

„Přesně ten a jde sem,“ odpověděla Terry a snažila se nevšímat si svíravého pocitu u žaludku a rozbušeného srdce.
„Fajn, fajn, fajn,“ rozesmála se Donna, „není to úžasné?“

„Hlídej si děti, ať se ti vzájemně nepotlučou,“ zavrčela Terry a vypnula mobil, přestože Donna se stále smála. Pak ho zastrčila do kapsy, pevně sevřela do jedné ruky sandály a čekala, až k ní Aidan dorazí. Kdyby však v sobě měla špetku rozumu, otočila by se a odešla by, kudy přišla. Po schodech na hlavní ulici a pak zpátky do obchodu.
Jenom pýcha ji držela tam, kde byla. Za žádnou cenu před ním přece neuteče. Takovou radost mu neudělá!
„Chodíte sem často?“ zeptal se jí.
„Jste padlý na hlavu?“ zeptala se ho místo odpovědi.
Aidan se široce usmál a jí se hned rozpumpovalo srdce.
„No, papír na ni nemám,“ odpověděl a opálenou rukou s dlouhými štíhlými prsty si otřel vodu z obličeje. Promočené šortky mu visely hodně nízko pod pasem, ale i tak viděla, že má dlouhé nohy. Vypadal až zatraceně dobře.
„Skočil jste z mola dolů.“

„Jo,“ řekl ležérně, otočil se a zamával rukou nad hlavou.
Dva muži na mole mu zamávali zpět.
„To jsou vaši dozorci?“ zeptala se ho jízlivě Terry.
Aidan se zasmál a obrátil se zpět k ní. „Ne, mí bratři. Vlastně jen dva z nich.“

Terry se snažila tvářit otráveně. I když… ze zelených očí jí vyzařovalo ještě něco jiného, něco jako rozechvění. A toho si Aidan moc dobře všiml. Za to mu ten skok z mola rozhodně stál. V uších mu však ještě zněl smích Connora a Briana, když jim, hned jak spatřil Terry, řekl, aby mu domů odnesli rybářské náčiní. Bezpochyby mu pak okamžitě začali s velkou škodolibostí chystat místo v kabrioletu, kterým měli oni dva projet po základně, až nastanou oslavy Dne námořní pěchoty. Jeho ale ani náhodou nikdo neuvidí na veřejnosti v sukni z trávy a v podprsence z kokosu, neboť na rozdíl od svých bratrů on sázku rozhodně neprohraje. Místo toho si plánoval sedadlo pro vítěze mezi diváky v první řadě.
„To jsou ti další dva z vás trojčat?“ zeptala se Terry. „Donna vám o mně řekla hodně, že?“ povytáhl Aidan obočí.
„Jen základní údaje,“ odvětila Terry a poodstoupila dál do hlubší vody. „Nikdy se mi například nezmínila o vašem přání zemřít.“

Aidan pohodil hlavou a zasmál se. „Zemřít? Kvůli tomu skoku z nízkýho mola? Kotě, tenhle malý skok je pro mě, jako kdybych se doma svalil z kanape.“

„A co ty skály? A mělčina?“

Aidan přistoupil za ní dál do vody a nohou si pohrával s pískem a pěnou. „Mezi čtvrtým a šestým pylonem je hloubka, znám to tu dobře, vždyť jsme tu skákali už odmalička.“

„Aha, takže vy jste se jako šílenec choval odjakživa. Vy jste tu vyrostl?“

„Á, je vidět, že Donna vynechala pár detailů.“

Terry se zasmála a pohlédla na něho. „Vidíte, zase to vaše ego. Jste namyšlený. Můžete si tomu věřit nebo ne, ale do takové hloubky jsme vás opravdu nerozebíraly.“

Nyní se zasmál Aidan. Líbilo se mu, jak rychle přecházela ze vzteku do veselého tónu. A o jejích kyprých tvarech na správném místě ani nemluvě. Její profil se dal z mola jen těžko přehlédnout. Křivky měla mnohem nebezpečnější, než byly ty na trase závodu 500 mil Indianapolis a její blond vlasy jí v mořském větru vlály jako startovací praporek. Pravděpodobně každý muž z okolí by už měl nažhavený svůj motor.
Bůhví, že ten jeho už byl připraven a dávno běžel.
Aidan takovou myšlenku okamžitě zahnal pryč. Přece nebyl nějaký hormony ovládaný puberťák, kterého popadl první chtíč. On se přece dovedl ovládat. Dokázal s ní hovořit, aniž by slintal blahem. A to musel dokázat jak sobě, tak i svým bratrům, kteří, jak tušil, je stále z mola sledovali.
„No,“ pronesl, přistoupil k ní blíž a chladil si nohy ve vodě. „Tak já vám tedy povím pohádku bratří Reillyů.“

Terry se usmála a pohodila hlavou: „To bude nějaká komedie?“

„O nás? Ne, to je zatraceně vážný.“ Zahleděl se do dáli a spustil: „Do Baywateru jsme se přestěhovali, když nám bylo třináct. Liamovi patnáct. Náš táta byl mariňák, a tak jsme až do tý doby pořád cestovali.“ Usmál se, když si vzpomněl, kde všude byli. „Byli jsme v Německu, na Okinawě, v Kalifornii a dokonce na skok na Havaji.“

„To všechno jste skutečně stihli, ještě než vám bylo třináct?“

„Jo.“ Chladná voda, horké slunce, nádherná žena vedle něj. Situace se moc dobře nevyvíjela. „Když otce přidělili k MCAS Beaufort… to je zkratka pro Marině Corps Air Station – Leteckou základnu námořního vojska,“ vysvětlil jí, když se zatvářila nechápavě. „Aha,“ přikývla.
„Prostě jsme šli za ním jako vždycky. Brali jsme to jako další dobrodružství. Nové město, noví přátelé, nová škola.“

„To pro vás muselo být hodně těžké.“

„Určitě,“ odvětil a přitom si všiml, že jí z očí vyzařuje pochopení. O její soucit a sympatie však nestál. „Ale my jsme vždy měli jeden druhého.“

Reillyovi bratři skutečně drželi při sobě. I když se prali – což se stávalo až příliš často – mezi nimi existovalo velmi silné pouto.
„A co vy? Máte nějaké sourozence?“ zeptal se jí.
„Jednoho, staršího bratra. Ale moc blízcí si nejsme,“ odvětila. To byl zase příběh, o kterém by nerada hovořila ona. Aidanovi to bylo hned jasné, neboť se od něj rychle odvrátila.
„Proč ne?“ zeptal se přesto.
Terry popošla kousek dál, zastavila se a zdvihla bradu, jako kdyby se připravovala k bitvě. „Z mnoha důvodů. Ale o mně hovořit nebudeme, ano?“

Sklapni, zcela jasně řečeno. Dobrá, tak se k tomu vrátí jindy. Aidan chtěl totiž vědět, proč jí v zelených očích přelétl stín. A proč se zamračila, sotva se zmínil o její rodině. Prozatím se tedy vrátil ke své.
„Dobrá,“ nadechl se. „Maminka do té doby všechno zvládala. Zatímco otec obstarával dobrodružství, ona zahalovala, vybalovala, vyřizovala účty, stěhování… prostě všechno.“

„To muselo být šílené,“ vyhrkla Terry, i když tentokrát její slova vyzněla na adresu maminky obdivné.
„Všechno se ale změnilo, když jsme se přistěhovali sem. Maminka si to tu zamilovala, a tak otci řekla, že tady už zůstaneme.“

„Cožpak on se potom mohl vyhnout dalšímu převelení?“

„Šlo to těžko, ale šlo.“

„A to ho skutečně už nikam neposlali?“

„Jo, ale maminka mu popřála šťastnou cestu.“ Aidan zabořil nice do kapes a ke svému překvapení si uvědomil, že v nich má peněženku s doklady. Jakmile zahlédl Terry, okamžitě se vrhl do vody a na náprsní tašku ani nevzpomněl. „Maminka chtěla, abychom konečně dokončili školu na jednom místě.“

„Takže zůstala s vámi tady a otce nechala jít?“

„Jo. Řekla mu, že toto je konečně domov a že odsud neodejde. A že počká, až se třeba za půl roku vrátí.“

„To musela být velmi silná žena.“

„Jo, to se dá jen těžko představit,“ zasmál se Aidan, když si vzpomněl, jak jeho matka zvládala stádo čtyř neposedných chlapců. „Několik let to tak fungovalo, ale zanedlouho šel táta do výslužby, a od té doby pak byl pořád tady. Před pár lety ale zemřel.“

„Promiňte, to je mi líto.“

„Díky,“ pohlédl na ni. „Maminka bydlí pořád v Bay-wateru a má radost, že má všechny tři syny blízko.“

„A váš další bratr?“

„Liam. Otec Liam.“ Stále se na ni upřeně díval, pak se natáhl a zastrčil jí pramen světlých vlasů za ucho. „Snem každé Irky je, aby mohla říct – můj syn kněz-Liam tu má ve městě dokonce i svůj kostel, kostel svatého Sebastiana, takže maminka měla štěstí. Alespoň prozatím. Dokud zase nepřeloží někoho z nás.“

„Vy budete mít pořád jeden druhého, i když budete od sebe.“

Aidan si ji pozorně prohlédl a všiml si, že jí oči opět zaplavil ponurý stín. Něco uvnitř něho si přálo, aby jí mohl pomoci. Aby jí mohl z obličeje odehnat všechny chmury a znovu jí navrátit smích.
A to byla věc, která ho lekala.
ČTVRTÁ KAPITOLA
Pozdě odpoledne, když se již obloha zatáhla a zdvihl se vítr, se Terry stále snažila sama sebe přesvědčit, že je jí Aidan lhostejný. Opak byl ale pravdou.
„Zatraceně.“

Zavřela obchod, zamkla dveře a vykročila na chodník. Pak zaklonila hlavu a pozorně sledovala temně šedé mraky, které nevěstily nic dobrého.
„Něco přijde.“

Terry se otočila po jemném ženském hlase a za sebou spatřila Šelmu Wattovou. Usmála se na ni, neboť tuto vitální sedmdesátiletou ženu se zářícíma modrýma očima měla velmi ráda.
„Vypadá to tak,“ Terry znovu mrkla vzhůru na oblohu.
„Já ale nemluvím o bouřce, zlato.“

„Aha,“ nezakrývala Terry úsměv, „něco zajímavého vám vyšlo v kartách?“ zeptala se.
Šelma se totiž věnovala okultismu a hned vedle Don-nina knihkupectví provozovala svůj malý krámek, ve kterém nabízela různé služby od vyvolávání duchů až po čtení z dlaně. Ačkoliv Terry nikdy na nic podobného nevěřila, podle nepřetržitého proudu zákazníků se domnívala, že Šelma je ve svém oboru dobrá.
A Selma ji po těch pár dnech, které Terry strávila ve městě, přijala téměř za vlastní. Několikrát jí dokonce i své služby nabízela, ale Terry je s díky odmítala. Jen ne žádné věštění. Pokud by se její budoucnost měla podobat minulosti… ne, to skutečně vědět nechtěla.
„Na tohle nepotřebuješ karty, zlato. Je to ve vzduchu. Copak ty to necítíš?“

Terry se lehce zachvěla a řekla si, že jí Selma vidí až do žaludku. „Jediná bouřka, kterou cítím, je ta, co přijde z oceánu,“ prohodila.
Selma se trpělivě usmála – podobně jako dospělý na dvouleté dítě, které si chce umanutě zavázat tkaničku, i když nemá vůbec potuchy, jak se to dělá. „Jistě, drahá, na mě nedej, ale brzy se dočkáš.“

„Dočkám čeho?“ zeptala se překvapeně Terry.
A pak to uslyšela.
Rachot, který sílil.
Jako vzdálený hrom, jenž se vytrvale přibližuje. Terry se za zvukem otočila. Mraky nad hlavou jako varování přitom rozčísl blesk. Na znamení, že něco většího ještě přijde. Na bouřku však Terry okamžitě zapomněla, jakmile spatřila obrovský motocykl, který u nich zastavil. Jeho zářící chromové doplňky umocněné černou barvou stroje ji v nastalém soumraku naprosto oslnily.
Aidan Reilly zůstal na motorce obkročmo sedět, jen pro větší stabilitu spustil nohy na zem. Pak pohlédl na Terry.
„Tak toto je bouře, zlato,“ pronesla Selma, „a veliká.“

Terry ji sotva slyšela. Dech se jí zrychlil a celé tělo jí spalovalo nesnesitelné horko.
Aidan měl na sobě vybledlé džíny a odřené kovbojské boty, přesně takové, jaké měl na sobě při jejich prvním setkání. Hrudník mu obepínalo černé tričko, které vypadalo – ne že by si Terry stěžovala – jako kdyby bylo o dvě čísla menší. Oči mu zakrývaly tmavé brýle. Helmu na hlavě neměl. Vypadal tak… nebezpečná.

Terry s obtížemi polkla, neboť se jí cosi zadrhlo v hrdle. Když se usmál, měla pocit, že se jí dokonce srolovaly palce u nohou.
Tohle nevypadalo dobře.
„Zdravím vás, paní Wattová,“ pronesl Aidan hřmot-ně tak, jak pod ním rachotil motor.
„Přišel jsi, abych ti vyložila budoucnost, Aidane?“ zeptala se ho starší žena s úsměvem.
„Vždyť víte, že já mám rád překvapení,“ zazubil se.
„V tom případě vás oba nechám sobě napospas,“ odpověděla a zamířila pryč.
Terry si ani nevšimla, kdy zmizela. Jediné, na co myslela, bylo, že to vůbec nebylo spravedlivé, aby někdo vypadal tak skvěle. A proč ještě musel mít ten motocykl!
„Terry!“

Překvapeně zamrkala a uvědomila si, že Aidan na ni musí volat už pěkných pár minut. To byl docela slušný trapas.
„Co tady děláte, Aidane?“ vyštěkla, aby zakryla vlastní rozpaky.
Aidan nejdříve pohlédl na oblohu a pak na ni. „Jen mě tak napadlo, že by se vám mohlo hodit, kdybych vás odvezl domů.“

„Já umím chodit,“ prohlásila a hned mu to předvedla prakticky. Čím rychleji se od něj dostane pryč, tím lépe. „Ale přesto díky za ochotu.“

Aidan s ní však lehce držel krok, neboť jel na motorce a odrážel se od země nohama. „Každou chvíli začne pršet,“ upozornil ji.
„Tak to bych si měla pospíšit,“ odsekla a snažila se na něj nedívat.
„Vy jste tak tvrdohlavá, že raději zmoknete, než byste dovolila, abych vás odvezl.“

„Na motorce? Tam bych zmokla stejně,“ letmo na něho pohlédla.
„To jo,“ souhlasil s úsměvem a hned se mu ve tváři objevil dolíček, na který se Terry již delší dobu snažila zapomenout. „Ale bude to rychlejší a užijete si víc legrace.“

„Pomalu to může být také zábava,“ prohlásila upjatě jako devadesátiletá knihovnice.
„Máte pravdu. Některé věci je skutečně lepší dělat pomalu. Tak to bych vám mohl taky dopřát.“

Téměř zakopla, když si jeho poznámku naplno představila. Těžce polkla a zeptala se ho: „Nemáte být náhodou někde jinde?“

„Jsem tam, kde chci být.“

„A co sázka?“ zastavila se a rozhořčeně na něj pohlédla.
Aidan pozdvihl jedno obočí, sundal si tmavé brýle a zahákl si je pod krkem za tričko.
„Kotě, já jsem vám nabídl, abyste nasedla na motorku – ne na me.“

Po jeho další narážce polilo Terry nesmírné horko a začínala vidět rudě. Zhluboka se nadechla a řekla si, že se přes toto všechno musí přenést. Krátký románek přece nehledala, a pokud ano, určitě by se nezaměřila na Aidana Reillyho. Vždyť tento muž se nyní zavázal, že nebude dělat přesně to, po čem ona tolik prahla. Proč by se jun tedy teď měla nechat vytočit?
Je dospělá a zvládne to. A navíc… právě teď jí na hlavu spadla velká kapka. Kdyby ji hned odvezl domů na té sexy mašině, vyhnula by se dešti a nezmokla by tolik, jako kdyby byla paličatá a šla pěšky.
Jednalo se tedy čistě o akt nutnosti.
Co by tedy mělo být výjimečného na tom, když přítel přijme od přítele nabídku ke svezení. Aidan jí jen hodlal poskytnout jistou službu. Pravda, ne zrovna tu, ve kterou tajně doufala, ale to on nemusel vědět.
„Tak dobrá, svezu se. Díky,“ nakonec souhlasila.
Aidan se na ni zvolna usmál, až ucítila teplo i v konečcích prstů. Protože již začaly zvolna padat první kapky, přistoupila rychle k motorce. Aidan se ještě natáhl dozadu a odvázal z chromového držáku zářivě černou helmu. „Nasaďte si to,“ podal jí helmu.
„Proč já musím mít helmu a vy ne?“

„Protože já mám o hodně tvrdší hlavu než vy.“

„Na to nesázejte,“ zavrčela, ale přesto si helmu pod bradou pečlivě uvázala.
„Sluší vám.“

„Tím jsem si jistá,“ pronesla a přehodila levou nohu přes sedadlo. Ještě štěstí, že si dnes místo sukně vzala plátěné šortky.
Vtom se k ní Aidan otočil. „Chytněte se mě kolem pasu a pevně se držte,“ vybídl ji.
Ach, bože.
Mocný stroj pod ní zaburácel a vzrůstající vibrace postupně přenášel i na ni. Terry se však Aidana stále nedotýkala.
„Tak chytnete se mě nebo ne?“

Terry zaťala zuby a opatrně ho uchopila kolem pasu. Objímat ho vůbec nemusím, stačí se ho jenom lehce držet, řekla si, když Aidan postupně přidával plyn a odlepil se s motorkou od chodníku. Nedojeli však daleko, neboť je na rohu zastihla červená.
Aidan se k ní hned dozadu otočil, a když promluvil, podle tónu hlasu poznala, že se směje. „Budete se mě muset pořádně držet a ne tohle, co předvádíte.“

„Takhle mi to vyhovuje,“ trvala na svém Terry a snažila se nemyslet na to, jak svými stehny obepíná jeho, a přitom pod ní vibruje takový silný stroj.
„Copak, kotě? Naháním vám strach?“

„Ne, vůbec ne. A starejte se o řízení a mě si vůbec nevšímejte. Já se postarám o sebe sama.“

„Jak je libo.“ Pokrčil rameny, otočil se dopředu, a když na semaforu blikla zelená, vyrazil, jako kdyby ho někdo pronásledoval.
„Pozor!“ vykřikla Terry a instinktivně ho oběma rukama pevně objala kolem celého těla. Hned ucítila, jak se Aidan znovu celý zatřásl smíchem.
Tak ať se směje, pomyslela si. Větší starosti jí teď dělalo, jak se udržet na motorce, než aby veškerou energii věnovala tomu, jak si udržet zatvrzelý, nedostupný obličej.
Aidan nabral rychlost a zručně se proplétal hlavní tepnou mezi auty. Vítr, doprovázený kapkami deště, ji pleskal do tváře. Terry náhle zažívala slastný pocit opojení a svobody, částečně smíchaný s nádechem nebezpečí.
Už tomu bylo tak dávno.
Než se začala věnovat charitě, sama vyhledávala podobná dobrodružství. Motorky, paragliding, hloubkové potápění, lezení po skalách.
Vždycky taková ale nebyla – jen tenkrát, když se jí zhroutil svět a na ničem jiném jí už nezáleželo. Utápěla se v nebezpečných činnostech, kde adrenalinem zaháněla vědomí vlastní bolesti.
Až do doby před pěti lety.
Tehdy se jednoho rána probudila v nemocnici a zjistila, že má zlomenou ruku a nohu. A pak si náhle uvědomila, že honit se za smrtí nemá smysl. Smysl má ve vlastní bolesti pomáhat druhým.
Od toho rána se stala přebornicí ve světě charity nejen na celém Manhattanu. Podařilo se jí získávat takové finanční prostředky, o jakých se ostatním ani nesnilo. A vše činila s naprosto chladnou tváří, pod jejíž maskou ukrývala skutečnou Terry Evansovou.
I když měla hodně známých, opravdových přátel pouze pár. A tak se vlastně dostala do města Baywater v Jižní Karolíně, kde právě seděla v dešti na motorce za úžasným kusem chlapa v džínách.
A to všechno díky Donnč.
To Donna jí byla oporou od toho strašného okamžiku před dvanácti lety, kdy se jí zhroutil svět. Donna Fletcherová byla jediné pojítko s minulostí, kterou si Terry tak pečlivě střežila.
„Jak je tam vzadu?“ přerušil jí myšlenky Aidan.
„Fajn,“ zakřičela, aby přehlušila řev motorky. Schovávala mu hlavu za ramenem a jen občas vykoukla do strany. Proto si zprvu ničeho nevšimla. Až po chvíli.
„Počkejte!“ zakřičela. „Kam to jedeme? Zapomněl jste zabočit do Donniny ulice.“

„Nezapomněl.“

„Ale minul jste ji.“

„Minul, ale nezapomněl.“

Terry mu okamžitě silně zmáčkla paže kolem těla.
„Co je? To si nemůžete v klidu užívat jízdu?“ za-burácel.
„Ne, dokud mi neřeknete, co se děje.“ Zatraceně, úplně zapomněla být ostražitá. Kdyby to věděla, nikdy by si za něj nesedla. Už od tohoto okamžiku se stala velká chyba. Ale cožpak mohla horkokrevná žena říct „ne“ urostlému mariňákovi zkříženému s kovbojem a motorkářem dohromady?
„Aidane…“

„Klid, kotě…“

„Přestaňte mi říkat kotě.“

Terry ucítila, jak se smíchy zatřásl, a tak pevně stiskla zuby. Pokud by teď zastavil motorku, seskočila by dolů a šla by zpět pěšky.
Požitek z jízdy z ní okamžitě vyprchal pryč a ona byla napnutá k prasknutí. Když konečně zastavil, ani se nerozhlédla, kde je, a seskočila dolů. Z hlavy si strhla helmu a hněvivě na něj pohlédla.
„Vy jste se skutečně zbláznil.“

Aidan se široce rozesmál. Jeho úsměv ji dráždil ještě víc. „Myslel jsem si, že by se vám taková menší okružní prohlídková jízda líbila.“

„V deštil“

Aidan zdvihl jednu ruku dlaní vzhůru a pokrčil rameny. „Před pár minutami jsme z něj vyjeli.“

Terry zamračeně zdvihla obličej k obloze a uvědomila si, že má pravdu. Vyjeli z Baywateru a letní bouřku nechali za sebou. Když se konečně rozhlédla, zjistila, že stojí na útesu, pod nímž ve velké hloubce slyšela oceán. Opuštěnou cestu za nimi lemovalo pár stromů, které se nyní lehce kymácely ve větru jakoby do nějaké, pouze jim známé, melodie. Nad nimi zpod mraků zdráhavě vykukoval měsíc. Připomínal jí dítě, jež si hraje na schovávanou. Když se konečně obrátila k Aidanovi, zjistila, že stojí vedle ní.
„Stálo to za tu cestu?“ zeptal se jí.
Musela uznat, že výhled zde byl nádherný. Měsíc se odrážel na mořské hladině, a když ho občas zakryly mraky, krajina se utápěla v tajemné temnotě.
„Je to nádherné.“

„Jedno z mých nejoblíbenějších míst,“ řekl a popošel k okraji útesu, kde se rukama opřel o kovové zábradlí. „Občas sem zajedu, když si potřebuju odpočinout od lidí.“

Terry k němu pomalu přistoupila. „Tak potom jste si sem s sebou neměl lidi brát.“

Aidan se na ni podíval a pokrčil rameny. „Obvykle to nedělám.“

„Tak proč já?“ Terry pohupovala v ruce helmou a jemně si s ní ťukala do stehna. „Zajímavá otázka.“

„To není odpověď.“

Aidan se k ní otočil, opřel se o zábradlí a zkřížil paže na prsou. Po dlouhém přemýšlení odpověděl: „Protože žádnou nemám.“

Upřel na ni své modré oči a dlouho je z ní nespouštěl. „Prostě jsem tě chtěl znova vidět,“ nečekaně prohlásil.
„Aidane, to není zrovna dobrý nápad.“

Jaký nápad?“

„Tohle,“ máchla rukou a pevně sevřela helmu. „To skutečně vyjadřuje všechno,“ prohlásil stále s úsměvem. „Kromě toho, co cítím, když jsem s tebou.“

„Aidane…“

„A ty to cítíš taky.“

„Jako by záleželo na tom, co cítíme,“ zdvihla bradu a snažila se, aby mu nedala najevo, že se už asi každou chvílí přestane ovládat.
„Proč ne?“

„Protože ať je to cokoliv, jsou to jen hormony,“ bránila se.
„A ty s nimi máš nějaké problémy?“

„Proboha, Aidane, přece nejsme jako nějací… pobláznění puberťáci?“

„Co to s tím má společnýho?“ Aidan znovu zavrtěl hlavou. „Mezi námi přece něco existuje, Terry.“

„Ne, to nejde.“

Aidan se chraplavě rozesmál. „A proč sakra ne?“

„Třeba kvůli tvé hloupé sázce.“ Aidan mávl odmítavě rukou. „Já přece nemluvím o sexu.“ Jeho odpověď ji zarazila. „Ne?“

„To bylo zklamání, co jsem slyšel v tvém hlase?“ zeptal se s úsměvem.
„Samozřejmě, že ne,“ rychle odpověděla. „Jen jsi mě… zmátl.“

Aidan povytáhl obočí. „Tak já ti to vysvětlím. Na sázku jsem samozřejmě nezapomněl. Stačí mi ještě necelé tři týdny a je ze mě vítězný Reilly.“

„A to je pro tebe tak důležité?“

„Zatraceně, že je. Chci být ze svých bratrů na věky ten nejlepší. Ale před tím jsem skutečně o sexu nehovořil, Terry, i když teď rád slyším, že jsi s tím sama začala.“

„Přestaň,“ zvolala, „ty přece nechceš prohrát sázku a já zase nehledám žádný letní flirt.“

Hodila po něm helmu, ale Aidan ji bez problémů chytil. „Já tu sázku neprohraju,“ prohlásil rezolutně, odlepil se od zábradlí a vydal se k ní. „A taky nestojím o to, abych byl nějaký tvůj letní flirt.“

„Fajn.“

„Ale přesto,“ opakoval již úplně blízko, „existuje spousta věcí, které spolu mohou dva lidé dělat, aniž by mezi sebou měli skutečný sex.“

„Podívej, já zase nestojím o žádný rozhovor s tebou,“ bránila se.
„To jsem rád, že jsme se konečně shodli.“

„Cože?“ Vítr jí vháněl vlasy do obličeje a ona po nich zuřivě chňapla. Zrovna teď jí přece nemohly bránit ve výhledu.
Aidan náhle odhodil helmu k motorce a ta se s rachotem odkutálela k přednímu kolu. Pak se upřeně zadíval na Terry, přistoupil k ní blíž a velmi pevným stiskem ji uchopil v bocích.
„Aidane…“

„Terry…“ sklonil hlavu a usmál se. „Už zmlkni,“ zašeptal ještě, než ji políbil.
PÁTÁ KAPITOLA
Jakmile přiblížil ústa k jejím, zasténal. Původně vůbec neměl v úmyslu ji políbit. Dokonce ani neplánoval, že by se s ní dnes večer setkal. Když odešel ze základny, zamířil přímo do místního baru Off Duty, kam se po službě chodili občerstvit převážně mariňáci. Dal si tam jedno pivo, krátce si to rozdal v kulečníku s jedním starším seržantem, který měl víc peněz než hráčského umu, a pak prohodil pár vtipů s několika přáteli. Nakonec pár seržantům námořního dělostřelectva, kteří měli být přeloženi, zaplatil rundu a – odešel.
Prostě tam nemohl jen tak sedět a klábosit, když byl myslí naprosto někde jinde.
U Terry Evansové.
Tu zatracenou ženu totiž nemohl po celý den dostat z hlavy. Její obličej ho doslova pronásledoval. Její úsměv ho vábil. A její chování ho dráždilo. Od odpoledne, kdy za ní skočil z mola, byla neustále s ním. Ať se snažil sebevíc, setřást ze sebe ji nedokázal.
A právě teď, když měl ústa přitisknutá na jejích, poznal, že se ho Terry zmocňuje čím dál tím víc. Její chuť a její dotyky na vlastním těle v něm vyvolávaly pocity, jaké před tím dosud nezažil.
A on chtěl ještě víc.
Proto ji k sobě přitiskl mnohem urputněji, celou ji objal a rukama jí pátravě přejížděl po zádech. Jakmile Terry pod jeho tlakem otevřela ústa, začal hned jazykem prozkoumávat další místa, která ještě nepoznal.
Když Terry vzdychla, vychutnával si její dech, avšak stále mu to nestačilo. Proto ji k sobě přimáčkl tak silně, až na sobě podél celého těla ucítil její přesný otisk a ona zasténala.
Přesto to pro něj bylo málo.
Příliš mnoho týdnů odříkání, pomyslel si divoce, když odtrhl ústa z jejích rtů a nedočkavě jí sestupoval po hrdle dolů.
Zřejmě to zavinila dlouhá doba, kdy naposledy ochutnal nějakou ženu a takhle blízko cítil teplo ženského těla. Byla to jasná reakce na odříkání.
„Ne,“ zašeptal a Špičkou jazyka přejel Terry po kůži, až se zachvěla a silně mu zmáčkla ramena.
Ne, tohle nebyl ten pravý důvod, v duchu si říkal. Vždyť se mu to nestalo poprvé. Už kolikrát ve svém životě byl, dá se říct, nadržený a prahnul po sexu. Takhle nenasytně ale ještě netoužil po nikom.
Protože chtěl ji.
„Aidane…“

Téměř neslyšel, že promluvila, neboť mu silně hučelo v uších/Srdce mu hřmělo v hrudi a obrovská síla vášně, která mu tak divoce v žilách pumpovala krev, mu téměř vyrážela dech.
Aidane…“

Omámený jako muž, jenž se probere z třídenní pitky, zdvihl hlavu a hleděl na ni dolů.
„Terry…“ dotkl se jejího obličeje a přejel jí prsty po tváři.
Terry zavřela oči a zachvěla se. I ona přerývaně dýchala.
„To není dobré“ konečně promluvila.
Aidan se přinutil k úsměvu. „Já nevím, já jsem si naopak myslel, že to bylo dobré až moc.“

„Takhle jsem to nemyslela,“ odpověděla a ustoupila o krok dozadu.
Aidan spustil ruku a sevřel ji v pěst, jako kdyby si v ní chtěl uchovat otisk jejích prstů. Nejraději by se jí znovu dotýkal. Tak krátce ji ve své dlani necítil, a už mu chyběla. Přestože mu kdesi v hloubi mozku bily varovné zvony na poplach, on si jich nevšímal.
Vtom kolem nich projelo ojedinělé auto, na okamžik je osvětlilo a pak se opět ponořili do tmy.
„Podívej, Aidane,“ ozvala se Terry. Vítr jí vháněl do obličeje vlasy, a tak zdvihla ruce, aby si je uhladila. „Já si jenom myslím, že tohle je příliš… nebezpečné.“

„Trocha nebezpečí přece neuškodí. Naopak spoustě věcí dodá patřičnou šťávu,“ odvětil.
Terry se zasmála, odvrátila se od něj a pohlédla na oceán. „Tak to je jedině dobře, že jsme se nepotkali před pěti lety.“

„Proč před pěti lety?“ stoupl si vedle ní a dělal, že si nevšiml, jak se od něho odtáhla. Rozzářené zelené oči však nepřehlédl.
„Protože tehdy bych tvou výzvu klidně přijala.“

„Skutečně?“ zasmál se Aidan, i když Terry se pomalu smát přestávala.
„Ano, tehdy jsem dělala spoustu… nebezpečných věcí. Potápěla jsem se, lezla po horách, zkoušela paragliding…“ sevřela rukama železné zábradlí.
„Ty?“ upřeně se na ni zadíval. Takhle si Terry vůbec nedokázal představit.
„Ano, ale už je to dávno.“

„To zní docela zábavně.“

„Bylo to zábavné, ale jen na chvíli.“

Aidan se opřel jedním bokem o zábradlí, složil si paže na hrudníku a zamyšleně si ji prohlížel. „A co se změnilo?“

Terry se naklonila dopředu nad oceán, jako kdyby se snažila této konverzaci uniknout, „/a jsem se změnila.“

„To je škoda.“

„Taky bys to udělal.“

Aidan pokrčil rameny. „Na tom není nic špatného, život rychle žít a užít.“

„To jo,“ tiše pronesla, „pokud se ti nezmění spíš na útěk.“

„A před čím?“

Aidan se chtěl toho strašně moc o ní dovědět. Ještě před okamžikem ji držel v náručí, vychutnával si její dech, cítil, jak se pod jeho dotyky slastně chvěje, a najednou jejich rozhovor nabral takový nečekaný obrat. Přestože stála jen kousek od něho, připadalo mu, jako kdyby byla na kilometry daleko.
Nejraději by se po ní natáhl a dotkl se jí, ale podvědomě vytušil, že po žádném kontaktu netouží. Oči jí opět zaplavily temné stíny.
„Chceš o tom mluvit?“

Jako by chvíli odpověď zvažovala, nakonec odmítavě zavrtěla hlavou. „Ne, nechci.“

Aidan ucítil uvnitř těla obrovské zklamání. Tak moc chtěl poznat, co ji trápí. Co v ní i po tolika letech vyvolávalo bolestné vzpomínky. Jakmile si ale svůj vzrůstající zájem o ni uvědomil, téměř se vyděsil.
Své předchozí vztahy si totiž udržoval spíše na povrchní úrovni. Nikdy nešlo o nic hlubšího. Nikdy nehledal tu jedinou a pravou. Na příliš mnoho žen mu totiž vycházelo příliš málo času na každou z nich. Takový model mu ale doposud vyhovoval. Neuměl si představit, že by zůstal s jedním člověkem navždy.
Navzdory tomu že jeho bratři – druzí dva z trojčat –se nedávno oženili se skvělými ženami. Jemu vůbec nevadilo, že jako poslední z Reillyů si zarytě uchovával stávající pozici. Na nálepce starého mládence si naopak až příliš zakládal.
Proč by se měl tedy najednou zajímat o tajemství, která skrývala Terry Evansová? Proč chtěl znát příčinu Terryina smutku? Do toho mu přece vůbec nic nebylo. Nemělo by se ho to žádným způsobem dotýkat.
A přesto…

„Myslím, že bys mě měl odvézt domů,“ řekla Terry a přerušila mu tak proud spletitých myšlenek.
To bude nejlepší, napadlo ho, ale nahlas se uslyšel, jak říká: „Pořád utíkáš?“

Terry přimhouřila oči. Fajn. Tak jen do toho. Skvěle odvedená práce.
„Asi jsem řekl blbost, vid?“ prohodil, když spatřil její výraz ve tváři.
„Můžeme jet?“ znovu navrhla.
„Jistě.“ Odtáhl se od zábradlí, pevně ji uchopil za loket a odváděl ji k motorce. Tam se sklonil pro helmu a podal jí ji.
Terry ji uchopila oběma rukama a dlouho se na ni dívala, jako kdyby ji před tím neviděla. Pak zvolna pronesla: „Podívej, Aidane, to, že jsme se líbali…“

Aidan přehodil levou nohu přes motorku a pohodlně se na ni usadil. Potom pohlédl na Terry a usmál se na ni, protože vytušil, že to nyní potřebuje. „To byl jen polibek, kotě. Kvůli tomu se přece svět nezboří,“

„Máš pravdu,“ nasadila si helmu a usedla za něj. „Jen polibek.“

A přitiskla stehna podél jeho.
Pak ho pažemi objala kolem pasu.
A přitiskla mu ňadra na záda.
Aidan stiskl zuby, nastartoval motor, přidal plyn a vyrazil vstříc bouřce, která se stále vznášela nad městem Baywater.
Tak jenom polibek.
Žádný problém.
„A v čem je problém?“

Aidan pohlédl na svého staršího bratra a hodil po něm basketbalový míč. „Tys mě vůbec neposlouchal!“

Liam se zasmál, zručně míč chytil a ležérně s ním za-dribloval o zem. Jedno oko nespouštěl z míče, druhé ze svého bratra.
„Myslíš ten zmatený příběh, kterým mě tady už hodinu a půl krmíš? Jo, tak ten jsem poslouchal.“

Aidan potichu zaklel a sehnul se pro láhev s vodou, která ležela na kraji cesty za kostelem svatého Sebastiana. Otevřel ji, dlouze se napil a doufal, že v něm studená voda uhasí oheň, kterého se nemohl zbavit od té doby, kdy včera večer Terry vysadil u Donnina domu.
Neuhasila.
Navíc mu nepomáhalo ani počasí. Horko, dusno. Vlhký vzduch by se dal krájet. Občasný vítr si pohrával s šedými mraky. Nastávalo typické období hurikánů v jižních oblastech.
Aidan nasál vzduch a přimhouřil oči. Doslova v kostech cítil, že sem brzy z oceánu nějaký hurikán dorazí. Což znamenalo, že jejich pátrací a záchranářská jednotka bude v pohotovosti dvacet čtyři hodin denně. Nejen kvůli práci na moři, ale také jako výpomoc místní policii.
V případě nouze bylo každému jedno, kdo mu pomůže. Nikdo zbytečně nečekal, než dorazí pobřežní hlídka, která sídlila až ve vzdáleném Savannah.
Od posledního hurikánu, který se přehnal nad Bay-waterem, uplynul sotva tak měsíc. Jeho obyvatelé měli v podstatě štěstí. Přinesl jen spousty deště a vichr, který rval okenice a vyvracel staré stromy. Žádná pohroma jako na jiných pobřežích. Proto doufal, že i tentokráte bude štěstí stát při nich.
„Máš starosti s bouřkou?“ vytrhl ho z myšlenek Liam.
„Trochu,“ přitakal. „Ve zprávách sice hlásili, že se nám to tentokrát vyhne a udeří v Severní Karolíně, ale mně kosti říkají něco jiného.“

Aidan zašrouboval láhev a hodil ji do trávy, kam vrhal stín starý dub. Pak se podíval zpátky na Liama. „Ale vraťme se k našemu tématu… co mi poradíš, otče? Jsi přece kněz, tak mi řekni něco smysluplnýho.“

Liam se pousmál, otočil se na podpatku, energicky vyskočil a vstřelil míč do koše, který měl zavěšený na garáži za farou. Míč proletěl sítí, aniž by se dotkl železného kruhu. Liam se zazubil, bleskově míč po dopadu chytil a hodil ho zpět Aidanovi. „A jakou radu jsi přesně měl na mysli, Aidane?“

„No přece nějaká slova útěchy, sakra.“

Liam se znovu zasmál. „Odkdy ty potřebuješ utěšit v záležitostech se ženami?“

I když celá situace byla pro Aidana značně ponižující, musel se bratrovi přiznat. „Odkdy? Už několik dní, přece!“ Cožpak tady Liamovi už nejmíň hodinu všechno nevysvětloval?
„Zdá se, že tě Donnina přítelkyně Teny dostala.“

„To jsem neřekl.“

„Ale ano.“

Ne. To rozhodně neřekl. Spíš jen přešlapoval okolo, aby se takového tvrzení vyvaroval. Liam se však očividně ve svých bratrech vyznal. Dokázal v nich číst jako v knize.
„A co ode mě chceš, abych ti řekl, Aidane?“

„Já nevím. Ty jsi kněz. Tak něco vymysli.“

Liam si převzal míč, několikrát si s ním pohrál a opět ho hodil bratrovi.
Aidan napjatě sevřel rukama míč jako ve svěráku. Celou noc myslel jenom na Terry. Na jejich polibek a na stíny v jejích očích. A celou noc si nadával, že s ní nezůstal. Ze z ní nevydoloval to, o čem nechtěla mluvit. Něco takového se mu ale ještě nikdy nestalo. A proto se již za úsvitu objevil u Liama, aby se mu od něj dostalo patřičného pochopení.
Liam si nejdřív došel pro svou láhev s pitím a pak teprve promluvil: „Aidane, ty jsi teď prostě jenom tro* chu v šoku, protože před tím tě kromě postele na ženské nikdy nic nezajímalo.“

Aidan na bratra vyvalil oči. „Cože? Tohle je to nej-lepší, co mi můžeš říct? Tohle vás učí ve vaší církevní škole?“

„Jen si posluž. Stejně víš, že tak vyvádíš proto, že jsi naštvaný sám na sebe.“

„Tak to je skvělý. Kvůli tomuhle jsem ráno vstal a šel jsem sem?“ Aidan hodil po Liamovi míč a sehnul se, aby si uraženě sebral ze země tričko. Natáhl si ho přes hlavu, prostrčil paže rukávy a rozhořčeně na bratra pohlédl.
„A ty nechceš vědět, proč jsi naštvaný sám na sebe?“ zeptal se ho klidně Liam.
„Tak mě pouč.“

„Protože ona tě zajímá. A to si nechceš přiznat.“ Liam se skutečně blížil k pravdě, ale Aidan to nemohl připustit.
„Nedělej z toho srdeční záležitost. Znám ji jenom pár dní.“

Liam pokrčil rameny a do okraje rukávu si otřel pot zcela.
 –

„Odkdy v takovýchhle případech záleží na čase?“

„Jseš úplně mimo,“ odsekl Aidan. „Vážně, mezi ná-ma nic není.“

„Tak proč jsi tady?“

„Věř mi, nejraději bych si kvůli tomu teď nakopal.“ Liam se ušklíbl.
„Ty chceš vědět, co si myslím, ale jenom tehdy, pokud si budu myslet přesně to, co chceš ty, abych si myslel.“ Vzal si od Aidana míč a chvíli s ním dribloval, jako by spřádal myšlenky. „Já ti ale stejně dám radu, ať se ti líbí nebo ne. Myslím, že se ti teď naskytla jedinečná příležitost, Aidane.“

„To jako co?“

„Teď máš možnost poznat ženu nejenom v posteli. Kdo ví? Možná se ti bude líbit i jinak.“

„Ale mně se líbí,“ vyhrkl spontánně Aidan, ještě než se stačil sám zarazit. Když už takové přiznání ze sebe vypustil, snažil se alespoň přijít na to, kdy se mu Terry líbit začala.
„A to hodláš vydržet ještě do konce sázky?“ zeptal se ho zvědavě Liam. „To je jasný, hergot.“

„Pane jo,“ usmál se Liam, „já už jsem pro Briana a Connora zajistil sukně z trávy a podprsenky z kokosu.“ Představa takto vymóděných bratrů je rozveselila.
„A kdyby náhodou,“ prohlásil záludně Liam, „tak jsem pro případ zajistil i jeden komplet pro tebe.“

Aidan se zarazil a hned rezolutně prohlásil: „Tak to skutečně ani náhodou, Liame. Mně se něco takového nemůže absolutně stát. Já sázku neprohraju.“

„No, uvidíme, že? Ještě nám zbývá pár týdnů…“

Než stačil Aidan něco namítnout, ozval se hrom a listí na stromech se silným poryvem větru zachvělo.
„Co myslíš?“ pohlédl Aidan ustaraně na oblohu.
„Že tentokrát nebudeme mít asi takový štěstí. Budeš mít stále pohotovost, viď?“ poznamenal Liam.
„V období hurikánů? Vždycky.“

„Nechce se mi ani věřit, že by si někdo v takovém počasí vyjel na lodi,“ přemítal Liam.
Aidan to ale viděl jinak. Každý si totiž říká, že jemu se nic nemůže stát. Že se to vždycky stane někomu jinému.
„Pokaždý se ve městě najde nějaký pitomec, který si myslí, že varování před bouřkou platí pro někoho jinýho.“

Sebral Liamovi míč, třemi dlouhými skoky se rychle dostal pod koš, kde se po mohutném odrazu přesně trefil do středu sítě.
„A to ti garantuju,“ prohodil potom, „že právě teď nějaký idiot, který vůbec neměl vytáhnout paty z baráku, je zrovna někde na moři.“

ŠESTÁ KAPITOLA
Terry vůbec neměla odejít z domu.
„Zatraceně!“ znovu otočila klíčkem v zapalování a znechuceně naslouchala žalostnému kvílení motoru, který ne a ne nastartovat. Jednou rukou naznačila, že do něj praští, pak ale oběma rukama pevně sevřela volant, místo toho aby si jimi začala rvát vlasy.
„Tomu nemůžu uvěřit,“ zašeptala a upřeně se zadívala před sebe na vichrem rozbouřenou hladinu moře. Odhrnula si vlasy z čela a snažila se očima vyhledat Baywater. Pevninu však nikde neviděla. Žaludek se jí začal obracet vzhůru nohama a ona jen doufala, že tytéž pocity nezačne mít i její člun. Ta pitomá loď vydržela ujet několik kilometrů na otevřené moře, a teprve tam jí motor vypověděl službu. Teď se mohla jen modlit, aby slupka lodě byla v lepším stavu než její motor.
Co sis vlastně myslela?“

Dobrá otázka, ale odpověď na ni neměla.
Celou noc byla vzhůru a marně se snažila usnout. Neustále se jí vybavovala směsice pocitů, které v ní Aidan Reilly rozdmýchal. Všechno to začalo už s řevem a vibracemi toho zatraceného motocyklu. A pak když si přisedla za Aidana, těsně přitisknutá k jeho pevnému horkému tělu, nepomohlo jí už vůbec nic.
Vždyť to bylo tak dávno, co naposledy podobné pocity a také vzrušující nádech… dobrodružství zažívala. Proto na ně nemohla hned tak rychle zapomenout. A za to všechno Aidana proklínala. Zároveň mu však byla i vděčná. A pak… když přišel ten polibek. Zavřela oči a znovu si ho vybavovala. Úžasný, strhující polibek, jenž jí ničil srdce a tavil kosti. Aidan v ní rozdmýchal mnohem víc než jen touhu po dobrodružství. Terry vzdychla a pátravě se znovu rozhlédla po oceánu. Bez úspěchu. Žádný náznak po nějaké jiné lodi. Nikdo, komu by mohla dát znamení. Byla sama, ztracená v moři. A za to všechno mohl Aidan Reilly. Ještě než začalo svítat, vzdala svůj nerovný boj s usínáním. Pak se vydala do přístavu, protože se potřebovala něčím zabavit. Tam objevila půjčovnu lodí, a tak se rozhodla, že se na chvilku projede.
Opět.zatoužila poznat ten opojný pocit svobody, vydat se na širý oceán a nechat si tváře bičovat větrem a solí.
„Sakra, kdyby ta pitomá loď fungovala, tak by mi ta projížďka pomohla,“ začínala vztekle klít. Zapnula rádio a nasadila si sluchátka.
„Mayday, mayday,“ volala a naslouchala. Nic. Začala proto chaoticky přepínat kanály jeden přes druhý a mačkala různá tlačítka, jako kdyby zkoušela kolo štěstí.
Pořád nic.
Spíš by ji překvapil opak. Když nefungoval motor, proč by mělo fungovat i rádio?
Sakra, jak mohla být jen takhle pitomá a nezkontrolovala si loď, než vyrazila. Něco takového ji však vůbec nenapadlo. Pak si vzpomněla, že má s sebou mobilní telefon. Prohledala okamžitě tašku, vytáhla malý přístroj a s povzdechem namačkala devět jedna jedna.
„Devět set jedenáct, pohotovostní služba, co potřebujete?“

Konečně uslyšela jiný hlas než svůj. „Tady je Terry Evansová. Zůstala jsem viset na oceánu několik kilometrů od Baywateru. Porouchal se mi motor a moře…“ rozhlédla se na vzdouvající, zpěněné vlny, „je čím dál tím víc rozbouřené.“

„Jméno lodi?“

„Mokrá nudle,“ odpověděla Terry a trochu se zarazila, když takové směšné jméno té zrezivělé hromady šrotu vyslovila. „Pokud byste mi mohli zavolat pobřežní hlídku…“

„Tady v okolí žádná pobřežní hlídka není, madam,“ odpověděla operátorka, „ale někoho už vám seženeme. Zůstanete tam, ano?“

„Ano, díky,“ přikývla Terry, jako kdyby ji operátorka mohla vidět. „Řekněte jim, ať si pospíší, prosím.“

Hlas zmizel a ona opět zůstala sama. Odevzdaně zastrčila telefon zpět do kabelky.
Zůstanete tam, ano?
Co jiného by asi tak mohla dělat?
„Jedna z Buckyho lodí,“ zakřičel Monk navzdory tomu, že měl na helmě mikrofon. „Ten chudák blázen, co si ji od něho půjčil. Ani nemohl použít rádio, aby si zavolal pro pomoc, protože taky nefungovalo, a tak musel zavolat mobilem,“

„To se divím,“ prohlásil znechuceně Aidan, „že se ty Buckyho lodě ještě drží nad vodou. Ten člověk ohrožuje ostatní.“

„Jo, někdo by mu měl zabavit licenci,“ přikývl Monk.
„No jo, ale koho bychom potom zachraňovali, kdyby‘ Bucky nepůjčoval ty svoje zrezivělý kbelíky.“

„Pěkně se to tam ale přiostřuje, Reilly,“ pronesl Monk, když pohlédl dolů na moře. Tento dvoumetrový medvěd, vážící skoro sto dvacet kilo, se při každé záchranné akci tvářil, jako kdyby se mu právě ztratil nej-lepší přítel.
Jediné, co mohli vidět, byly zpěněné vrcholky vln. Ke všemu ještě Aidan cítil poryvy větru, jež se opíraly do helikoptéry. Bouřka nad Atlantikem se blížila.
„Vypadá to dost špatně, co?“ opět se ozval Monk.
„Klid, ty se přece potápět nemusíš.“

„To vím, že nemusím. Ani za nic bych si nešel zaplavat do tý rybí jídelny. Vy potápěči musíte být naprostý šílenci.“

„No vidíš, a přitom většina lidí se bojí létání.“

„Lidi prostě neodhadneš,“ prohlásil Monk a vytáhl z kapsy žvýkačku. „Půjdou si zaplavat se žraloky nebo si sednou do titěrný lodičky, aby mohli z blízkosti zamávat velrybě, a přitom se bojí letadla – takové dokonalé techniky.“ Zasunul si žvýkačku do úst a začal soustředěně žvýkat. „To prostě nedává smysl.“

„Za pár minut jsme tam,“ ozval se J. T. z mikrofonu u sedadla pilota.
Monk se hned vyklonil z helikoptéry. Ve vzduchu se cítil jako doma. „Jo, támhle je to. Ať je to, kdo je to, tak má velký štěstí, že se ještě nepotopil. K čertu s Buckym, že nám tu takhle krmí hladový žraloky.“

Aidan se zasmál a ještě si naposledy zkontroloval kombinézu a upravil si brýle. „Za chvíli jsem tady i s košem. Ty pasažéry vytáhneme nahoru, ale loď tu Bucky-mu necháme.“

„Jo, to je spravedlivý, ať si pro ni dojede jednou z těch svých skořápek,“ zavrčel Monk.
Aidan se usmál a vstoupil na otevřenou rampu. Pod ním se na vlnách divoce zmítala malá loďka. Jakmile J. T. sestoupil s helikoptérou ještě o trochu níž – navzdory větru, který s ní cloumal – Aidan zamával na Monka a skočil.
Ponořil se do známé temnoty a nacvičenými pohyby se dral k hladině. Vynořil se jen pár metrů od lodi, která vypadala, že se každou chvílí rozpadne na tisíce kousků. Mohutnými tempy se hned dostal k jejímu boku. Někdo na palubě ho uchopil za ruku, a když zdvihl obličej, aby řekl ahoj, úsměv mu ztuhl ve tváři.
„TerryV
„Proboha,“ pronesla nelibě, „fy?“

„To teď rozhodně není důležitý.“

Aidan zavrtěl hlavou a pak zamával na Monka, který stále visel ven z helikoptéry. Za chvíli už mu dolů opatrně spouštěl koš.
„Co sis sakra myslela, když sis vyrazila na moře?“ zeptal se jí Aidan, s pažemi zaháknutými přes kraj lodě.
Terry si odhodila rozevláté vlasy z obličeje a hněvivě na něho pohlédla. To nebylo příliš přívětivé přivítání pro muže, který ji přišel zachránit. Upjatě sevřela rty, jako kdyby mu vůbec nehodlala odpovědět. Nakonec tak ale přece jen učinila. „Jen jsem chtěla strávit pár hodin na vodě.“

„Co se takhle občas podívat na zprávy?“

„To nedělám.“

„A o hurikánu Igor jsi náhodou neslyšela?“

„Hurikánu?“ vykřikla.
Aidan přemáhal vztek a překvapení z jejího upřímného údivu.
„Tak si sbal věci, ať tě odsud dostaneme,“ utrhl se. „Acolod?“

„Bucky si sem potom pro ni může přijet.“

Terry na něj překvapeně pohlédla. „Jak víš, že jsem si ji pronajala od…“

Aidan zaťal zuby. „Je to starý zrezivělý krám, tak musí být Buckyho. Ale teď pojedeme, ano?“

Terry se bez většího odporu obrátila, aby si posbírala věci.
„Připravena?“ zakřičel Aidan, když záchranářský koš pleskl o hladinu. „Jako nikdy předtím.“

„Tak si přehoupni po straně nohy,“ zavolal na ni a natáhl se, aby jí pomohl. Jednou rukou jí přidržoval koš a pak k ní vzhlédl vzhůru. „Asi budeš dost mokrá,“ podotkl.
Poprvé od té doby, co se Aidan objevil, se Terry usmála.
„Myslím, že jsem mohla být mokrá mnohem víc.“

Aidan na ni obdivné pohlédl, jako na nejnovější model stíhacího letounu. Úžasná žena. Žádná hysterie, žádné nářky z nastalé situace. Žádný strach. Jen klidně a poslušně plnila jeho příkazy.
Zasmál se a snažil se jí rozhoupaný koš ustálit. Terry sklouzla přes okraj lodě a nepříliš půvabně v koši přistála. Přitom se jí mořskou vodou nacucaly šortky a do poloviny těla i tričko. „Brr!“ vykřikla, když s ní zacloumal nečekaný chlad. Kabelku držela nad hlavou, aby se nenamočila, a volnou rukou svírala železné zábradlí. Když už byla vevnitř, Aidan se zručně přehoupl za ní a zamával vzhůru na Monka.
Naviják zabral a koš se postupně vzdaloval od hladiny. Přitom se ve větru divoce houpal a otáčel na všechny strany. Terry se proto tak usilovně držela zábradlí, až jí na ruce zbělely klouby.
Aidan ji pozorně sledoval. Všiml si, že se jí kromě strachu v očích zračilo i kupodivu jakési vzrušení. A pak si něco uvědomil. Od té doby, co poprvé pohlédl do těchto zelených očí, nenacházel klid. Když ji nyní našel zde, osamocenou na rozbouřeném moři, příšerně se vyděsil. Teď tu však stála a vypadala jako malé dítě, které si užívá jízdu v zábavním parku. Proto k ní pocítil i něco jiného.
Něco hlubšího.
Něco vřelejšího.
Něco nebezpečného.
Než dorazili na základnu, Terry se celá třásla, přestože jí Monk obstaral přikrývku. Když jí pak Aidan nabídl, že ji odveze domů, vůbec mu neodporovala. Celou cestu však byla až podezřele potichu.
Ostatně, Aidan také nepromluvil ani slovo. Soustředil se pouze na řízení a jen občas na ni letmo pohlédl.
Když se ocitli přibližně v polovině cesty, bouřka nabrala na síle. Blesk rozřízl šedé mraky, jako když nůž zajede do balónku s vodou, z něhož se hned vyvalily proudy vody.
„Štěstí, že nejsem ještě na lodi,“ tiše poznamenala a pevněji kolem sebe omotala přikrývku. Její slabý hlas nebylo téměř přes bubnování deště na střechu Aidano-va sportovního vozu slyšet.
„A proč jsi tam vůbec jezdila?“ zeptal se jí Aidan a ještě víc sevřel volant.
Terry zaklonila hlavu, opřela ji o opěrku a vzdychla. „Jen jsem se chtěla na chvíli dostat na oceán, prostě být sama sebou.“

„A k tomu sis jako ten nejvhodnější okamžik zrovna musela vybrat příchod hurikánu?“

„Já jsem o něm nevěděla.“

„Většina lidí si zkontroluje počasí, než se vydá s lodí na moře.“

„Já nejsem většina lidí. Nebo snad ano?“

„To už jsem pochopil,“ zamumlal a hned si vybavil ten šok, jaký zažil, když ji spatřil sedět v té zrezivělé rachotině. „A proč sis sakra musela zrovna půjčit loď od Buckyho?“

„Byl jediný, kdo měl otevřeno.“

Aidan bouchl rukou do volantu a upřeně se díval před sebe. Pršelo tak hustě, že si připadal, jako kdyby se zrovna pokoušel řídit auto v myčce. „To ti snad mohlo něco napovědět. Nikdo, kdo má hlavu v pořádku, by asi nepůjčoval lodě, když se blíží hurikán.“

„Ale já jsem o tom hurikánu nevěděla, vždyť jsem ti to už řekla.“

Aidan se zhluboka nadechl, jednou rukou pustil volant a promnul si obličej. „Fajn, fajn, už se tedy nebudeme na toto téma hádat.“

„Díky,“ obrátila se k němu, „ne že bych si nevážila tvé záchrany, ale myslím, že to šlo i bez té přednášky.“

„Možná,“ odvětil.
Zatraceně, co by se stalo, kdyby se jim nepodařilo k ní včas dostat. Zůstala by sama někde na moři a brzy by se k ní přihnal hurikán: A ke všemu v jedné z Buckových lodí. Což bylo bezpečné asi tak, jako kdyby si na projížďku vzala cedník.
„Vyděsilo mě to, když jsem tě tam uviděl,“ mírně připustil.
„Mě taky, i když už jsem jednou v podobné situaci byla.“

„Tobě se to už stalo?“ zeptal se a zabočil do úzkých uliček.
„Ano,“ odpověděla, „s kamarádem jsme si půjčili loď a on v zálivu najel na písčinu. Prorazil dno a my jsme pak šlapali vodu. Tenkrát mi to připadalo jako celá věčnost.“

Aidan zavrtěl nevěřícně hlavou. Proč musel jenom myslet na to, do jaké situace se Terry dostala.
„Stejně je to ale tvoje chyba,“ obvinila ho náhle Terry. Přestala vzpomínat a začínala zuřit.
„Skutečně?“ zasmál se udiveně Aidan a s prudkým dupnutím na brzdy zastavil u Donnina domu. „A jak jsi na to přišla?“

„Včera večer,“ vyčítavě k němu máchla rukou. „Nejdřív ta jízda na motorce a pak…“ zarazila se a otevřela dveře u auta. Rychle vystoupila ven a dveře za sebou prudce zabouchla, až se auto zhouplo. Pak hned zamířila k domu.
Aidan jí však byl okamžitě v patách. Nemohl ji přece nechat něco říct jen na půl a odejít.
Úzká veranda je naštěstí částečně chránila před deštěm a sílícím větrem. Přesto se Terry třásly ruce, a tak si Aidan od ní vzal klíče a odemkl dveře sám.
Terry se hned snažila rychle proklouznout dovnitř Donnina domku a zabouchnout za sebou dveře, ale Aidan byl mnohem rychlejší. Dveře se tak zavřely až za ním. A on se pak klidně obrátil přímo proti ní a vyčkával.
„Díky za svezení,“ pronesla Terry upjatě a vzdorovi-tě zdvihla bradu. „Ale sbohem.“

Před chvilkou prožila okamžiky na rozbouřeném moři, cestu vzduchem v drátěném koši a pak v helikoptéře až na mariňáckou základnu. To všechno ale bylo nic proti tomu, co zažívala právě nyní. Připadala si, že balancuje na samém okraji útesu, s ostrými skalisky pod sebou a žádným kovovým zábradlím na dosah.
A za to všechno mohl Aidan.
Těžce polkla a proklouzla kolem něj. Pak pokračovala dál menším, ale útulným obývacím pokojem až do kuchyňky, která na něj navazovala. Tam rozsvítila světla a prošla do další, tentokráte úklidové místnosti.
Aidan jí byl neustále v patách.
Za sebou slyšela jeho těžké kroky. Jeho přítomnost by však vycítila, i kdyby jeho kroky neslyšela. Navíc moc dobře věděla, že Aidan se jen tak lehko nevzdává, a proto nemohla očekávat, že by hned odešel. I když si to přála a marně v to doufala. Stále se totiž celá třásla a byla až příliš rozrušená. Mysl měla rozháranou podobně jako vlasy rozcuchané větrem. Proboha, vždyť on vyskočil z helikoptéry, aby ji zachránil.
Opřela se o pračku, zavřela oči a pořád ho před sebou viděla. Jak vyskočil z helikoptéry, dopadl na hladinu a pak zmizel pod vodou. Odvaha onoho potápěče ji uchvátila, ještě než poznala, že je to Aidan.
Pak, když spatřila, jak se na ni směje, srdce v hrudi jí radostně poskočilo. Ten muž na ni prostě působil jako doposud nikdo jiný.
A právě toto zjištění ji zaskočilo. Naprosto nevěděla, co s tím má dělat.
„Dokonči to,“ uchopil ji Aidan za paži a otočil ji proti sobě.
„Dokonči co?“ Terry se snažila ignorovat žár, který jí na paži způsoboval dotek jeho prstů.
„To, co jsi říkala. Může za to motorka a…“ napověděl jí.
Terry se zhluboka nadechla a mokrou, nacucanou botou nervózně poťukávala do podlahy. Pak na něj pohlédla. „Ty to prostě nenecháš být?“

„Ani náhodou.“

Znovu se nadechla a pokusila se uklidnit. Pohledem sklouzla na skleněnou výplň v zadních dveřích. Vytrvalý déšť do nich za vydatné podpory větru hlasitě bubnoval. Přestože bylo sotva poledne, vypadalo to, že již nastal soumrak.
Do čerta, přesně věděla, co teď oba cítí.
Potřebovala se nějak z této situace dostat, ale nevěděla jak. Vtom ucítila, jak Aidan ruku na její paži ještě více sevřel.
Konečně se odhodlala mu pohlédnout do očí. „Fajn. A ještě ten polibek. V pořádku? Jsi už šťastný?“

„Šíleně.“

„Dobře. A teď tedy odejdi.“

„To není moc pravděpodobný.“

„Vážně, Aidane,“ snažila se udržet hlas v klidu. Vzhledem k tomu, jak mocně jí bilo srdce v hrudi, to vůbec nebyl snadný úkol. „Myslím, že bys měl odejít.“

„Pravděpodobně měl,“ připustil, ale pomalu jí jel rukou po paži vzhůru. „Ale asi to nepůjde.“

„To není dobrý nápad,“ zašeptala, když se již k němu sama zvolna naklonila a zdvihla obličej vzhůru.
„Já vím.“

„Ale stejně to uděláme, vid?“ dodala s jakousi nadějí v hlase. „Ano.“

SEDMÁ KAPITOLA
Když si ji přitáhl blíž, Terry slastně vzdychla. Připadala si, že se doslova ztrácí v jeho úžasně modrých očích, jež byly hlubší než nebe a divočejší než moře.
Své oči naopak zavřela, jakmile na svých rtech ucítila jeho. Pod zavřenými víčky viděla nekonečné množství hvězd, které jí postupně rozsvěcovaly tělo tak, jako se o půlnoci rozzáří neonové poutače. Rozrušením téměř zapomněla dýchat.
Rozevřela rty, když na nich ucítila Aidanův jazyk a toužebně, jakoby v horečném tanci, se s ním propletla. Srdce jí tak silně bilo, až téměř ohluchla. Právě prožívala neuvěřitelný pocit, kdy se jeden druhému vzájemně odevzdávali.
Na zádech vnímala neustálý pohyb jeho rukou á pak se Aidanovy prsty zarazily na jejích studených mokrých šortkách. Ani by se nedivila, kdyby z nich nyní spatřila vzhůru stoupat páru. Tak snadno ji rozpálil.
Natáhla se, objala ho kolem krku a ještě více se k němu přitiskla. Jejich rty, dech i vzdechy splynuly v jedno. Něco podobného Terry dosud nepoznala.
Toto bylo něco nového.
Něco úžasného.
Něco, co ji děsilo.
Neboť se jí v hlavě začaly zároveň honit racionální myšlenky. Když se Aidan na okamžik odtrhl z jejích rtů a jazykem jí sestupoval po hrdle dolů, zaklonila hlavu, upřeně se zadívala do stropu a přemýšlela.
Ano, věděla, že toto je chyba. Že mezi ní a tímto mužem nemůže nic existovat.
Přesto však věděla, že kdyby se jí Aidan přestal dotýkat, celá by se touhou rozplynula. Velmi hluboko pod žaludkem pocítila silné rozechvění. Instinktivně se začala pohupovat v bocích a se stále větší naléhavostí se k němu tiskla.
„Ty mě zničíš,“ zašeptal Aidan a Terry začala na zádech naskakovat husí kůže z toho, jak blízko cítila na svém těle jeho dech.
„Věř mi,“ pokusila se promluvit, „že tě chci živého.“

Aidan se zasmál a Terry ucítila, jak mu tělem projely lehké vibrace. Spustila ruce dolů a začala mu hladit svaly na zádech. I když měl na sobě tričko z tenké látky, připadalo jí jako nepříjemná překážka, neboť chtěla víc. Tak strašně moc si přála cítit přímo v dlaních jeho kůži. A pod konečky prstů každý kousíček jeho vypracovaného těla. Jezdit po něm pomalu rukou nahoru a dolů a přitom sledovat, jak mu svými pohyby zapaluje jiskru v očích.
„Ach, Aidane,“ trhaně ze sebe vydala, neboť v ní vlastní představy rozněcovaly další touhu.
„Ano,“ zašeptal a jemně ji hryzl do jamky na hrdle, „přesně na to jsem taky myslel. Že se tě chci dotknout.“

„Ano, prosím, hned teď,“ slabě vykřikla, a zahnala tak poslední zbytky racionálních úvah pryč. Teď rozum vůbec nepotřebovala.
Jediné, po čem toužila, byl vlastní orgasmus.
Aidan jí přesunul ruce do pasu. Terry se zrychlil dech, když ucítila, jak nahmatává knoflík u šortek. Pospěš si, honem, hned teď, chtělo se jí křičet. Už byla tak blízko.
Vždyť tomu bylo tak dávno. Až příliš dávno, kdy naposledy na sobě cítila mužské ruce. A ani tehdy to nebylo takové jako nyní. Vlastně nikdy to takové nebylo.
Terry se téměř zalykala a bojovala sama se sebou, aby zůstala v klidu. Aby mu neodhodila ruce stranou a nerozepnula si šortky sama.
Konečně, konečně, ucítila, jak zip sjel dolů, a pak jen zasténala, když na břiše ucítila jeho ruku. „Aidane…“

„Musím se tě dotknout, Terry, musím cítit, jak hřeješ, hned, hned teď.“

„Teď,“ souhlasně vydechla a ještě víc mu sevřela ramena, když jí Aidan rukou zajel do hedvábných kalhotek a pak ještě níž a níž, až se jí konečky prstů dotkl na nejcitlivějším místě.
„Aidane!“ vykřikla Terry a omámeně se mu v náručí zachvěla.
Aidan ji jemně hryzal do krku a jazykem jí něžně přejížděl po kůži, zatímco ji prsty přiváděl do extáze. Pronikal do ní postupně nejdříve jedním a pak druhým prstem a Terry mu hned vstřícným pohybem odpovídala, neboť ho v sobě toužila cítit ještě hlouběji. A toužila v sobě cítit naplno a hluboko i jinou část jeho těla.
Proto změnila postoj, aby se do ní lépe dostal, avšak stále jí to nestačilo.
„Ano, víc,“ zašeptal Aidan rozrušeně, a než pochopila, co se děje, uvolnil si ruku a stáhl jí šortky i s kalhotkami dolů. Pak ji popadl v pase, nadzdvihl ji a posadil ji na pračku.
Terry ucítila chladný kov, ale žár, který ji celou spaloval, byl mnohem silnější a nedokázal ji zastavit. Vůbec nemyslela na to, co dělají, a nestarala se ani o to, že on je stále oblečený, zatímco ona je skoro nahá v pracovní komůrce na pračce své kamarádky.
Rukou hladila Aidana v obličeji a pak mu bříšky palců přejela přes ústa a lícní kosti. Touha jí tak zastřela zrak, že téměř nebyla schopná rozeznat jeho obrysy.
Aidan se sklonil a hladově ji začal líbat. Terry se nedočkavostí celá chvěla, a proto nelibě zasténala, když se odtáhl.
Aidan ji však uchopil silnýma rukama v bocích a přitáhl si ji blíž k okraji pračky. Pak jí rozevřel stehna a jemně, ale rozhodně jí roztáhl nohy od sebe.
„Aidane…“ zašeptala a ve vlastním hlase uslyšela naléhavou žádost. Ne, nestyděla se za ni. Už zašla příliš daleko. Příliš daleko, odkud nebylo návratu. Jediné, co teď vnímala, byla vlastní touha. Obrovská nenasyt-nost, která ji měla ve své moci a nedovolovala jí odejít. „Dotkni se mě,“ vydechla.
Aidan jí sevřel tvář do dlaně, krátce ji políbil a pak se jí upřeně zahleděl do očí, zatímco jí prsty opět zajel do rozpáleného klína. Pak ven a znovu dovnitř a vytvářel tak strhující rytmus, který jí pronikal až do morku kostí.
„Ještě nikdy jsem nechtěl nikoho tak moc, jako chci tebe,“ vydechl. „Opravdu nikdy.“

„Tak už si mě vezmi,“ téměř zoufale se zasmála.
Aidan se také usmál a jeho dolíček v ní rozdmýchal další vášnivé rozechvění. On ji však znovu uchopil oběma rukama v bocích. Pak před ní poklekl na jedno koleno a jí se zastavil dech. Tušila, co se chystá udělat. Tušila to, cítila to a toužila po tom tak dychtivě, jak ještě nikdy po něčem jiném předtím netoužila.
Aidan ji v bocích ještě více stiskl, aby si ji náležitě podržel. A jí se zastavilo srdce – celý svět – se zastavil, když sledovala, jak sklonil hlavu, aby si ji vzal tím nej-intimnějším způsobem, jak jen to bylo možné.
Terry zasténala, prohnula se a rukama se za sebou zapřela o pračku. Celý svět se s ní náhle roztočil. Připadala si, že padá, padá, ale Aidanovy silné ruce ji pevně svíraly v bocích.
A Aidan si ji náležitě vychutnával. Nenechavým jazykem poznával každý záhyb jejího klína, aby se pak dlouhými jemnými tahy jazyka vracel zpět, odkud vyšel a opětovně do ní znovu a znovu pronikal co nejhlouběji.
Terry ho omámeně sledovala, neschopná z něho odvrátit zrak. Začala se mu v rukách pohybovat tak, jak s ní zmítala vlna uvolněné vášně po léta uzamčená kdesi uvnitř těla.
Připadala si, že kamsi letí a točí se v blaženém snění, až každou vteřinou, téměř v bolestném napětí, dosáhne vrcholu.
Zdvihla jednu ruku a přitiskla mu ji seshora na hlavu. V dlani ucítila jeho krátké hebké vlasy. V tom okamžiku jí Aidan špičkou jazyka opět přejel dlouhým jemným tahem středem klínu, a vyslal jí tak do celého těla další vlnu rozkoše, kterou tak napjatě očekávala.
„Aidane!“ vykřikla jeho jméno, neboť se již téměř přestávala ovládat. Pevně ho k sobě tiskla a soustředila se jen na pocit z jeho dotyku, kterým se s ní tak intimně spojil.
Několikrát dosáhla vrcholu, opět se propadala a vracela a znovu volala jeho jméno.
Když jí poslední záchvěv v těle odezněl, Aidan se postavil a sevřel ji do náruče. Ona se hned k němu přivinula, nohama ho objala kolem pasu a přitáhla si ho blíž.
Úplně ho tím zaskočila.
Jejich srdce společně divoce bila a Aidan poznal, že se mu celá odevzdala. A naprosto celá se uvolnila a vychutnávala si vše se stejnou rozkoší a dychtivostí jako on.
A proto chtěl ještě víc.
Uchopil jí obličej do dlaní a hleděl jí do očí s nespoutanou vášní.
„Aidane,“ přerývaně dýchala, „to bylo…“

„Jen začátek,“ dokončil za ni a políbil ji.
Terry ho hned objala kolem krku a přisunula se k němu – na té příšerné pračce – blíž.
„Chci tě,“ řekl, když se mu podařilo z jejích úst odtrhnout. „Tak strašně moc tě chci.“

„To jsem ráda,“ usmála se, naklonila se k němu a sama ho políbila. Pak se od něj odtáhla, držela se ho na vzdálenost paže a zadívala se mu do očí. „Ale co ta sázka?“

Sázka.
Aidan začal usilovně přemýšlet. Kdyby teď dostal to, po čem toužil, prohrál by tu stupidní sázku a skončil by se svými bratry v podprsence z kokosu a v sukni z trávy. A co bylo mnohem horší, musel by si vyslechnout jejich narážky. Podobně jako si několik posledních týdnů dobíral své bratry on sám.
Znovu pohlédl na Terry. Cítil, jak mu kolem boků pevně ovinula štíhlá stehna. A až příliš blízko viděl její plné, smyslné rty.
Příliš dlouho se nerozmýšlel.
„Kašlu na sázku.“

„Doufala jsem, že to řekneš,“ zašeptala a přesunula mu ruce na pásek u džin. Hřbetem ruky mu přejela po břiše a Aidan v očekávání zaťal svaly. Jestli ji co nevidět nedostanu, bude ze mě mrtvý muž, pomyslel si. A do umírání se mu vůbec nechtělo.
„Hned teď a tady, kotě,“ zamumlal a políbil ji na temeno.
„To je šílený,“ vydechla Terry.
„To je.“

„A taky nevyhnutelný,“ zasmála se a postupně mu rozepínala knoflíky u džin.
„Žádný spodní prádlo,“ zašeptala, jakmile mu vklouzla rukou do kalhot.
„Příliš mě omezuje,“ pronesl a vzápětí zasykl, když ucítil, jak ho pohladila.
„Ty džíny určitě taky.“

„Dobrý postřeh,“ poznamenal a hned se chopil svých kalhot – když vtom mu v kapse zazvonil mobilní telefon. „Sakra,“ naštvaně zaklel.
„Neber ho,“ naléhala na něj a dlaní mu stoupala pod trikem po holé hrudi vzhůru.
„Musím. Dneska mám pohotovost,“ nelibě pronesl a zašátral do džin pro tu zatracenou věc. Jakmile si ověřil číslo, zaklel. „To je ze základny,“ pohlédl na ni.
Trochu ustoupil stranou a hovor přijal.
„Co je?“

„Hej kámo, máme další případ, tak zdvihni zadek a ať seš tady.“

Hlas J. T. zněl téměř vesele, ale Aidan by mu v té chvíli nejraději zakroutil krkem. Zajel si jednou rukou do vlasů a zavrčel: „Co se děje?“

„Nějaký chlápek asi spadl z pronajatý rybářský lodi. Nikdo si toho nevšiml, dokud se nevrátili do doků. Zřejmě byl ten chlápek naprostý idiot a ostatní byli rádi, že je cestou tak tiše.“

„Kdo mohl jít sakra v tomhle počasí rybařit?“

„Zřejmě balík peněz přesvědčil kapitána. Tak jdeš nebo ne?“

„Jo, jsem tam za patnáct minut,“ Aidan zaklapl telefon, vzdychl a zapnul si džíny. Pak se sklonil, zdvihl Ter-ryiny kalhotky a podal jí je.
„Ty odcházíš?“ zeptala se.
„Musím.“

„Takže,“ usmála se, ale Aidan moc dobře věděl, že jí do smíchu vůbec není. „Já nejsem jediný blázen, který se dnes vydal na moře.“

„Už to tak vypadá,“ pohlédl na ni a všechno v něm volalo, aby dnešní telefonát ignoroval. Poprvé v životě by se na něj nejraději vykašlal. Tak rád by zůstal zde a celý se ztrácel v ženě, kterou znal sotva týden.
Takové zjištění ho velmi šokovalo.
Poškrábal se jednou rukou v obličeji, zasunul telefon do kapsy a přistoupil k ní blíž. Terry stále seděla na okraji pračky a on se nemohl zbavit obrovského vzrušení. Natáhl se a sevřel jí tváře v dlaních. Políbil ji jednou, dvakrát a pak se odtáhl. Dlouho jí hleděl do očí, než znovu promluvil: „Uděláš pro mě něco?“

Terry si olízla rty, a jím hned projel další záchvěv touhy.
„A co?“ zeptala se.
Aidan se zhluboka nadechl a čekal, až ho napětí přejde.
„Zůstaň dnes doma. Nechod do obchodu a neotvírej…“

„Aidane, já…“

„Věř mi,“ okamžitě ji přerušil, „nikdo dnes nakupovat nepůjde. Všichni jsou zabarikádovaní doma a čekají, až přejde hurikán.“

Terry vzdychla. „Jestli skutečně přijde hurikán, tak naopak právě proto musím jít do obchodu. Abych zakryla okna. Donna mi všechno řekla, jak to mám udělat a…“

„Já to udělám.“ a „Já nejsem neschopná, Aidane,“ ohradila se, „já to zvládnu sama.“

„Já jsem přece neřekl, že to nezvládneš,“ řekl tiše a překvapilo ho, kam náhle zmizelo sexuální napětí. „Jenom – počkej na mě, ano? Já ti pomůžu, až to vyřídím. Zatím můžeš zatlouct okna tady. A hlavně na sebe dávej pozor.“

Pár vteřin trvalo, než souhlasně přikývla: „Počkám.“

Aidan ji znovu políbil. Posledním dlouhým polibkem, jenž v sobě obsahoval jak zklamání, lítost i závěrečný slib. Pak ustoupil krok zpět a obrátil se ke dveřím do kuchyně. „Už opravdu musím jít,“ pronesl.
„Aidane?“

Zarazil se a vzhlédl k ní. „Taky tam na sebe dávej pozor.“ Odpovědí jí byla jen v úsměvu lehce zakřivená ústa. „Já si vždycky dávám pozor, kotě.“ A pak byl pryč.
OSMÁ KAPITOLA
Když udeřilo období hurikánů, nikdo si v Baywateru nepřipadal jako cizinec. Všichni sousedé si navzájem velmi spontánně pomáhali.
Déšť se přihnal tak rychle a zuřivě, že okamžitě nebylo vidět na druhou stranu ulice. Vítr bičoval stromy a trhal uvolněné části domů.
Donna byla na hurikány dokonale připravená. Všechna prkna na zatlučení oken a skleněných dveří měla složené v garáži a pečlivě označené, a tak Terry mohla s pomocí několika sousedů dům důkladně zabezpečit.
Nyní jí už nezbývalo nic jiného než čekat.
Udělala si šálek kávy a chvíli naslouchala, jak déšť buší do domu a jeho okolí. Pak si pustila televizi, neboť ji jeden ze sousedů upozornil, aby sledovala zpravodajství pro případ, že by úřady vyhlásily evakuaci.
Žaludek měla jak na vodě a nervy napnuté k prasknutí. Šálek kávy sevřela oběma ruka a snažila si nevšímat řádění větru venku.
„Dobrodružství je sice hezká věc, ale tohle je šílený,“ zamumlala a pohlédla na strop, jako kdyby skrz něj mohla sledovat bouřku.
Šílená jí připadala i představa, že Aidan se v tomhle příšerném počasí nachází někde venku. Od doby, kdy od ní odešel na další záchranářskou akci, uplynulo již několik hodin. Několik hodin od doby, kdy byla relativně v klidu. Vždyť přece věděla, že starosti by si žádné dělat neměla. Toto byla Aidanova práce. Dělal jen to, na co byl zvyklý a k čemu byl vycvičen. A dělal to velmi dobře. To sama přece dnes ráno viděla.
Když nyní poslouchala předpověď počasí, nemohla uvěřit tomu, že byla tak hloupá a vydala se s lodí na moře.
Znovu si vybavila Aidana, jak skáče z helikoptéry, plave ke ztracenému rybáři a pak ho pohlcuje moře, které se nechce vzdát svého vítězství.
Terry se zatřásla, položila kávu na kuchyňský pult a vyšla z místnosti. Prošla potemnělým obývacím pokojem, neboť ho osvětlovala nedostatečně jen malá lampa. Okna byla navíc zatlučená prkny, a tak si zde připadala jako v rakvi.
Sama.
Vystrašená.
Celá rozechvělá uchopila kliku u venkovních dveří, otočila jí a dveře otevřela. Vítr jí okamžitě vmetl déšť do tváře.
Venku se rozpoutávalo učiněné peklo.
Stromy se ohýbaly a skučely jako zoufalí hříšníci, kteří žádají o odpuštění, a z temné oblohy tekly proudy vody. Ulice zely prázdnotou, neboť všichni lidé čekali ve svých domovech za zatlučenými okny a modlili se, aby už tu nejtěžší část bouřky měli za sebou.
Terry postoupila až na okraj verandy, hlavu skloněnou proti silnému větru. Připadala si, jako kdyby se pokoušela běžet v plaveckém bazénu. Prsty sevřela kovové zábradlí a přimhouřenýma očima se snažila dívat skrz hustý déšť.
Taková hloupost. Měla by přece zůstat vevnitř. Pěkně v teple a v suchu.
Ale uvnitř si připadala tak opuštěná. Každý ve městě se schovával doma se svou rodinou, s někým blízkým, s někým, koho měl rád a měl o něj starost.
Terry neměla nikoho.
Takhle to ale přece chtěla. Už léta dělala vše pro to, aby si od kohokoliv nebo čehokoliv, co by mohlo vyústit v nějaké sympatie a náklonnost, udržela odstup. Už jednou se zamilovala a prohrála, a tak si slíbila, že znovu již žádnou bolest riskovat nebude.
Tak to přece fungovalo, řekla si nyní, když se klátila ve větru na železném zábradlí. Úspěšně se jí podařilo od všeho izolovat.
A právě proto se ještě nikdy necítila takhle osamocená.
Jeho rodina byla v pořádku.
Aidan opatrně manévroval s autem ulicí a snažil se přes proudy vody něco zahlédnout. Přestože stěrače dělaly, co mohly, obraz před sebou měl naprosto rozmazaný. Zato mysl měl dokonale jasnou.
Právě zkontroloval ostatní členy Reillyovy rodiny. Maminka byla u Tiny a Briana a Connor s Emmou pomáhali Liamovi a jeho farníkům zabezpečit kostel svatého Sebastiana.
Proto mohl nyní dělat to, co mu velelo srdce.
Jet za Terry.
Když se vrátil na základnu s promočeným a velmi rozzlobeným rybářem, vydal se do knihkupectví Žabí dům. Tam s několika dalšími lidmi zabezpečil Donnin obchod a pak ještě pomohl Šelmě s jejím královstvím vedle. Nyní mu nezbývalo nic jiného než čekat.
A jediné místo, kde by rád čekal, bylo u Terry.
Po celý den na ni neustále myslel. Ať už dělal cokoliv, přijímal tísňová volání a nebo se připravoval na hurikán, Terry byla stále s ním. Uvědomil si tak, že se náhle zajímá o někoho dalšího než jen o svou rodinu a myslí také na někoho jiného než na sebe.
„To je ale pěkně zvláštní,“ zavrčel, když se svým sporťákem objížděl vyvrácený strom, a pozorně sledoval, jestli někde nespatří spadlé elektrické dráty.
O nikoho se přece starat nechtěl.
A už vůbec ne o jednu pěkně tvarovanou blondýnu se svůdnými rty.
A přitom… místo toho, aby se zdržoval v blízkosti základny, což obvykle dělával – pro případ, že by ho znovu povolali do akce – se nyní řítil peklem, jen aby ji spatřil. Aby se ujistil, že je v pořádku. Několikrát se jí totiž snažil zatelefonovat, ale telefonní linky byly zpřetrhané. To ostatně nebylo žádné překvapení, neboť je obvykle bouřka zničila jako první.
Tentokrát to ale bylo poprvé, kam mu paměť sahala, že by se mu udělalo nevolno u žaludku z toho, že se nemohl někomu dovolat.
Pevně sevřel prsty volant, když s autem zacloumal vítr. Sehnul hlavu ke sklu a pozorně sledoval stromy, které se povážlivě skláněly nad silnicí. Jako vystřelené rakety proti němu létalo listí, které ze stromů serval běsnící vítr.
Když Aidan zabočil do Elmwoodu, stěží rozeznal zabedněné domy v této jinak útulné ulici plné děcek.
Jeho však zajímal jen jediný dům. Zamířil k němu, jako kdyby ho tam táhla nějaká tajemná síla.
A pak ji uviděl.
Terry stála na verandě a pevně se držela zábradlí.
Okamžitě se mu rozbušilo srdce, když uviděl, jak jí světlé vlasy šlehají kolem hlavy. Jakmile se dostal blíž, spatřil, že zdvihla jednu ruku, aby si proti dešti zaclonila oči. Ty se jí hned rozzářily, když uviděla, že zastavil u domu.
Aidan však zajel co nejblíže ke garáži, aby auto bylo alespoň z jedné strany chráněné. Z druhé strany pak vichřici čelil dům. Když vypnul motor a otevřel dveře, dalo mu velké úsilí, aby je za sebou v silném větru zase zavřel.
Dlouhými kroky se prodíral blátem a kalužemi vody a bojoval s vichrem, který se do něj opíral, jako kdyby mu záměrně bránil dostat se co nejrychleji k Terry.
Jakmile se mu to podařilo a prodral se na verandu, popadl ji a vtáhl do domu. Tam hned za sebou zamkl dveře, strhl ji do náruče a držel ji v objetí, aby si vychutnal ten nádherný pocit, že opět na sobě cítí její prochladlé mokré tělo.
„Cos tam venku dělala?“

„Nemohla jsem to tady už vydržet,“ zmáčkla ho tak silně jako on ji. „Připadalo mi to tady takové… prázdné. A tiché.“

„Tiché“!“ zasmál se krátce Aidan, neboť se všude rozléhalo skučení větru a deště, doprovázené hlasem z televize.
„Připadala jsem si tu tak osamocená,“ vzhlédla k němu vzhůru.
„Teď už nejsi sama,“ odpověděl.
„Ne,“ usmála se, „moc ráda tě zase vidím.“

Aidan zdvihl ruku, dotkl se její tváře a přejel jí konečky prstů po bledé kůži. „Já taky.“

Terry mu zvolna přesunula ruce ze zad dopředu na hruď a hladila ho dlaní po tričku, které bylo nyní notně nacucané deštěm. Aidan okamžitě ucítil její teplé dotyky téměř ve všech kostech.
„Byl jsi dlouho pryč,“ zašeptala.
„Není to tak snadný najít ztracenýho rybáře,“ zhluboka se nadechl.
„Ale tys to zvládl.“

„Jo,“ pomalu jí přejížděl rukou po páteři a přitom cítil, jak se celá chvěla. Pak posunul ruku ještě níž a začal ji hladit po hýždích. „Viseli jsme s Monkem ve vzduchu, dokud Monk nezahlédl jeho oranžovou vestu.“

Terry zprudka vydechla, když ucítila, jak jí hýždě v dlani silně sevřel a pak si ji na sebe velmi těsně přitiskl. Olízla si rty, zavřela oči a zašeptala: „Takže je v pořádku?“

„Jo, ale je to pěkně nevděčnej mizera,“ usmál se Aidan, „chce podat žalobu na kapitána a možná i na nás.“

„Za co?“ zeptala se ohromeně. „Poranil si krk, když lezl do koše.“

„Pitomec.“

„Přesně tak,“ řekl Aidan a ruku přesunul výš Terry do pasu. Tam jí zajel rukou pod oblečení a pod navlh-lými šortkami jí třel prochladlou kůži. „Ty sis znovu nevzala kalhotky?“ zeptal se.
Zavrtěla hlavou a zavřela oči, když jí začal prsty mnout hebkou kůži přímo na hýždích. „Zapomněla jsem na to, měla jsem moc práce…“

„Ty mě zase zničíš.“

Terry se pomalu usmála. „To si nemyslím.“

Aidan jí vzápětí volnou ruku položil do týla a prsty jí zapletl do vlasů. Potom ji k sobě přitáhl, sehnul se a políbil ji. A pak ještě jednou. „Mám takový pocit, že tohle k něčemu směřuje,“ pomalu řekl.
„Já taky,“ pokusila se s obtížemi odpovědět.
„Tak než začneme, měla bys ještě vědět, že jsem zabednil Žabí dům.“

„Díky.“

„Cože? Žádné námitky?“ zazubil se Aidan, „Nevadí, že jsem tě nevzal s sebou?“

„Ani náhodou,“ zašeptala.
Venku zrovna zaskučel vítr a zarachotil tak mocně se vstupními dveřmi, jako kdyby se chtěl dostat dovnitř.
„Vždyť jsme tu uvěznění. Copak by někdo chtěl jít v tomhle počasí ven?“ otevřela oči a pohlédla na něj.
„Já rozhodně ne, kotě.“

„Přestaň mi říkat, kotě.“

Aidan se znovu pousmál. „Budu se snažit. Ale až… později.“

„Ano, později.“

Aidan se pak bez váhání zmocnil jejích rtů, aby jí předvedl, jak moc po ní touží. Jak moc ho myšlenky na ni po celý den pronásledovaly.
Terry otevřela ústa, a když se dotkla svým jazykem jeho, Aidan se nadechl s takovou silou, jako kdyby to byl jeho poslední nádech v životě. Mohl si tak její ústa náležitě dlouho vychutnávat, a on to skutečně dělal, vstřebával do sebe její žár, který mu do celého těla rozesílal palčivé rozechvění.
Přesně tohle ho po celý náročný den drželo nad vodou. Příslib, že se jí opět dotkne a bude ji moci prozkoumat se vším všudy, ať už pod sebou nebo na sobě.
Tak silně jí v dlani svíral hýždě, až Terry na jeho ústech zasténala a ještě více se k němu přitiskla. Aidan tak hned na prsou mohl ucítit její ztvrdlé bradavky. Přísahal by, že mu i přes tričko zanechají přímo na hrudi čitelný otisk.
„Máš hebkou kůži,“ zašeptal uznale, když po chvíli konečně odtrhl z jejích rtů ústa.
Terry se mu hned z objetí vymanila, uchopila ho za ruku a rychlým krokem ho odváděla přes obývací pokoj do chodby, za níž se nacházely další místnosti.
Aidan jejich rozmístění v domě velmi dobře znal, neboť už u Donny několikrát před tím byl. Jakmile Terry zahnula doprava, s jistotou věděl, že spolu míří do hlavní ložnice.
Okamžitě ji popadl do náručí, protože již nemohl vydržet déle čekat, až se jí zase dotkne a ucítí ji na svém těle.
Terry překvapením vyjekla, ale pak se mu do náručí slastně stulila a rukama ho objala kolem ramen. Žár. Neuvěřitelný žár mu vzápětí projel tělem.
Sklonil hlavu a několikrát ji dychtivě políbil. Téměř zoufale jako muž, jenž se chystá rovnýma nohama skočit do propasti.
Náhle se ocitli v ložnici a Terry se v Aidanově náručí zaklonila, aby se natáhla pro okraj ručně vyšívané deky, která ležela přehozená na matracích. Přikrývku pak odhodila stranou do nohou postele.
Krajkové povlaky na napěchovaných polštářích a zářivě bílé prostěradlo dokonce i v přítmí nečekaně vytvářely iluzi nebes.
Pokoj však spíše připomínal jeskyni, jakési matně osvětlené přístřeší, neboť ho od venkovního bouřkou běsnícího světa oddělovala prkny pobitá okna.
Ostrov osamění.
„Rozsviť,“ zašeptal Aidan a s houpnutím ji opět postavil na zem. „Chci tě vidět.“

Terry se zrychlil dech, ale přikývla a přešla místností k malému stolku, na němž stála lampa ve stylu Tiffany-ho se stínítkem z bronzu a skla. Bledé, tajemné barvy se okamžitě roztančily místností.
Terry zůstala na Aidana upřeně hledět. Nyní už nebylo cesty zpět. Zvláštní bylo, že to tak mezi nimi v podstatě bylo od samého počátku. Pravděpodobně to byl osud a už od okamžiku, kdy se poprvé setkali, jim bylo jasné, že k této chvíli dříve nebo později stejně dojde.
Copak ji Aidan tolik nepřitahoval? Navzdory tomu, jak moc se mu snažila odolat? Copak nepociťovala, pokaždé když se jí dotkl a nebo byl nablízku, ránu doslova jako elektrickým proudem?
Copak nestrávila několik posledních hodin ve vzpomínkách na ten neuvěřitelný orgasmus, který jí poskytl, a stále chtěla více!
Zatímco ji Aidan sledoval, Terry se znovu několikrát nadechla, aby získala duševní rovnováhu. Pak tiše, téměř nehlučně, uchopila okraj své temně zelené halenky, trochu ji nadzdvihla a pak si ji celou přetáhla přes hlavu.
Aidan se syknutím do sebe vtáhl vzduch a Terry cítila, jak hladovýma očima hltá její nádherná ňadra, která však zatím před jeho nedočkavým pohledem částečně skrývala nadýchaná krajka.
Pomalu, svůdně a dráždivě zdvihla ruce ke sponě mezi prsy a rozepnula ji.
Pak mírně svěsila ramena a krajkovou nádheru nechala za sebe spadnout dolů na zem.
„Terry…“

Terry se narovnala, zdvihla ramena a vědoma si toho, že Aidan napjatě sleduje každý její pohyb, začala si pomalu rozepínat nejdříve knoflík a pak zip u mokrých šortek. Během okamžiku jí dolů k nohám slétl i tento poslední zbytek oblečení.
„Jestli tě během několika minut nebudu mít,“ pronesl Aidan chraplavým hlasem, který burácel naléhavěji než hrom venku, „tak přísahám, Že umřu.“

Terry se usmála. I ona náhle cítila, jak ji zaplavuje ohromná touha a stále rychleji jí proudí krev v těle, až jí začínají brnět všechny končetiny. A mozek ten jako kdyby jí přestával fungovat úplně.
„Ale ty toho máš na sobě nějak moc,“ pronesla.
„To mám,“ Aidan se na ni mile usmál a jeho úsměv způsobil, že jí slastně zatrnulo až dole v podbřišku.
Během pár vteřin pak ze sebe serval triko, rozepnul si džíny a stáhnul je dolů s ponožkami i botami. Pak ji nechal, aby si pohled na něho dosyta užila. Tak jako se on před chvílí díval na ni.
Terry by nejraději obdivné hvízdla.
Ještě nikdy ve svém životě neviděla nádhernějšího muže. Aidan měl dokonalé, dozlatova opálené tělo a každý sval na rukou mu jen hrál. Pevný hrudník, dokonale vypracované ploché břicho a to, co bylo pod ním, jeho…

„Och,“ vydechla.
Aidan se zazubil, přistoupil k ní a těsně si ji k sobě přivinul. Tak těsně, že se vzájemně dotýkali po celé délce nahými těly. Jedno hebké k dokonale pevnému, jedno rozpálené k rozpálenému.
Terry rozechvěle cítila, jak ji dole na břiše tlačí jeho pevné, dopředu vystupující mužství. Tento tak důvěrný dotyk jeho těla v ní podněcoval další touhu, která jí pak vlastním tělem postupovala až k zvlhlému klínu.
Bradavky jí doslova hořely v dychtivém očekávání, když ji opět začal divoce líbat a tiskl ji k sobě tak silně, až měla pocit, že jí ňadra o svou hruď rozdrtí. Naprosto se mu odevzdala a toužebně si s ním proplétala jazyk.
Celý svět se s ní roztočil.
Krev v žilách se jí zběsile rozproudila. A tělo se jí znovu probudilo k životu tak, jak se tomu stalo již před pár hodinami, avšak tentokrát s mnohem větší intenzitou. S větší silou proto, že předtím měla z Aidana jen část, nyní ho chtěla celého.
„Chci tě,“ zašeptala, skončila polibek a jemně ho hryzla do krku. „Chci tě cítit v sobě.“

Venku zaburácel hrom, doprovázený sténáním větru a vytrvalým bušením deště. Dům se jako by zachvěl a prkna na oknech bouřlivě zarachotila.
A pak ji Aidan náhle zdvihl, jako kdyby nevážila vůbec nic. Stačily mu k tomu jen dvě silné ruce na jejích bocích, aby se ocitla ve vzduchu. Terry mu sevřela ramena, aby udržela rovnováhu, a když pohlédla dolů, spatřila pár hladových očí. V nich četla obrovskou vášeň, přímo nezkrotnou zběsilost, podobnou té, jež klíčila v ní samé.
V jeho silných rukách si připadala jak v kolébce, když ji zvolna spouštěl dolů na svůj ztopořený úd.
„Aidane,“ slabě vydechla jeho jméno, jakmile do ní naplno vstoupil. Ve slastném uvolnění ho cele přijala a její vlhký rozpálený klín ho vítal ještě dále.
Pevně mu semkla stehna kolem pasu a zaklonila se, neboť důvěřovala jeho obrovské síle. Hlava jí klesla vzad a mokré vlasy jí divoce vlály dolů jako padající závěs.
„Víc,“ zasténala a s větší urputností mu sevřela nohy kolem boků, aby si ho přitáhla blíže. „Hlouběji, ještě hlouběji, Aidane. Chci tě cítit naprosto celého.“

Oba je pohltila divoká touha, která je naprosto omámila.
Aidan předklonil hlavu a lačně vzal do úst jednu bradavku. Zmítán ohromnou vášní si s ní dráždivě pohraval. Rty, jazykem i jemným stiskem zubů, až Terry v návalu rozkoše hlasitě zasténala. Její toužebné vzdechy se však místy podobaly zoufalým výkřikům.
Když ji Aidan do sebe sál, cítila jeho mocnou sílu až v konečcích prstů, a přitom jí to stále nestačilo.
Jakmile Aidan uslyšel, že znovu roztouženě vykřikla, probudila se v něm další, mnohem silnější a naprosto nekontrolovatelná vlna vášně. Něco tak pronikavého, co doposud sám nezažil.
Nikdy nepoznal nikoho takového, jako byla tato žena, kterou nyní tak intimně svíral. Nikdy si dosud nemohl vychutnat vášeň a zoufalství spojené v jednom.
Ještě pevněji ji proto sevřel v bocích a co nejvíc si ji přitáhl dolů na úd. Snažil se do ní proniknout co nejhlouběji, vnímal, jak ho obklopuje její teplo. Zdvihl hlavu a vychutnával si pohled do její tváře, ve které se jí odrážely veškeré prožitky. Terry si omámeně kousala spodní ret a přitom mezi jednotlivými steny cosi mumlala.
Aidan natáhl paže a s napnutými svaly ze sebe vydal veškerou sílu, aby zvolil správný rytmus, který by je oba dovedl na vrchol. Zaníceně sledoval, jak jí ze-lenozlatavé světlo dopadá na bledou, smetanovou pleť. Sám téměř začínal propadat kouzlu tohoto zázračného okamžiku.
Náhle mu Terry zabořila konečky prstů do ramen a sama se lehce nadzdvihla v bocích. Vzápětí hned povolila dolů a co nejvíc se k němu přitiskla, jako kdyby jí samotné jeho pohyby dosud nestačily.
Aidanovi začínal mozek vypovídat poslušnost. Srdce v hrudi mu zběsile bilo. V ústech mu vyschlo a před očima se mu dělaly mžitky. A to vše kvůli Terry. Ona byla jeho celý svět. Celý svět, zabalený do bledého světla, jenž se před ním se sténáním svíjel.
„Já… už… budu, Aidane…“ trhaně ze sebe vydávala, zatímco se na něm v extázi zmítala jako motýl chycený na špendlíku.
„Ano a ještě, ještě přijde další, Terry,“ zamumlal, zesílil sevření na bocích a pak s mnohem větší razancí do ní stále více a více pronikal. „Teď, Terry, teď, teď to přijde znovu, Terry.“

Terry zdvihla hlavu a pohlédla mu do skleněných očí. „Chci, abychom byli zároveň,“ téměř mu nařídila. Olízla si rty a těžce dýchala. Pak mu jednu ruku ovinula kolem krku a druhou se natáhla dolů do míst, kde se jejich těla stýkala. Tam se ho dotkla citlivými prsty a začala ho jemně třít, aby mu jeho rozkoš znásobila.
V očích mu okamžité vybuchly jiskry.
Stále pevněji ji svíral a přitom slyšel, jak sténá.Cítil, jak se její tělo v nastalé křeči náhle uvolnilo.
A pak to dovolil i tomu svému.
DEVÁTÁ KAPITOLA
Venku Matka příroda kvílela.
Uvnitř Matka příroda vítězila.
Aidan se stále ještě nemohl vzpamatovat z předchozího milostného výbuchu, a již se znovu toužil s Terry milovat. Znovu ji chtěl mít, a to s daleko větší urputností, přestože mu v těle teprve doznívaly poslední záchvěvy blaženosti.
Nikdy předtím nic podobného nezažil. Nikdy v sobě nepoznal takovou obrovskou touhu, která by se nedala ukojit, touhu podobnou žízni, která se nedala uhasit. Dokonce i teď, kdy byli spolu stále spojeni a on hluboko vězel v jejím lůně, mu tělo prahlo po dalším slastném prožitku.
Znovu toužil zažívat další zničující závod, který ho cestou na vrchol přiváděl k neskonalému šílenství.
„To bylo…“ Terry mu položila hlavu na rameno, „něco úžasného.“

Aidan se usmál, políbil ji do vlhkých vlasů a zašeptal: „A to jsem ti ještě nepředvedl naplno, co ve mně je, když jsme se milovali takhle vestoje.“

„Děláš si ze mě legraci, vid?“ Terry zdvihla hlavu a pohlédla mu do očí. Jejich pohledy se setkaly a Aidan si hned všiml, že jí v očích zazářily nedočkavé plamínky.
Terry se na něm vzápětí prohnula, lehce nadzdvihla boky a pak je spustila dolů. Stačilo málo a Aidanovi se rozbušilo srdce.
„Ještě?“ zašeptala, jemně ho hryzla do krku a pak mu špičkou jazyka putovala po kůži, na níž mu zanechávala vlhkou hřejivou stopu. To, že byla hřejivá, Ai-dan ani nevnímal, neboť již sám celý hořel.
„Ano, ještě, ještě,“ vydal ze sebe horečně, zatímco se již s ní vydal k posteli.
Z dálky k němu zalétalo skučení větru a neustálé bušení deště, ale jeho trýzněný mozek vůbec nic nevnímal.
Zde byli přece v bezpečí.
V teple.
Vzájemně propleteni. Právě tady. Spolu.
A to bylo víc než dost.
Ne na dlouho své tělo osvobodil z Terryina objetí, aby ji vzápětí položil na bílé prostěradlo, jež vonělo levandulí. Jen na okamžik se od ní oddělil, aby si mohl vychutnat ten slastný pocit, kdy do ní znovu vstoupí. Protože nejraději by s ní zůstal spojený snad věčnost.
Terry se na posteli chvatně posunula a chodidly jela vzhůru po prostěradle. Zdvihla tak co nejvýš kolena a pak rozevřela stehna.
Přestože se na ni Aidan mohl dosyta vynadívat, moc dobře věděl, že mu to nikdy nebude stačit. Natáhl se a dotkl se jí přesně uprostřed klínu. Prsty jí jemně hladil vlhkou nateklou kůži. Přitom se jí zadíval do očí do těch neuvěřitelně zelených očí v barvě syté trávy které však nyní obestírala malátná mlha.„Aidane… já… tě znova chci… teď.“Aidanovi tak silně a hlasitě bušilo srdce, až myslel, že ohluchne. Každý nerv v těle měl napnutý k prasknutí z toho, jak se chvěl nedočkavostí. Tentokrát ale záměrně nespěchal. Tentokrát se snažil, aby oběma jejich slast co nejvíce prodloužil.
Proto do ní zvolna zastrčil nejdříve jeden prst a pak přidal druhý. Znovu ji cele poznával, když ji hladil a pohrával si s ní na těch nejintimnějších místech.
Přitom sledoval, jak se sama proti jeho ruce pohybuje, s mírným pohupováním se nadzdvihává v bocích a současně pod sebou zatíná pěsti do bílého prostěradla. A jak v divoké křeči začala zběsile pohazovat hlavou ze strany na stranu. Omámeně si olizovala suché rty a vydávala ze sebe trhaná slova, kterými ho jako by prosila o slitování.
Aidan však neustával a stále v ní rozněcoval větší a větší žár.
S každým dalším pohybem prstů mu však jeho vlastní tělo vypovídalo poslušnost, a on již svou vášeň a znovu ztuhlé mužství nedokázal ovládat. Nedokázal již déle vzdorovat své touze, tak jako tomu bylo napoprvé, kdy se mu podařilo jejich cestu na vrchol co nejdéle protahovat.
Naklonil se nad ni a rukama jí jel po těle vzhůru, nevynechal jedinou křivku jejího těla, kterého se tak jemně a citlivě dotýkal konečky prstů, jako kdyby to byl ten nejjemnější křišťál.
Terry se prohnula v zádech a šla jeho rukám v ústrety, on však sklonil hlavu a nejdříve jí rty lehce stiskl jednu bradavku, jež se jí na špičce prsu tyčila jako malý kamínek. Jazykem po ní kroužil a jemně ji zachytával konečky zubů.
Terry omámeně zdvihla ruce a zatlačila mu na temeno hlavy, aby ji u sebe co nevíce přidržela, zatímco se oddávala jeho sladkému mučení.
„To je tak nádherný pocit,“ zašeptala lehce přiškrceným hlasem.
„A ještě líp to chutná,“ ujistil ji a usmál se na jejím těle, když se jí znovu přisál ke kůži a snažil se z ní do sebe vtáhnout co nejvíce.
„Aidane!“ vykřikla Terry jakoby na pokraji hysterie.
Jakmile Aidan zaslechl své jméno, vyřčené s takovým napětím, projela mu tělem další mohutná vlna nezvladatelného vzrušení.
Okamžitě se celý přesunul nad ni. Aby se zabydlil tam, kde již jednou byl. Hluboko v ní.
Vsunul jí kolena mezi nohy, a jakmile Terry ještě víc rozevřela stehna a roztáhla náruč, aby ho v očekávání přijala, znovu dychtivě vklouzl do jejího teplého lůna. Tam, hluboko v jejím těle, propadal nenasytnému šílenství, které ho doslova dusilo. Divoce, téměř zuřivě, zajížděl do jejího těla dovnitř a ven. A pak si zase dlouhými, ale pomalými tahy vychutnával každý kontakt s její kůží.
Terry se pohybovala současně s ním, instinktivně vycítila jeho rytmus, aby pak vzápětí sama určovala tempo. Vše s pěstmi vzájemně sevřenými, spojeným dechem a promíchanými vzdechy. Nyní měla Aidana celého, a proto se k němu chtěla co nejvíce připoutat.
Aidan jí hleděl do očí a cítil, že se do nich propadá, až se docela ztrácí v jejich hloubce. Moc dobře však věděl, že se zachránit nechce. Všechno, co chtěl, po čem toužil, měl zde. V této posteli, uprostřed ničivé bouřky, která právě udeřila na město.
A ze všeho nejvíc chtěl nyní Terry celou vidět. Převrátil se proto na záda, avšak Terry ze svého sevření nepouštěl. Ocitla se tak nahoře a zůstala na něm obkroč-mo sedět.
Terry si okamžitě našla vhodnou polohu, neboť po celou dobu spolu zůstali spojeni. Usmála se na něj dolů a pak pokračovala v rytmu, který nastolil. Pohupovala se v bocích, střídavě jimi kroužila a co nejvíc se k němu dolů tiskla. Jako kdyby na něm jela s nenápadnou silou a něžnou zuřivostí zároveň. Tělo pleskalo o tělo. Žár burcoval žár. Aidan zdvihl ruce a položil jí dlaně na prsa. Terry je okamžitě přikryla svými, a jakmile Aidan ucítil, že si sama drží jeho ruce na ňadrech, vzrušením se syknutím nasál vzduch do plic.
Terry pohlédla dolů a spatřila oči v barvě rozbouřeného moře. Myslela si, že se v nich celá utopí. V sobě přitom tak nádherně cítila jeho tělo, a proto tušila, že již za chvíli dosáhne uspokojení. V dychtivém očekávání jí tělem projelo další slastné zachvění.
Vtom Aidan vytáhl ruce zpod jejích dlaní á volně jí s nimi sjížděl po těle dolů. Konečky prstů jí tančil po kůži, až znenadání ucítila, že se jí dotkl uvnitř rozkroku.
V obrovské rozkoši si sama začala mačkat ňadra, kroutit a vytahovat bradavky, zatímco on ji sledoval roztouženýma očima, které mu nyní zvláštním způsobem potemněly.
Terry nakonec v křečovitém úsměvu zkroutila ústa. Co nejdivočeji se na něm pohupovala v bocích a brala si ho, jak jen nejvíc mohla. Stále jí to však bylo málo.
Vtom Aidan sjel znovu jednou rukou na místo, kde se jejich těla spojovala, a dotkl se jí na nejcitlivějším bodě. Jednou, dvakrát jí jemně pohladil poštěváček – a jí se okamžitě do celého těla rozlétl vodopád žhavých jisker. Zvrátila hlavu vzad a silou běsnící vichřice několikrát vykřikla jeho jméno.
Aidan ji proto rychle převrátil zpět na záda a v okamžiku, kdy jí projel tělem poslední záchvěv uspokojení, dosáhl orgasmu společně s ní. A pak, ještě než se na ni vyčerpaně zhroutil, i on stačil zašeptat její jméno.
Po nějaké době – mohly se to zdát minuty nebo hodiny – Aidan otočil na polštáři hlavu a pohlédl na ženu ležící vedle něho. V tlumeném světle vypadala jako něco záhadného a tajemného. Jako něco, co nezapadá do tohoto světa.
Při té představě se musel sám sobě zasmát. Očividně se v něm nezapřela irská krev. Se svými světlými vlasy a hebkou bledou pletí mu totiž připomínala sochu z alabastru, kterou stvořil nadaný, velkorysý sochař.
Ona ale byla skutečná – a on zde byl od toho, aby si to ověřil.
Terry otočila hlavu na polštáři a jejich pohledy se setkaly. „Tak teď jsi definitivně prohrál sázku,“ usmála se na něj.
Aidan sebou škubl, ale příliš se touto záležitostí zabývat nehodlal.
„Myslím, že bys jim.to mohla říct. Ode mě mí bráchové tenhle konec nikdy neuslyší.“

Terry se převrátila na bok, podepřela se na jednom lokti a upřeně se na něj zadívala. „Proč jsi to udělal? Proč jsi zahodil takovou šanci vyhrát, když už jsi byl tak blízko vítězství?“

Aidan přemýšlel jen chvilku. Této otázce totiž vůbec nemusel čas na přemýšlení věnovat. Cožpak už se podobnou otázkou dnes nezabýval? Ve skutečnosti se ji dnes snažil zodpovědět po celý den, kdy s Terry nebyl.
Když z Terry ráno ochutnal jen trochu a stále – tak jako i teď – z ní chtěl ochutnávat víc.
Podobně jako ona se převrátil na bok a podepřel si hlavu loktem. Upřeně se na ni díval, natáhl ruku a jedním prstem ji hladil na špičkách ňader.
Terry se syknutím slabě zasténala a vzdychla.
„Protože,“ trochu roztřeseně promluvil, když si onu skutečnost uvědomil, „jsem chtěl tebe víc. Toužil jsem víc po tobě, než jsem toužil vyhrát.“

„To má být kompliment?“

„O tom nepochybuj,“ odpověděl, „to mi skutečně věř.“

Terry ho vzala za ruku a propletla si s ním prsty.
„A můžeš mi říct, proč jsi tak strašně moc chtěl vyhrát tu pitomou sázku?“ zeptala se.
„Abych jim dokázal, že jsem nejlepší,“ odpověděl bez zaváhání, „že jsem zbyl z Reillyů ten poslední, kdo dokáže obhájit svou pozici.“

„A teď?“

Aidan se široce usmál. „No… Liam dostane těch deset tisíc dolarů a může si začít vybírat novou střechu na kostel.“

Na chvíli se odmlčel a poslouchal kvílení větru venku, doprovázené bubnováním deště.
„A soudě podle té vichřice, novou střechu bude určitě potřebovat. A to hodně brzy.“

„To je dobře, ne?“

„Jistě, je to dobře,“ souhlasil, „i když já jsem mu chtěl ty peníze dát stejně, i kdybych vyhrál já.“

Pak si uvědomil, že se Terry stala jediným člověkem, kterému přiznal, co zamýšlel udělat. Zároveň ho překvapilo, proč s Terry tak přirozeně a bez zábran hovoří o sobě a o své rodině. O věcech, které pro něho byly velmi důležité. Tuto otázku však hned zaplašil stranou a řekl si, že se k ní časem ještě později vrátí. Mnohem později.
„Prostě jsem chtěl vyhrát,“ dodal.
„To je důležité, viď?“

„V mé rodině? Rozhodně.“

„Ale nakonec jsi to vzdal.“ Poškrábala ho nehtem na palci v dlani a teď to byl on, kdo sykl se zatajeným dechem.
„A udělal bych to znova,“ ujistil ji.
„Kvůli takovému odpoledni, jaké bylo to dnešní,“ prohlásila, „bych to já udělala taky.“

„To rád slyším.“

Terry se upřímně rozesmála a její spontánní smích v něm opět vyvolal horečné rozechvění a probudil další toužebnou chuť.
„Vždyť sám moc dobře víš, jaký jsem dnes prožila úžasný den,“ ujistila ho.
„Prožila? Dnešní den přece ještě neskončil.“

„To ráda slyším,“ opakovala po něm a posunula se k němu o kousek blíž. Zaklonila hlavu a upřímně se mu doznala: „ Víš, dnešek byl pro mě takový… výjimečný… mimořádný, ano, to je to správné slovo. Já jsem totiž dlouho s nikým takhle nebyla.“

I když to Aidan podvědomě vycítil, byl strašně rád, že to od ní samotné nyní uslyšel vyslovit nahlas. Nechtěl ani pomyslet na to, že by se Terry mohla ocitnout v takovéhle situaci ještě s někým jiným. A už vůbec si něco podobného nedokázal představit, že nastane, až mu za pár týdnů zmizí ze života.
„Já taky ne,“ usmál se na ni.
„Chudáčku,“ rýpla si do něho.
„Líbí se mi, když nahá žena takhle žertuje,“ prohodil a s úsměvem se na ni vrhl. Převrátil ji na záda a zabořil jí hlavu doprostřed těla, aby ji políbil na břiše. Pak jí jazykem zajel do pupíku a zase ven a vydal se s ním pá-travě po hebké kůži dolů.
Terry mu okamžitě v dlaních sevřela hlavu, prsty mu rozčísla krátké vlasy a dlouhými nehty ho jemně poškrábala na lebce.
„Já jsem ale nechtěla, aby sis myslel, že jsem taková… takový typ ženy. A to byl také ten důvod, proč jsem ti řekla, že jsem s nikým dlouho nebyla.“

„Jaký typ ženy?“

„Vždyť víš,“ vzdychla. Na kůži cítila jeho dech a také teplý jazyk, kterým ji stále něžně laskal na břiše.
„Přelétavá. Nechci, aby sis myslel, že hned jdu s každým do postele. Já… jsem taková trochu složitější, i když…“ na okamžik se odmlčela, „po tom, co se dnes stalo, mi to asi věřit nebudeš.“

Aidan se zasmál s ústy přilepenými na jejím plochém břiše.
„Věř mi, kotě, to už jsem dávno pochopil, že jsi komplikovaná. Ale stejně díky za upozornění.“

Nad hlavami jim zarachotil hrom a vítr zalomcoval s prkny přibitými na oknech. Terry vyjekla leknutím a Aidan hned měl důvod, aby ji rukama a ústy utišil.
Po několika minutách však Terry opět promluvila: „Ve skutečnosti v mém životě dosud existovali tři muži. Jeden, kterého jsem milovala… nebo spíš jsem si myslela, že ho miluju… ale to je asi to samé.“ Znovu se na okamžik odmlčela. „A pak jsi to byl ty.“

Aidan se zarazil, dokonce i srdce mu bilo až nečekaně slabě a tiše, jako kdyby se zastavilo. Venku naopak zuřila vichřice, která bouchala do oken a dveří, a hledala si skulinku, kudy by se dostala dovnitř.
A zde, uvnitř této místnosti, se kupodivu rovněž schylovalo k další bouřce. K té, jež propukala v Aidanově srdci. Milovala? Copak tady někdo mluvil o lásce?
Terry si všimla jeho vylekaného výrazu a zasmála se.
„Netvař se tak vyděšeně, Aidane. Já jsem ti přece žádnou nabídku k sňatku neudělala.“

Aidan se rovněž zasmál, ale úsměv na duši necítil.
„Já jenom říkám,“ pokračovala Terry a zastrčila si polštář pod hlavu, aby na Aidana lépe viděla, „že toto… co se stalo, pro mě něco znamená.“

Aidan zdvihl hlavu a upřeně se jí zadíval do očí. A podobně jako ona i on mohl upřímně prohlásit: „Pro mě to taky něco znamená. Sice přesně nevím co, Terry, prostě ti to nedokážu říct. Ale něco to znamená.“

„Díky.“

„Za co?“

„Za to, že se nesnažíš vylhat z této ošemetné situace. Že se nezačneš tvářit, že jsem tvoje životní láska. Že si mě natolik vážíš a řekneš mi pravdu.“

„To já udělám vždycky, kotě.“

Terry se usmála.
„Víš, co je zajímavé? Že se mi docela začíná líbit, když mi takhle říkáš.“

„Rádo se stalo,“ políbil ji znovu na břicho a pak se posunul o něco níž.
Terry však tiše vzdychla: „Já ale lásku stejně nehledám, Aidane. Už ne, teď už ne.“

Její vyznání v něm vzbudilo pozornost. V hlase jí totiž zaslechl lítost i bolest, a již věděl, že kdyby se jí podíval do očí, podobné stíny smutku by spatřil i v nich. Přesně takové, jaké ho pronásledovaly od okamžiku, kdy se poprvé setkali.
Nemohl si však pomoci.
Podíval se.
A spatřil bolest, kvůli které na Terry neustále myslel. „Kdo to byl?“ zeptal se. Terry znovu slabě vzdychla.
A jemu stačilo toto malé uvolnění potlačovaného vzdechu, aby ho zasáhlo hluboko v srdci.
„Jmenoval se Eric,“ vydala konečně ze sebe.
Aidan ho okamžitě začal nenávidět. Bezpochyby vysoký, s vypracovanými svaly a až příliš jednoduchý na to, aby poznal hodnotu toho, co měl, když to měl. „A co se s ním stalo?“ zeptal se zvědavě.
„Zemřel,“ Terry sklopila oči.
Zatraceně. Celé tělo mu zaplavil upřímný soucit. „Promiň, Terry, je mi to moc líto.“

„Už je to ale dávno.“

„Jak dlouho?“ chtěl hned vědět, neboť stíny v jejích očích vypadaly tak čerstvé, jako kdyby se to stalo teprve včera. Bolest, kterou prožívala, byla očividně příliš hluboká.
Pomalu na něho pohlédla a prsty mu přejela po tváři. „Dvanáct let.“

Aidan překvapením zamrkal očima. Vždyť jí teď nemohlo být víc než třicet. „To jsi ale musela být skoro ještě dítě,“ namítl.
„Dlouho ne,“ odpověděla a přimáčkla se k němu. Pak se prohnula a podsunula se pod něj, jako kdyby mu chtěla připomenout, že ještě před pár minutami ji vášnivě líbal a jí by teď vůbec nevadilo, kdyby se k této činnosti znovu vrátil.
„Já o tom teď ale nechci mluvit, ano?“ přitulila se.
„Jistě,“ prohlásil.
V hlavě se mu přesto honily stále stejné myšlenky, i když tělo na něj naléhalo, aby se spíše věnoval tomu, co před chvílí nedokončil.
Sklonil tedy hlavu dolů a pomalu jí rty a jazykem cestoval po břiše dolů. Tak dolů, až se zastavil nad trojúhelníkem z jemných světlých kudrlinek, kde si všiml drobného šrámu, pravděpodobného pozůstatku po starší jizvě.
Prsty přejel po vybledlé čáře a snažil se udržet hlas v klidu. Už dopředu totiž tušil odpověď na svou otázku: „Co je to?“

Terry zavřela oči, spustila ruku z jeho hlavy dolů a pak řekla: „Měla jsem operaci.“

„To jsem poznal,“ odvětil, „ale jakou?“ Terry se zhluboka nadechla: „Císařský řez.“

„Tys měla dítě,“ vydal ze sebe. „Ano.“

„Ještě když jsi byla hodně mladá,“ mluvil místo ní. „Ano.“

„Erica,“ dodal a cítil, jak mu srdce kvůli ní zaplavila opravdová bolest. „Ano, Eric byl můj syn.“

Terry se okamžitě zalily oči slzami, a proto začala divoce mrkat víčky, aby se slz zbavila. Taková blbost. Vůbec o tom neměla začít mluvit. Muselo jí být přece jasné, že jakmile rozhovor na toto téma jen trochu nakousne, následující konverzace se bude ubírat tímto směrem.
„Co se stalo?“ zeptal se Aidan a ji značně překvapilo, že jeho měkký tlumený hlas přes všechen ten rachot, který přicházel zvenčí, vůbec slyšela.
Upřeně hleděla vzhůru do stropu a soustředila se jen na barevné stíny, které na něj vrhala skleněná lampa.
„Proč to chceš vědět?“

Aidan se k ní přitiskl celou délkou těla, kůže se dotýkala kůže, pevné svaly měkkého ženského těla a hřejivé teplo se prolínalo se stejným hřejivým teplem. Terry mu byla za takový kontakt nesmírně vděčná. Také se jí hned to, co prožívala, začalo odrážet v očích.
Vždyť už to bylo tak dávno, co naposledy s někým cítila takové propojení. To, že takový pocit souznění našla uprostřed hurikánu a zažívala ho v podstatě s nějakým cizincem, to vše mohla považovat spíše za zázračný dar.
Aidan měl obličej přímo proti jejímu, ústa vzdálená jen na polibek od jejích. Hleděl jí tak přímo do očí z nepatrné vzdálenosti, když prohlásil: „Protože často vídám v tvých krásných očích stíny, Terry.“

Políbil ji a pokračoval: „Máš je tam od té doby, kdy jsem tě poprvé uviděl, a strašně moc chci vědět, co je způsobilo.“ Ještě jednou ji krátce políbil na rty.
Terry přikývla, zadívala se do jeho temně modrých očí a začala se probírat ve vzpomínkách. Vracela se do minulosti, do které se vracet nechtěla.
Jednou rukou mu netečně přejížděla po žebrech nahoru a dolů. Mluvila tiše, avšak slova z ní padala ve spěchu, jako kdyby se v ní už hodně dlouho hromadila: „Moje rodina byla bohatá. Skutečně hodně bohatá.“

„Ano…“

„Můj starší bratr byl právoplatný dědic. A já jsem byla princezna. Hodné děvče, které vždy dělalo jen to, co bylo správné.“

Aidan ji znovu políbil, aby ji povzbudil.
„Ale jen do té doby, než mi bylo sedmnáct. Tehdy jsem se zamilovala. Do syna přítele mého otce.“

„A otěhotněla jsi.“

„Ano.“ Terry si naprosto přesně pamatovala to ohromné zděšení, které pak nastalo. Strach. Nebo spíš hrůzu, když zjistila, že bude mít dítě. Chyby jako neplánované početí se prostě v Evansově rodině nestávaly. Tam bylo všechno vždy přesně naplánované, promyšlené a dopředu zařízené. Neočekávaná miminka nikdo nechtěl.
„Otec dítěte byl značně vyděšený,“ pokračovala. „A tys nebyla?“

Terry se usmála a jako projev díků za vyjádření sounáležitosti, kterou nyní velmi potřebovala, ho lehce poklepala dlaní po zádech.
„Ano, byla jsem vyděšená,“ ujistila ho. „Když jsem to řekla svým rodičům, vylítli skoro do stropu. Řekli mi, že jsem je zklamala, ale že už se o tuto malou epizodu postarají tak, aby se to nikdo nedověděl.“

Překvapilo ji, že i když se všechno odehrálo tak dávno, stále v srdci cítila obrovskou bolest, když si osudnou noc znovu vybavila. Tenkrát byla skutečně velmi vystrašená. Věděla sice, že se rodiče určitě budou hodně zlobit, až jim onu novinu sdělí, ale zároveň tajně doufala, že u nich nalezne podporu a pochopení.
Nic takového se však nestalo.
„Zařídili, abych šla na potrat. Nic jiného podle nich nepřicházelo v úvahu. Nechtěli připustit, že by v rodině měli nedospělou a navíc neprovdanou matku, protože nechtěli, abych si Randolpha vzala.“

„Tak Randolph,“ prohodil Aidan, „trochu výstřední jméno.“

Terry se zasmála, neboť ji jeho poznámka překvapila.
„Ano, Randolph byl skutečně výstřední, protože ho tak vlastně vychovávali, i když ne záměrně. A jako já byl příliš mladý. Ale já…“ zavrtěla hlavou a znovu se vrátila k původnímu tématu, „já jsem odmítla jít na potrat, a tak se dohodli, že mě pošlou do Paříže. Abych tam zůstala stranou u tety, než se dítě narodí. Pak jsem se ho měla vzdát a dát ho k adopci.“

„Ale tys to neudělala.“

Terry z koutka oka ukápla slza. „Ne, prostě jsem nemohla. Když se narodil, když vykoukl na svět, podíval se na mě, jako kdyby mě znal. Měl takový hezký úsměv ve tváři. A hlavně byl můj.“

Aidan ji znovu políbil a palcem jí z tváře setřel slzy.
„Řekla jsem rodičům, že si ho nechám, ale oni mi odpověděli, že se v tom případě nesmím vrátit domů. Tak jsem tam zůstala. Nějakou dobu v Paříži u své tety a pak jsem si zařídila svůj vlastní byt z dědictví po babičce. Tam jsem si užívala lásku se svým synem.“

Pro Terry to bylo nádherné, opojné období. Vyplněné láskou a radostným smíchem a jen nepatrnými obavami z budoucnosti. Okamžiky štěstí s Ericem by za nic na světě nevyměnila. On byl její celoživotní láskou. Mnohem větší než ta, kterou poznala předtím. Dosud ji vůbec nenapadlo, že by něco tak hlubokého a intenzivního mohla prožívat.
Eric byl drobounký, bezbranný uzlíček lásky, který se jí dotýkal takovým způsobem, o kterém vůbec neměla potuchy, že by před ním mohl existovat. On byl celý její svět. Dokud…

„Terry?“ náhle ji vytrhl Aidanův hlas, jenž se jí slabě ozval těsně u ucha. „Co se stalo?“

Terry zavřela oči, aby se obrnila proti vzpomínkám na minulost, ale pod zavřenými víčky obrázky viděla naopak zřetelnější a mnohem výraznější.
„Bylo mu pět měsíců. Jednoho rána mě neprobudil tak, jak to obvykle dělával. Já jsem spala až do devíti hodin, a když jsem se sama probudila, pomyslela jsem si: skvěle, konečně spal celou noc. Teď už bude náš život zase o něco jednodušší.“

Terry se usilovně kousala do spodního rtu, pak pohlédla Aidanovi do očí a znovu pokračovala: „Sla jsem tedy k němu a řekla jsem mu: dobré ráno, ospalče. A dotkla jsem se ho.“ Terry se znovu v představách přenesla do svého prosluněného bytu. Na těle doslova cítila lehký vánek, který do Ericova dětského pokoje zalátal pootevřeným oknem. A z terasy slyšela slabý cinkot cingrlátek, které tam rozvěsila. Před sebou viděla své dítě. „Vůbec se nehýbal.“

„Ah, bože…“

Terry obtížně polkla. „Pamatuji si, jak mě napadlo, že je to nějaké zvláštní. Sklonila jsem se k němu, abych ho políbila a polibkem ho probudila. Ale on byl studený.“

„Terry…“

Terry se se škubnutím vytrhla z minulosti. Už v ní znovu zůstat nemohla, už nemohla znovu prožívat hysterický pláč a křik o pomoc. Už znovu nechtěla slyšet sirény a před sebou vidět požárníky, policisty a své sousedy... ty všechny, kteří na ni hleděli s velkou účastí. Se slzami na tvářích a s hrůzou v očích.
„Doktor mi řekl, že to byl syndrom náhlého úmrtí. Nic se s tím nedalo dělat. To se tak někdy miminkům ve spánku stává. A on… mi tak dodýchal uprostřed noci.“

„Ježíši, Terry, je mi to tak strašně líto.“

„Já vím…“

Aidan ji zprvu políbil jen lehce a pak jí začal slíbávat z tváří slzy. Terry z něj cítila útěchu, ale postupně také žár a nesmírnou touhu. Nechala se jí zvolna unášet, aby se s její pomocí opět vrátila do současnosti. Do současnosti plné života, vášně a dychtivosti.
Aidan se však nečekaně zarazil, zdvihl hlavu a pohlédl na ni vyděšenýma očima.
„Co je? Co se stalo?“ zeptala se.
„Já… nemůžu tomu uvěřit, že jsem to udělal… že jsme to udělali. To se mi nikdy předtím nestalo, přísahám.“

„A co?“

„Když teď mluvíš o Ericovi, tak jsem si na to vzpomněl. Na antikoncepci, Terry. My jsme žádnou nepoužili. Ani jednou, když jsme se milovali.“ Rysy v obličeji se mu zkroutily do utrápené masky. „A teď, když už tohle všechno o tobě vím, nedokážu pochopit, že jsme tak riskovali a tys mně to dovolila…“

„Pšš,“ Terry mu položila prst na ústa, aby ho umlčela, ačkoliv jí vlastní srdce velmi silně bilo. Ani ona si na nějakou ochranu vůbec nevzpomněla, a přitom právě ona by na ni měla po svých zkušenostech myslet ze všech lidí snad nejvíce. Pokud byl ale Aidan zdravý muž, tak jí na tom nezáleželo.
„Já beru prášky. Léčebně, kvůli menstruaci.“

Aidan si opřel čelo o její. „Tak to je dobře.“ Pak znovu zdvihl hlavu a pohlédl jí přímo do očí. „A jinak si nemusíš dělat žádný starosti. Já jsem zdravý. V tomhle směru si dávám pozor.“

„To je dobře, že to vím,“ řekla měkce, uchopila mu obličej do dlaní a zadívala se mu do temně modrých očí, ze kterých stále vyzařovala obrovská touha. A Terry ji znovu chtěla prožívat společně s ním. Znovu chtěla v hrudi cítit, jak jí divoce bije srdce, a pak na sobě zběsile se hýbat Aidanovo tělo.
„Protože já jsem zdravá taky,“ ujistila ho a pohladila mu bříšky palců lícní kosti.
„A teď se chci s tebou znovu a znovu milovat. A… ještě jedna věc, Aidane…“

„Ano?“

„Se mnou si pozor dávat nemusíš.“

DESÁTÁ KAPITOLA
Následujících několik dní v Baywateru plynulo v relativní nečinnosti. Hlavní nápor hurikánu se totiž městečku naštěstí vyhnul, neboť se největší silou vyřádil převážně na pobřeží. Bičoval je neustálými poryvy vichru a z oblohy na ně chrlil husté provazce deště. Díky tomu byl Baywater ušetřen a nepodlehl zničující katastrofě.
Přesto se i poté našla spousta věcí k uklízení a hlavně Aidan a jeho tým byli v té době na roztrhání. Pomáhali místní policii a požárnímu oddělení, kam lidé v případě potřeby neustále telefonovali.
Samotný Aidan také několikrát zatelefonoval své rodině, aby se ujistil, že jsou v pořádku. Dosud však neměl čas, aby se se svými bratry setkal osobně.
Až do dnešního večera.
Do té doby téměř v poklusu dělil veškerý čas mezi službu na základně a letecké pátrací akce jeho záchranářského týmu. A pokud mu vůbec zbyl nějaký čas, trávil ho výhradně s Terry.
Nemohl se jí totiž stále plně nabažit. Od první společné noci v bouři spolu trávili každou další noc. Milovali se, povídali si, smáli se i přeli. Aidan doposud nikdy nestrávil tolik času s jednou ženu, aniž by potom měl pocit, že musí brzy vzít do zaječích.
K ostatním ženám, které měl před Terry, si pokaždé udržoval náležitý odstup především citový. Vždy si stanovil určitou hranici, kterou nehodlal překročit. Nikdy nestál o to, aby poznal ženu víc, neboť pouze s povrchním vztahem se vyhnul vzájemným prožitkům, které svazovaly. S Terry se však dostal mnohem dál.
Příjemně strávené společné chvíle se mu dostaly pod kůži a on nevěděl, co s nimi dělat. Cítil, jak ho Terry postupně vtahuje do svého života, do svého vlastního světa.
Přitom ho stále v hloubi mozku nahlodával malý racionální červíček, který ho před ní varoval. Aby si uvědomil, že jeho život je zde, zatímco její zůstává v New Yorku. Že bývalá princezna nemá absolutně nic společného s kariérou drsného mariňáka.
A především by si měl uvědomit, že on nehledá vztah na celý život. On lásku nechtěl.
Zároveň ale tento hlásek neustále slábl a slábl, až ho Aidan téměř přestával slyšet.
Nyní pomalu vstoupil do restaurace U Majáku a hned u vchodu se zarazil. Sundal si sluneční brýle a zastrčil si je do hlubokého výstřihu ve tvaru V u tmavě modré polokošile, kterou měl právě na sobě. Pohledem rychle přelétl zaplněnou restauraci.
U dřevěných kulatých stolků posedávala spousta rodin, které se těšily z toho, že jsou spolu, a oslavovaly šťastné přežití hurikánu.
Své bratry Aidan zaregistroval u černého stolu a duševně se hned připravoval na smršť, o které věděl, že se co nevidět snese na jeho hlavu. Protože to byl on, kdo si z Briana a Connora posledních pár týdnů neustále utahoval, nyní mohl očekávat, že mu bratři vše vrátí i s úroky.
Proplížil se přeplněnou místností, narovnal se u jejich stolu a zahučel na Briana: „Posuň se.“

Když si Brian poposedl, sesunul se na jeho uvolněné místo. Postupně pak přeskočil pohledem z Briana na Connora a nakonec na Liama, jenž seděl naproti němu. Zhluboka se nadechl a prohlásil: „Tak už jsem ze hry venku.“

Ostatní tři muži okamžitě propukli v ohromný jásot a radostný smích, který byl natolik hlasitý, že se po nich lidé u ostatních stolků začali ohlížet.
Aidan svěsil ramena a jen dodal: „No, bože. A nechte si to laskavě pro sebe, ano?“

„No to je skvělý,“ zvolal Connor, který se stále ještě hlasitě smál.
Brian zdvihl jednu ruku a natáhl ji přes stůl ke Con-norovi. Ten mu pak s hlasitým plácnutím pleskl do dlaně na zpečetění toho, že vše dopadlo tak, jak si přáli. Oba dva pak opět s hlasitým smíchem začali bujaře jásat. Liam se radostně zazubil a začal si o sebe třít dlaně, jako kdyby se již připravoval na to, až si začne přepočítávat peníze, které on a jeho kostel právě vyhráli.
„Tak co se stalo?“ vyzvídal Brian a silně dloubl Aidana loktem do žeber.
„Co se stalo? Chceš to barvitě do detailu vylíčit? Vždyť sakra moc dobře víš, co se stalo,“ vybuchl Aidan.
„To taky, ale hlavně chci vědět, co se stalo s těmi tvými velkými kecy, že nás všechny převálcuješ,“ odpověděl mu Brian.
„To jsem převálcoval, vždyť jsem to vydržel dýl než vy dva, vy poražený trosky,“ připomněl mu Aidan rychle. Možná, že prohrál celou sázku, ale byl si jistý, že zbylé dva z trojčat porazí vždycky.
„Jo, brácho,“ ozval se Connor a založil si ruce na stůl,
„ale tobě už zbývaly jenom dva týdny. Já už jsem si fakt myslel, že to dokážeš.“

„Já ne,“ oponoval mu Brian.
„Terry?“ tiše se zeptal Liam.
Aidan mlčky přikývl.
„Terry?“ opakoval Connor, narovnal se a rozhlédl se kolem stolu s výrazem muže, který jako jediný nepochopil právě vyřčený vtip. „Kdo je sakra ta Terry?“

„Jo,“ přidal se Brian a pohlédl na Liama. „Jak je možný, že zrovna ty víš o tý kočce a my ne?“

„Vy, chlapci, nemusíte vědět všechno,“ prohlásil Aidan a zabořil se do sedadla.
„Tak tady to máte, pánové,“ ozval se za nimi veselý ženský hlas, „čtyři točená piva.“

Všichni Reillyovi bratři okamžitě zmlkli, zatímco jim servírka podávala sklenice, a opět začali mluvit až tehdy, jakmile bezpečně zmizela pryč.
Aidan se natáhl pro své pivo a zhluboka se napil. Ledová pěna mu ochladila stažený krk a částečně zmírnila i jeho podrážděnou náladu.
„Tak to vysyp,“ pobízel ho Connor, „co je to za nový kotě?“

„Ona není žádný nový kotě,“ upozornil ho Aidan a lehce sebou škubl, protože on sám tak vlastně Terry po celou dobu oslovoval.
„Kde ses s ní seznámil? U vás v mariňáckým baru?“ zasmál se Brian.
K tomu, aby se zasmál, měl skutečně právo i důvod. Aidan se doopravdy s ženami obvykle seznamoval u nich v baru, kam chodili mariňáci po službě a jisté ženy jen tak zaplnit svůj volný čas.
Znovu se napil piva a pak jim začal vysvětlovat, jak se s Terry seznámil.
Jakmile jim však začal svůj příběh vyprávět, zároveň ho začal celý znovu prožívat. Ani si nevšiml, že se mu zjemnil hlas, oči se mu rozzářily a z tváře mu vyzařovalo příjemné teplo.
„Hm… řekl bych, že je to s ní trochu zvláštní,“ promluvil Liam, když Aidan přestal hovořit.
Aidan upřel pohled na svého staršího bratra, neboť ho po jeho slovech náhle přepadla panika. Pak se pohledem svezl na Briana a nakonec se očima zastavil u Connora. Odmítavě zavrtěl hlavou. „Nezačínejte s tím, pánové, nehrajte to na mě. A nehledejte v tom smysl, který tam není.“

„Já jsem přece nic neřekl,“ upozornil ho Connor a v obranném gestu zdvihl obě ruce nad hlavou.
„Ani jsi nemusel, vidím ti všechno v obličeji,“ Obořil se na něj Aidan.
„Spíš by ses měl podívat ty do svýho“ ozval se Bri-an, zdvihl sklenici a pořádně se napil piva.
„Co tím chceš říct?“ vyjel hned na něj Aidan.
„Ksakru, brácho,“ odpověděl mu Brian, „tak už toho nech. To, že miluješ nějakou ženu, není přece žádná ostuda.“ Pak se široce zazubil. „Kromě Liama, samozřejmě.“

„Srandičky, srandičky,“ okamžitě se ohradil Liam, naklonil se přes stůl a vrazil Brianovi lehký pohlavek.
„Počkej, co je!“ bránil se napadený.
„Pánové, nechte toho,“ napomenul je tiše Aidan a dál pokračoval pevným vyrovnaným hlasem. „Nikdo tady neřekl ani slovo o lásce, proboha. Jediný, co jsem ochotný přiznat, je, že jsem prohrál tu stupidní sázku.“

„Uklidni se, chlapče,“ prohlásil Connor, zdvihl své pivo a začal s ním gestikulovat. „My všichni jsme to přece už zažili až na Liama.“

„Musím to od vás pořád poslouchat?“ zavrčel Liam a Connor jako by nic pokrčil rameny.
„Teď vážně, pánové,“ promluvil znovu Aidan a cítil, jak mu cosi svírá žaludek. „Dejte už sakra pokoj s těmi kecy o lásce. Já nejsem zamilovaný A ani to nemám v úmyslu. Tak už byste to, pánové, mohli konečně pochopit.“

„Ty děláš, jako kdyby to byla nějaká nakažlivá nemoc nebo něco podobného,“ odpověděl mu Brian.
„No a není?“ nadskočil Aidan.
Liam mu však poněkud zamyšleně položil nečekanou otázku: „A co tě tak na tom vyděsilo, Aidane?“

Aidan se okamžitě naježil. „Já jsem přece neřekl, že by mě láska měla vyděsit. Jen jsem řekl, že ji neplánu-ju, že mě nezajímá.“

„A proč? Nevíš náhodou proč?“ přidal se Brian. „Co je sakra na tom? To si kruci neumíš představit, že by ses třeba oženil jako já s Tinou?“

„Jo,“ odsekl Aidan, „tobě se svatba s Tinou natolik líbila, že ses s ní rozvedl a pak ses s ní zase znova oženil.“

„Nepřidáš se ke mně do party?“ zavrčel jeho bratr.
„Na to on má příliš toulavý boty,“ vmísil se do jejich hádky Connor a přerušil tak mezi nimi napětí, které mohlo jako obvykle vyústit v bratrskou bitku. „Vždyť já moc dobře vím, jak mu teď je. Například já, já milu-ju Emmu, ale taky mi to dlouho trvalo, než jsem si to přiznal.“

„No dobrá, tak jste teď oba ženatí,“ stále brblal Aidan, „a co vám to teda přineslo?“

„Štěstí?“ navrhl Liam.
„Bez urážky, Liame,“ letmo na něho pohlédl Aidan, „ale duchovní do téhle záležitosti nemá co mluvit.“

Liam okamžitě zrudl ve tváři hněvem, ale pak se stejně rychle, jako se rozzuřil, uklidnil.
„Možná, že jsem kněz, ale kromě toho jsem taky muž a… navíc tvůj bratr.“

Ale o ženských víš kulový,“ prohlásil Aidan, zhluboka se napil piva, pak položil orosenou sklenici na stůl a sevřel ji v obou dlaních. Upřeně se díval na zlatavou tekutinu před sebou a přitom rozzlobeně mumlal: „Tamti dva jsou alespoň v postavení, který je opravňuje, aby se se mnou na toto téma mohli dohadovat. Ty ne. Ty nevíš, co to je…“ zarazil se, neboť málem vyřkl slovo láska, „se o někoho zajímat. Když víš, že ti na ní záleží, ale zase nesmíš připustit, aby ti na ní záleželo až moc.“

„To je pravda, Liame,“ poznamenal Brian.
„Naprostá,“ přisadil si Connor, „ty si nemusíš dělat starosti, jak nějakou ženskou odpálkovat a nebo žít s případnými následky.“

„S kým si sakra, vy tři, myslíte, že mluvíte?“ obořil se na ně Liam, ale zaměřil se především na Aidana. Connor se překvapením téměř vmáčkl do sedadla.
„To si myslíte, že jsem se snad s tím bílým límečkem u krku už narodil?“ zaťukal si Liam na bílý kroužek pod krkem.
„V první řadě jsem se narodil jako váš bratr a úplně nejdřív ze všeho jsem byl muž. To si skutečně myslíte a věříte tomu, že jsem nikdy nikoho nemiloval? Že nevím, jaký to je něco moc chtít?“

Aidan překvapením doslova zamrkal. Vždyť už to bylo tak hodně dávno, co naposledy viděl Liama takhle rozzuřeného a s takovými plameny v očích.
„Uklidni se, Liame,“ naléhal na něj Brian a nenápadně šlehl pohledem k nejbližšímu stolu, kde seděla jakási očividně až příliš zvědavá žena.
„Vy sklapněte,“ utrhl se na něj Uam, „tohle je mezi mnou a tím tupcem.“

„Počkat, brácho,“ ohradil se Aidan.
„Teď jsem na řadě zase já, ty pitomče, tak zmlkni a poslouchej,“ Liam na Aidana panovačně ukázal prstem, zhluboka se nadechl a ztišil hlas. „Já jsem byl taky jednou zamilovaný.“

„Cože?“ nadskočil jednohlasně mužský trojlístek.
Liam však ani nemrkl. Naprosto bez hnutí hleděl Aidanovi přímo do očí.
„Jmenovala se Ailish.“

„Teda,“ obdivné vydechl Connor.
„To je zvláštní, já jsem si vždycky myslel, že kněží spíš zpovědím naslouchají, a ne aby sami činili vlastní pokání,“ tiše prohodil Brian.
„Seznámili jsme se v Irsku,“ pokračoval dál Liam, jako kdyby z nich nikdo nepromluvil. „To poslední léto před tím, než jsem vstoupil do semináře.“

Aidan se hned v myšlenkách vrátil do minulosti a vybavil si Liamovu cestu, kterou jeho bratr podnikl. Tehdy přemýšlel o tom, zda je pro něj skutečně to nejlepší, aby svůj život zasvětil církvi. A tak strávil léto v domku jejich prarodičů poblíž Galway Toulal se po Irsku a snažil se vše řádně promyslet, aby se o svém příštím životě rozhodl co nejlépe. O třech měsících, které v Irsku strávil, však Liam nikdy nehovořil, a tak se všichni ostatní domnívali, že tyto měsíce strávil tichým rozjímáním a modlitbami.
Zjevně se tedy mýlili.
Aidan mu upřeně hleděl do očí, neschopen odvrátit zrak. „Co se stalo, Liame? Jestliže jsi ji doopravdy tak moc miloval, tak proč ses jí vzdal?“

Liam se několikrát za sebou rychle nadechl, až přitom lehce zasykl. Oči se mu zprvu rozzářily, ale pak s ožilou vzpomínkou potemněly. Pomalu se opřel zády do sedadla, než konečně promluvil. Aidanovi se přitom po celou dobu upřeně díval do očí. „Ona zemřela.“

„Ach, Liame,“ zašeptal Connor.
„Zatraceně, Liame,“ škubl sebou soucitně Brian.
Aidan téměř nedýchal. Tušil, že za tím vězelo mnohem víc. Nyní sledoval svého staršího bratra, jak znovu prožívá dávnou bolest, a přemýšlel, jak se jen mohli nechat zatáhnout k tak ožehavému a citlivému tématu.
„Jela do města Galway za svou sestrou, aby si spolu vyrazily po nákupech,“ začal tiše vyprávět Liam. „Nějaký americký turista ale zazmatkoval, zapomněl, kde je, a popletl si strany. Jel po obrácené straně silnice a čelně se s ní srazil. Byla na místě mrtvá.“

Bože.
„Je mi to moc líto, Liame,“ pronesl Aidan naprosto ohromeně. Během celé té doby jim jejich bratr ani slovem nenaznačil nic o tragédii, která ho potkala a která ho stále musela v srdcí pronásledovat. Aidanovi tak konečně došlo, že mariňáci nejsou jediní lidé, kteří jsou odolní, mají odvahu a musejí něco vydržet.
Liam se již nezlobil, naopak se smutně usmál. „To už se ale stalo dávno, Aidane. A já vám to teď, pánové, říkám proto, protože chci, abyste věděli, že i já to dokážu pochopit. Vím, co je to láska, a také vím, jaké to je milovat ženu, která pro vás znamená všechno.“

Mezi čtyřmi muži se rozprostřelo ticho jako silná prošívaná deka. Každý z nich se probíral ve svých myšlenkách a žádnému z nich se nechtělo promluvit jako první.
Nakonec to byl Connor, kdo nastalé ticho přerušil. „Takže… kdyby Ailish žila,“ pomalu se zeptal a stranou pohlédl na Liama, „stal by ses i přesto knězem? Byl bys schopen ji opustit?“

Liam sevřel pevně dlaň v pěst kolem sklenice piva. Pak ji zdvihl, dlouze se napil a položil ji zpět na stůl, než znovu promluvil.
„Tisíckrát jsem si za ta léta na tuto otázku odpovídal,“ přiznal se a pak střídavě pohlédl z jednoho bratra na druhého. „A moje nejupřímnější odpověď je – ne, nestal bych se knězem. Když jsem ji potkal, pokládal jsem to za boží znamení, které mi Bůh dal a sděloval mi tím, že nechce, aby se ze mě stal duchovní.“

Liam znovu vzdychl, tentokrát s mnohem větší nostalgií.
„Plánovali jsme svatbu v místním kostele a také to, že si spolu pořídíme domek poblíž Lough Mask. A pak byla najednou pryč…“

„Svatbu?“ zašeptal Aidan udiveně a jeho otázka vyjadřovala úžas, který cítili všichni.
Chvíli trvalo, než se Liam znovu usmál a promluvil: „Já nyní stále věřím, že všechno má svůj důvod. A tak se snažím najít důvod i pro to, proč zemřela Ailish. Možná to, že jsem se s ní setkal, že jsem ji miloval, bylo předurčeno k tomu, aby mi pak pomohlo se stát tím nejlepším knězem.“

„Nevím, co mám na to říct,“ zamyšleně pohlédl na svého staršího bratra Brian.
„Nemusíte říkat vůbec nic,“ odpověděl všem Liam.
Opět se mezi nimi rozhostilo rozpačité ticho. Všichni si moc dobře uvědomovali, čím vším si musel Liam projít a jaké peklo v soukromí zažíval. Žádný z nich si nyní nebyl jistý, jak se v nově vzniklé situaci zachovat. Jak se vypořádat s novou stránkou osobnosti svého bratra, o kterém si až doposud mysleli, že ho dobře znají.
Naštěstí se ozval Brian a poněkud změnil téma: „Vždyť víš, že jsi skutečně dobrý kněz.“

„Díky,“ pohlédl na něj Liam, „alespoň v to doufám.“

„Ne, to myslím vážně,“ ubezpečil ho Brian a napil se piva. „Což znamená, že tvé služby budu brzy potřebovat.“

„O co jde?“ zeptal se Connor, neboť ho zajímalo, o čem to Brian mluví.
„Odjíždím. Vyrážíme na moře,“ Brian se postupně podíval na své bratry a pak jen pokrčil rameny. „Příští měsíc. Na Střední východ.“

Protože všichni vyrůstali v rodině, ve které otec byl členem americké námořní pěchoty, časem se naučili brát takové náhlé přesuny jako nutnost. Jako něco, co mohou každou chvíli očekávat. Nyní však žili ve svých vlastních rodinách, a tak často zažívali starost a znepokojení.
„Už jsi to řekl Tině?“ zeptal se ho Liam.
„Ani náhodou,“ přiznal se Brian, „ale teď se chystám domů, abych to udělal. Právě proto jsem tě taky požádal, aby ses za mě modlil.“ Šibalsky se zazubil. „Válečný konflikt je sice nebezpečný, ale bitva s Tmou může být přímo vražedná.“

„Doufám, že tady snad ještě budeš, až se nám všem dostane naší společné potupy, ne?“ zeptal se ho Connor.
„Jo. Máš na mysli naše hula hula sukýnky. A kokosový podprsenky. Jízda v kabrioletu. Jo, budu tam,“ odpověděl Brian a pořádně šťouchl Aidana. „Uhneš mi, ano?“

„Já půjdu s tebou,“ přidal se Connor, „musím být brzo doma, nebo mě Emma zpráská jako psa.“

Aidan opovržlivě vybuchl smíchy: „Vidíte? To je to vaše manželství. Pěkný věci vám dává. Ženskou, která je vám schopná natrhnout ledvinu.“

Brian se vzdychnutím zavrtěl hlavou. „A já zase vidím, že ty jsi neskutečný idiot.“ Ležérně ho pak šťouchl pěstí do ramene. „Tak už se zdvihni.“

Jakmile mu Aidan uvolnil místo, Brian se kolem něho protáhl a pak se postavil vedle něj. Z kapsy vylovil několik bankovek, které hodil na stůl a řekl: „Ještě se uvidíme, pánové.“

Pak společně s Connorem zamířili ven.
„Tma moc šťastná nebude, až se to dozví,“ pronesl Aidan, když si zpět usedal na své místo.
Liam jen pokrčil rameny. „Ona je hodně silná. Bude mít sice o Briana starost, ale zvládne to.“

„To doufám,“ odpověděl Aidan, ale přitom vůbec nemyslel na svou švagrovou, nebo dokonce Briana, kterého měli zanedlouho odvelet do válečného konfliktu.
Místo toho přemýšlel o svém starším bratrovi a jeho lásce, kterou před mnoha lety ztratil. Pohlédl proto na Liama a znovu se ho zeptal: „Proč jsi nám o ní řekl?“

Liam vzdychl a opřel se zády o opěradlo. „Nevím, možná už mě přestalo bavit vás pořád poslouchat, jak vykládáte, že vím kulový o ženách.“

Aidan se krátce zasmál a přikývl: „To chápu, to je mi jasný.“

Novina, kterou se právě o Liamovi dověděl, však byla až příliš čerstvá a pořád mu nedávala smysl. Liama vždy pokládal za tichého a velmi hloubavého muže, který byl zrozený k tomu, aby se stal knězem. Když nyní zjistil, že i on měl na své cestě životem své sny, o které přišel, poněkud ho to znepokojovalo.
„Jaká byla?“

„Ailish?“

„Ano.“

Liam se smutně usmál. „Nádherná. Laskavá. Zábavná. I tvrdohlavá.“ Hlas mu při vzpomínkách značně zjemněl. „Věnovala se umění. Byla to velmi dobrá malířka. Malovala převážně krajiny.“

Aidanovi se náhle rozsvítilo v hlavě. „Ten obraz ve tvém pokoji. Ten s těmi kameny.“

„Ano, ten je od ní.“

Aidanovi se tento obraz velmi líbil. Dokonce si ho chtěl jednou od Liama koupit. Teď tedy pochopil, proč se jeho bratr odmítl s obrazem rozloučit.
„Byla skutečně dobrá,“ poznamenal.
„Já nepotřebuju, Aidane, abys mi vyjadřoval lítost,“ trpce se usmál Liam.
„A co mám tedy dělat?“

Liam se k němu naklonil přes stůl s trpělivým výrazem ve tváři. „Já jen chci, abys přemýšlel.“ Vytáhl z kapsy peníze, pohodil je na stůl a dodal: „Přemýšlej o tom, cos našel. A o tom, co bys mohl mít. A dobře si to rozmysli, než se o to sám připravíš.“

S těmi slovy odešel.
A Aidan tam zůstal mlčky sám sedět a nebyl si už jist vůbec ničím.
JEDENÁCTÁ KAPITOLA
„Mohla bych brzo přijet domů.“

„To skutečně dělat nemusíš,“ odpověděla Terry, když se sluchátkem pevně sevřeným v ruce vstoupila do kuchyně a začala si nalévat ledový čaj.
„Skutečně, Doňno, všechno je v naprostém pořádku.“

„A co obchod? Žádné škody? A dům?“

Terry si vzdychla. Svou přítelkyni za posledních několik dní ubezpečila snad tisíckrát, že se v Baywateru téměř nic nestalo. Chápala však, že to pro její přítelkyni nebylo jednoduché, jestliže se nacházela tisíce kilometru od domova právě v době, když na něj udeřil hurikán.
„Do knihkupectví jenom nepatrně zateklo,“ znovu jí vysvětlila. „Nepatrná loužička tam vzadu, kde si hrají děti.“

„Zatraceně. Přece jen jsem měla loni nechat opravit tu střechu. Moc dobře jsem věděla, že je to třeba, a stejně jsem to odložila.“

„Donno, to je doopravdy jenom jedna nepatrná loužička. Čestně, já ti nelžu. Žádná záplava se nekonala a Žabí dům ti neodplaval.“

„Dobrá, dobrá, já vím, asi to trochu přeháním…“

„Spíš hodně,“ přitakala s úsměvem Terry. Zavřela dveře u ledničky a ze stolu zdvihla skleničku s čajem. Trochu si usrkla a řekla: „Jen si to tam s příbuznými ještě v klidu všechno užij.“

„Pokud bych měla být upřímná a řekla ti pravdu, tak už mi dost lezou na nervy.“

Terry se zasmála, odtáhla od stolu židli a posadila se. Pokud teď zrovna nemusela myslet na své vlastní problémy, cítila se poměrně v pohodě. Mozek jí totiž poslední dny běžel neustále na plné obrátky pořád se vracel k Aidanu Reillyovi a ona stále neměla potuchy, jak současnou situaci zvládne. Jejich vztah totiž pomalu začínal být čím dál tím víc komplikovanější.
Aidanovi to samozřejmě komplikované vůbec nepřipadalo, pomyslela si uštěpačně. Za všechno si ale mohla jen ona sama. Byla to její vlastní chyba, že z jejich vztahu chtěla mít víc, než mohla ve skutečnosti mít. A teď právě musela přijít na to, co s tím bude dělat.
„Nechci, aby sis to ale vykládala nějak špatně,“ pokračovala Donna, „moji rodiče jsou ve skutečnosti skvělí. Jenom tráví většinu času tím, že dětem pořád cpou nějakou čokoládu, takže toho ti malí trapiči řádně využívají, a já už z toho začínám neskutečně šílet.“

Terry si ani neuvědomila, že lítostivě vzdychla, když si představila, jak by asi její život vypadal, pokud by Eric ještě žil. Touto dobou by mu už bylo dvanáct let. Byl by skoro puberťák.
Zavřela oči a snažila se před sebou vybavit si jeho sladký obličej, jaký měl v době, když byl ještě malé miminko. Jak by asi vypadal teď? Obrazu před sebou se vůbec nedokázala zbavit.
Vždycky si přála mít spoustu dětí. Kdysi byla dokonce přesvědčená, že jich bude mít plný dům. A teď to naopak vypadalo, že veškeré sny a představy pohřbila současně s Ericem a zůstane sama.
S tím, že zůstane stále sama, počítala i navzdory tomu, co cítila k Aidanovi.
Trochu potřásla hlavou a prohodila: „Vypadá to, že všechno je tak, jak má být.“

„To doufám,“ potvrdila vesele Donna, „a já už se chystám domů.“

„Ano, já taky,“ odpověděla jí tiše Terry.
„Už tě unavil a přestal bavit život na malém městě?“ zeptala se Donna. „Už ses psychicky připravila na to, že zase vyrazíš zpátky na Manhattan? A tam se zase pustíš do shánění těch svých sponzorů, abys nashromáždila na ty svá konta co nejvíc peněz?“

Pokud by nyní Terry byla upřímná, musela by říct ne.
Přestože si to myslela, nahlas to Donně neřekla. Přímořské městečko Baywater se jí totiž velmi líbilo. Líbilo se jí, že zde lidé měli své sousedy, i když ona ty své vlastně měla jen na čas půjčené od Donny.
Také se jí líbil ten úžasný pocit soudržnosti, který na maloměstě panoval a který zažila, když si všichni vzájemně a velmi obětavě pomáhali, jakmile na město udeřil hurikán. Městečko na ni dýchalo vlídnou, přátelskou atmosférou a na rozdíl od uspěchaného New Yorku ji okouzlilo svým pomalým a velmi klidným životním stylem.
Úplně nejvíc ze všeho se jí ale líbil Aidan.
Stačilo jen, aby vyslovila jeho jméno, a okamžitě ho měla plnou hlavu. Viděla před sebou jeho dolíčky i temně modré oči, jež jí připomínaly bouřku. A především slyšela jeho chraplavý hlas, který nyní tak často slýchávala uprostřed noci. Pak ucítila i jeho mozolnaté prsty, jak jí klouzají po kůži.
A jeho smích.
Jeho humor a sílu.
To vše se jí tak moc líbilo.
Ach, bože.
Ona to… udělala.
Zamilovala se.
Terry si okamžitě poposedla a na Černé kožené židli se narovnala. Pak zůstala nepřítomně hledět do protější zdi. Cožpak si toho nevšimla dřív, dokud byl ještě Čas ze všeho vycouvat?
Možná že ale takovou možnost, možnost vycouvat, v podstatě ani nikdy neměla. Nikdy neměla sílu se proti tomu bránit. Protože od prvního okamžiku, kdy se setkali, cítila něco nového, něco neuvěřitelně silného a mocného.
Tehdy poznala, že Aidan je naprosto jiný. A že by jí mohl být nebezpečný.
Neuvědomila si všákjak nebezpečný jí mohl být.
„Haló? Terry! Probuď se! Jsi tam?“

„Cože?“ vytrhla se z rozjímání Terry, zatřásla otřeseně hlavou a zdvihla čaj. Dlouze pila a lačně polykala ledovou tekutinu, která jí do těla vnášela chladivé osvěžení, které jí pronikalo až do morků kostí.
Nebyl to však čaj, co způsobovalo, že se chvěla.
Právě teď si totiž uvědomila, že dala srdce muži, který ho nechtěl.
„Ach, ne.“

„Co je? Co se stalo?“ okamžitě na ni naléhala Donna.
„Ale nic, jen jsem udělala jednu velkou chybu.“

„To vypadá dost špatně.“

„Horší už to být ani nemůže.“

„A nejmenuje se ta chyba náhodou Aidan?“

„Jak to víš?“

„Moc práce mi to nedalo, abych na to přišla,“ prohlásila Donna a vůbec nezastírala, že má z tohoto zjištění velikou radost.
„Nemusíš mi dávat tak okatě najevo, jak moc tě to těší,“ zavrčela Terry. Přitom udělala na telefon obrovskou grimasu, jako kdyby ji Donna mohla vidět, a tak silně sluchátko zmáčkla, jako kdyby ho chtěla rozlomit vedví.
„A proč bych z toho neměla mít radost? Proč by mě nemělo těšit, když dva z mých nejlepších přátel najdou opravdovou lásku a společné štěstí? To je přece po dlouhé době moc dobrá zpráva.“

„To zrovna!“

Terry se zaklonila a opřela se zády o opěradlo. „Co se týče Aidana, tak veškerý jeho zájem se soustředí jen na kvalitní, značně propocený sex a orgasmus.“

„A ty? Jak jsi na tom ty?“

Terry nešťastně vzdychla: „Ach, Donno… já jsem taková pitomá.“

„Ne, nejsi, zlato,“ konejšila ji přítelkyně, „jenom ses zamilovala. Uvidíš, že to bude dobrý a přinese ti to štěstí.“

„Ne. Jen samé problémy. Víš, jak těžko se mi teď bude odjíždět?“

„Copak ty tu nechceš zůstat, abys viděla, co bude dál?“

„Ani nápad,“ Terry rychle povstala, přistoupila k oknu a zadívala se na sluncem zalité prostranství za domem. Na modré obloze líně pluly bílé obláčky a lehký vánek si slabě pohrával s mosaznými zvonky, jež vydávaly jakousi neznámou melodii. Ani náznak toho, že zde ještě před nedávnem řádil hurikán.
A zrovna tak věděla, že až bude zpátky doma a znovu se ponoří do své práce, kterou měla ráda, podobně zmizí i těchto pár týdnů, které jako by rázem nebyly. A s nimi i její cit k Aidanovi.
Smutná z toho však nebyla. Pokud by ji při té představě smutek přepadl, byla to jen malá část z Terry, která po něm volala.
Tvrdá skutečnost byla totiž taková, že ona už nikdy nikoho milovat nechtěla. Už nechtěla znovu riskovat, aby láskou tolik ztratila.
Po Ericově smrti byla až příliš vyčerpaná. Až příliš zdrcená a zničená. Tehdy si sáhla až na dno svých sil. A možná právě proto potom zažívala zničující touhu začít riskovat. Život pro ni totiž nic neznamenal, a proto se vrhala do neznámých zběsilých dobrodruž1 ství. V těchto nebezpečných situacích pak zažívala nesmírné vzrušení, které jí pomáhalo se odpoutat od reality.
Své šílené tempo pak už nedokázala zastavit. Nemohla si tak ani uvědomit, že to, co dělá, je jen zoufalá honba za smrtí. Protože život bez Erica jí připadal neuvěřitelně prázdný a ona v něm až neutěšitelně osamělá. Tak zoufale jí její syn chyběl. K tomu navíc přispívala i skutečnost, že se za celou dobu neusmířila se svou rodinou, a proto ani tam nemohla nalézt útěchu.
Místo toho se neustále vrhala z jedné akce do druhé. Do činností, které byly velmi nebezpečné, aby jí soustavně zaměstnávaly mysl, ve které už pak nebyl dostatek místa na zármutek a žal. A srdce měla tak nabité, že jí ani puknout nedokázalo.
V tak šíleném tempu vše probíhalo až do jednoho osudového rána před pěti lety. Tehdy se probudila na nemocniční posteli, a když konečně Terry pohlédla smutné pravdě do očí, náhle zjistila, že zůstala prázdná jako celý její svět.
Že se jen honila za nebezpečím, aby nemusela čelit životu bez svého dítěte.
Od toho rána se naprosto změnila. Začala vytvářet nový život, který byl založený jen na tom něco rozdávat. Na pomoci druhým. Tehdy se rozhodla nabídnout pomocnou ruku těm, kteří se cítili osamocení tak jako ona kdysi.
Pokud by však přece jen existovala možnost, že by se mohli s Aidanem milovat, neznamenalo by to znovu návrat do nebezpečné zóny? Nedala by tak jen světu další příležitost, aby od něj opět dostala ránu do zubů?
„Terry?“

„Promiň,“ zašeptala, stále ještě zabraná do svých úvah.
„Tebe to dost sebralo, vid?“

„Ano, to ano,“ připustila a byla velmi vděčná, že si může alespoň s touto svou jedinou dlouholetou přítelkyní o všem promluvit. Že se jí může svěřit s tím, co ji trápí, s tím, jaký má ze všeho strach.
„Víš, co? Já raději brzy přijedu.“

„Ne, to skutečně nemusíš dělat,“ ujistila ji Terry.
„Já vím, ale mně se už stejně moc stýská po vlastním domově,“ odpověděla zamyšleně Doňna.
„Donno…“

„Přijedu zítra nebo pozítří,“ pokračovala dál Donna.
„Dobře,“ přitakala tedy Terry a v mysli již začínala plánovat svůj odjezd na Manhattan.
Ale já přece neutíkám, řekla si v duchu rozhodně. Jenom vyklízím pozice. Rychle.
„A… Donno?“

„Ano?“

„Díky.“

Uběhly zhruba dvě hodiny a Liam si sám osobně otevřel dveře do fary.
Jeho hospodyně právě obstarávala ve městě pravidelné týdenní nákupy a další z jeho duchovních se nacházel v kostele u zpovědí. Liam proto musel zůstat na faře, neboť očekával příjezd pokrývače, který mu měl vypracovat návrh a rozpočet na novou střechu.
Když však otevřel dveře, místo zručného pana Angelini spatřil vysokou blondýnu lepých tvarů. V obličeji jí zářily zelené oči a milý úsměv, když se s ním pozdravila. Liam okamžitě poznal, o koho se jedná. To určitě musela být ona.
„Vy jste Terry Evansová.“

„Otec Liam Reilly?“ zeptala se blondýna stále s úsměvem. „To mi Aidan neřekl, že jeho bratr je jasnovidec.“

„Ne, to nejsem,“ odpověděl Liam a otevřel dokořán dveře. Pak jí rukou pokynul, aby vstoupila dovnitř.
„Ale Aidan vás vylíčil až příliš dobře, takže jsem se nemohl mýlit.“

Terry vstoupila do předsíně a na dřevěné podlaze okamžitě zacvakaly její podpatky.
Liam zavřel dveře, pohlédl jí znovu do tváře a pak si ji pozorně celou prohlédl. Byla to velmi krásná žena v drahém luxusním kostýmu béžové barvy a halence ze žlutého hedvábí. Vypadala značně znepokojeně a rozpačitě, a tak Liam převzal iniciativu a snažil se jí setkání ulehčit.
„Dáte si něco studeného k pití? Mohu vám nabídnout sodu, kterou bych vám doporučil spíš než nepříliš chutný ledový čaj mé hospodyně.“

„Ne, nechci nic, děkuji,“ prohlásila a vešla s ním do obývacího pokoje za halou.
„Prosím, posaďte se,“ vyzval ji Liam.
Terry se usadila na pohovku a Liam před ni přistrčil malý konferenční stolek. Přitom si všiml, že jí z očí vyzařoval smutek a zvláštní melancholie, které ho hned chytily za srdce.
Nyní pochopil, proč se do ní Aidan tak rychle a hluboce zamiloval. Nedokázal však zatím pochopit, proč s tím Aidan tak bojoval a usilovně se bránil navenek přiznat, že Terry miluje.
„Co vás sem přivádí, Terry?“

Terry se zhluboka nadechla, rozhlédla se po místnosti a teprve pak sklouzla pohledem zpět Liamovi do očí.
„Půjdu přímo k věci. Musím říci, že se mi Baywater líbí.“

Liam přikývl a čekal.
„Aidan mi řekl,“ pokračovala spěšně, „že deset tisíc, které jste vyhrál v té sázce, použijete na novou střechu vašeho kostela.“

„Opravdu to řekl?“ usmál se Liam.
Terry otevřela kabelku a chvíli v ní šátrala, než vylovila menší obálku, na kterou se upřeně zadívala. Pak odhodlaně promluvila: „Nevím, jestli to víte, ale on měl v úmyslu vám ty peníze dát v každém případě. I kdyby tu stupidní sázku vyhrál on.“

Liam zdvihl překvapeně obočí. „Ne, to jsem nevěděl. Ale to je Aidanovi podobné, že by něco takového udělal. Je to dobrý člověk.“

„Ano,“ odpověděla Terry a ležérně přejela prsty po hřbetě obálky. „To je.“

„A vy ho milujete.“

Terry sebou škubla a očima vylétla vzhůru k Liamovi. Ten se hned se zadostiučiněním pousmál. Náhlá změna v jejích očích, které se zalily něhou a láskyplným citem, nešla přehlédnout. A kvůli Aidanovi tomu byl Liam rád. Vždyť už měl jeho bratr nejvyšší čas, aby konečně našel něco, co by pro něj znamenalo tolik – ne-li víc – jako jeho práce v námořní pěchotě.
„Jste si jistý, že skutečně nemáte jasnovidecké schopnosti?“ zeptala se ho a velmi opatrně se na něho usmála.
„Ano, jsem. Ale pokud vás to neurazí, tak si vás dovolím upozornit, že se vám dá snadno číst v očích.“

„To je skvělé, to vám tedy připadám jako nějaká otevřená kniha,“ pokrčila lehce rameny. „Teď jenom mohu doufat, že Aidan nemá podobné čtecí schopnosti jako vy.“

„Proč? Vy nechcete, aby to věděl?“

„Ne,“ prohlásila rozhodně, i když tiše. „Protože žádný z nás nic takového nehledal. Otče…“

„Liam,“ opravil ji hned Aidanův bratr.
„…Liame. To, co se stalo mezi námi… ale, stejně na tom nezáleží.“

„Vy jste stejná jako on,“ poznamenal Liam.
Terry se krátce zasmála. „Nemáte žádný důvod k tomu, abyste mě urážel.“

Liam se pobaveně zazubil. Tato žena se mu začínala líbit čím dál tím víc. Nejraději by hned Aidana nakopal do zadku kvůli tomu, že vůbec připustil možnost, že by ji mohl ztratit.
„Mimochodem,“ pokračovala Terry, „proto tady ale nejsem.“

„Dobrá, tak proč tedy?“ zeptal se Liam, opřel se předloktím o stehna a naklonil se blíž směrem k ní. „Kvůli tomuhle,“ řekla a předala mu obálku. Liam se trochu zarazil, ale přesto obálku přijal. Poněkud rozpačitě ji otevřel, nahlédl do ní a strnul. Uvnitř obálky spatřil její osobní šek na dvacet pět tisíc dolarů vystavený pro kostel svatého Sebastiána.
Zdvihl k ní oči a udiveně prohlásil: „Ne, že bychom si nevážili vašeho daru, to jistě ne. Ale toto je ohromná suma. Mohu se vás zeptat, co vás k tomu vedlo?“

Terry s cvaknutím malou kabelku opět zaklapla a na jejím vrcholu si založila ruce. „Těch deset tisíc by vám na střechu nestačilo, Liame.“

„To je sice pravda, ale stále to nevysvětluje vaši štědrost.“

Terry se znovu zhluboka nadechla: „Řekněme, že jsem si Baywater oblíbila.“

Rychle se postavila a přešla místností k přednímu oknu. Tam zůstala upřeně hledět ven na řadu stromů, které lemovaly příjezdovou cestu. „Je to hezké místo. Milí lidé. Bude mi velmi chybět. A proto jsem mu chtěla nějakým způsobem pomoci, ještě než z tohoto města odjedu.“

„Vy odjíždíte?“

Terry se k Liamovi obrátila a přikývla. Pak pohlédla dolů, avšak Liam jí ještě stačil v očích zahlédnout záblesk lítosti a smutku.
„Kdy?“

„Během dvou dnů.“

„Ví to Aidan?“

„Ne – ale chtěla bych vás požádat, abyste mi slíbil, že mu to do té doby neřeknete.“

„A vy mu to hodláte říct?“

„To ještě nevím.“

Liam s povzdechem položil obálku dolů na stůl vedle sebe. Pak se vydal k ní a uchopil ji za obě ruce, které jemně sevřel ve svých dlaních.
„Existuje nějaký způsob, jak bych vám mohl pomoci?“ zeptal se jí.
Terry se krátce zasmála a zavrtěla hlavou. „Ne, ale stejně děkuji za nabídku.“

„Jste si určitě jistá, že chcete odjet?“ zeptal se jí znovu Liam a přemítal, jak se jen proboha takhle dvě stejně tvrdohlavé palice mohly vůbec najít.
Terry se od něho odtáhla a odmítavě zavrtěla hlavou. „Já jsem přece vůbec neřekla, že chci odjet. Jenom to, že odjíždím.“

Liam se usmál, avšak tentokrát s poněkud smutným výrazem ve tváři. „Tak to už mi potom vůbec nedává smysl.“

„Možná, že ne, ale je to něco, co musím udělat,“ chraplavě pronesla.
„Myslím, že byste Aidanovi měla říct pravdu. Říct mu, co cítíte.“

Nyní se zasmála Terry. „Ne, to ne, to opravdu ne,“ odpověděla, „i kdybych se znovu odvážila zamilovat vy víte moc dobře jako já, že Aidan o mě skutečný zájem nemá.“

„S tím nesouhlasím, on o vás zájem má.“

„Dejme tomu, zájem možná ano,“ prošla kolem Lia-ma ke dveřím, „ale to není láska, otče.“

„A tím jste si doopravdy jistá?“

„Naprosto.“

Zvolna kráčela ke vchodovým dveřím a Liam ji k nim doprovázel. Než stačil zareagovat, otevřela si je sama a rychle vystoupila na malé zápraží, částečně kryté bujnou vistárií.
„Ještě jednou vám chci za váš dar poděkovat,“ pronesl Liam.
„Není zač, Liame. Ráda jsem vás poznala,“ řekla mu a ustoupila dva kroky na chodník, jenž vedl k parkovišti za kostelem. „Terry?“

Zastavila se a pohlédla na něho zářivě zelenýma očima plnýma bolesti.
Liam pevně sevřel čelist. I když ji chtěl sebevíc utěšit, držel se zpátky. Podvědomě vycítil, že ona o to nyní nestojí.
„Můj bratr je idiot, jestli vás nechá odejít.“

„Někdy, otče, odejít znamená to nejlepší, co můžete udělat,“ odpověděla a okamžitě sama odešla.
Liam tam zůstal stát ozářený slunečními paprsky a přemýšlel, co by jen mohl udělat, aby svého bratra probudil nazpátek do reality, než bude příliš pozdě.
DVANÁCTÁ KAPITOLA
Aidan se spokojeně usmál a zajel ke kraji silnice u domu Donny Fletcherové. Nad město Baywater se pomalu snášel soumrak, a tak se obloha začínala pokrývat temně rudými a oranžovými pruhy velkolepého západu slunce.
Lehký vítr se proplétal větvovím stromů a pak dál ulicí a přinášel sem křik hrajících si dětí.
Vedle v sousedství pan Franklin sekal trávník, a jakmile Aidan vystoupil z auta, s úsměvem a srdečným zamáváním se s ním tento postarší muž pozdravil.
Aidan popadl ze zadního sedadla krabici se stále ještě teplou pizzou. Pak se natáhl po láhvi červeného vína značky Marlot, o kterém si myslel, že by se k vybrané pizze dobře hodilo. Široce se zazubil a zamířil k domu.
Na tento okamžik totiž bez přestání po celý den myslel. Ať už při práci a nebo jen při žertování s ostatními kolegy. Stále ho v hloubi duše zaměstnávala představa krásné tiché noci, kterou stráví společně s Terry. A především se těšil na okamžik, až ji bude mít po dlouhé hodiny až do rána stulenou ve svém náručí.
Což bylo zároveň velmi zvláštní.
Ještě před pár týdny by si vůbec nedokázal představit, že by mu noc strávená doma připadala tak lákavá. Jenže před pár týdny se ještě neznal s Terry Evansovou.
A od té doby, co se potkali, se mu život doslova obrátil naruby.
Nyní pohodil hlavou a rychle vyběhl posledních pár schodů, které vedly k verandě u předního vchodu. Na to, co teď cítil, ani raději nemyslel. Teď nechtěl nic dopodrobna rozebírat. Lepší bude mlčet, nic neřešit a jen si užívat.
Obrátil láhev proti dveřím a jejím dnem na ně zaklepal. Když se dveře otevřely, úsměv na tváři mu zmrzl.
Před sebou spatřil Terry ve světle bezovém kostýmu a ve střevících s nezvykle vysokými podpatky. Obličej měla dokonale nalíčený a vlasy stylově upravené. Zelené oči, které tak dobře znal, nyní překvapením zamrkaly.
„Aidane? Vždyť jsi řekl, že dnes večer ti to nevyjde. Že nebudeš moci přijet.“

„Vyšlo to. Podařilo se mi zařídit, aby to Monk vzal za mě,“ se zamračením jí odpověděl.
„Aha.“

Mozek mu pracoval na plné obrátky. Skoro slyšel, jak mu v něm vrzají kolečka. Ona ho nečekala, ale přitom byla od hlavy až k patě takhle nastrojená… jak vlastně?
A na co?
Rozhlédl se pořádně kolem a pak si všiml, že za ní v předsíni stojí narovnané kufry.
Krve by se v něm nedořezal a okamžitě měl pocit, že se mu v žaludku usadil ledový kámen. Zdvihl oči a upřeně se zahleděl do jejích zelených. „Ty někam jedeš?“ 1
Terry si začala nervózně olizovat rty. Pak se zhluboka nadechla a řekla: „Ano. Vlastně jsem myslela, že je to už moje taxi, když jsi zaklepal.“

„Tvoje fax/?“

„Aby mě odvezlo na letiště.“

„Ty odjíždíš?“

„Ano. Jedu domů.“

„Dnes večer?“

„Ano.“

Ledový kámen mu v žaludku začínal tát pod náhlým výbuchem zuřivosti. Vždyť ona se na něho dívala, jako kdyby byl pro ni nějaký cizí člověk.
A navíc ona odjížděla. A vůbec přitom nevypadala, že by ji to nějak mrzelo.
„Aniž bys mi o tom řekla?“ zeptal se. „Aniž bys utrousila alespoň nějaký zatracený slovo?“

Terry se jako by zamyslela a přitom prudce vydechla, až jí několik malých pramínků, které jí ležérně visely do čela, vylétlo vzhůru. „Aidane, nedělej to ještě horší, než to musí být.“

Aidan se krátce zasmál. Spíš nuceně, neboť měl pocit, že mu smích rozškrábal hrdlo. „To si skutečně nejsem jistý, že bych něco takového dokázal.“

Připadal si jako naprostý idiot. Stál zde před ní jen tak v džínách a tričku, v ruce držel rychle chladnoucí pizzu a láhev vína zatímco ona zde stála a oznamovala mu, že odjíždí.
Cožpak o tom nevěděl?
Jak je možné, že něco nepoznal? Alespoň nějaký náznak varování?
„Tak jak jsi to naplánovala?“ utrhl se. „Měla jsi v úmyslu mi zavolat alespoň z letiště? A nebo jsi mě s klidným svědomím chtěla nechat přijet až sem, abych pak sám zjistil, že už jsi pryč?“

Terry celá ztuhla a sevřela rty do úzké tvrdé křivky.
„Zítra přijede Donna. Ona určitě…“

Aidan ze sebe vyrazil další záchvat smíchu. Tentokrát však mnohem drsnějšího.
„Tak to je skvělý. Tak ty za sebe necháš Donnu, aby mi sdělila, že ty jsi až příliš zbabělá na to, abys mi to sama řekla do očí.“

„Já myslím, že už to stačilo,“ odpověděla Terry břitce.
„Skutečně? Protože já si to teda nemyslím.“

Pustil pizzu na zem a vážně uvažoval o tom, že tu pitomou láhev rozmlátí o zeď Donnina domu. Místo toho však ještě víc sevřel prsty kolem skleněného hrdla a držel se ho jako záchranného stébla.
„Myslel jsem, že mezi námi něco bylo.“

„Opravdu? A co podle tebe?“ zeptala se a také ona již začínala uvnitř těla vřít.
Překřížila si paže na hrudníku, svěsila pravý bok dolů, předsunula pokrčenou nohu před sebe a začala poťukávat špičkou boty do podlahy.
Její nečekaná otázka ho připravila o řeč. Jak jí na ni jen sakra měl odpovědět? Rozpačitě si položil ruku na temeno hlavy.
„Nejsem si přesně jistý, jak to říct. Ale ať to bylo cokoliv, určitě to stálo za víc než tohle.“

Terry projelo očima velké zklamání, ale tak rychle, jak se v nich objevilo, zase zmizelo. Proto si Aidan nebyl vůbec jistý, zda v nich skutečně něco viděl.
„Aidane, jďi domů. Tahle malá… epizoda už skončila. A teď se oba zase hezky vrátíme ke svým předchozím životům, ano?“

„To říkáš jenom tak?“

Vtom uslyšel, že za ním zastavilo auto a pak vzápětí krátce zatroubil klakson.
„To je můj taxík,“ upozornila ho Terry.
S planoucíma očima se na něj obrátil, a když se zase otočil zpět, Terry již stála s kufry na zápraží a zamykala dveře. Aidan si naráz připadal, jako kdyby se znovu ocitl zpátky uprostřed hurikánu. Jako kdyby se svět najednou dal tak rychle do pohybu a on s ním nedokázal držet krok.
Věděl, že by měl honem něco říct, něco udělat, ale místo toho tam jen stál jako nějaký neschopný idiot. Terry kolem něj prošla, za sebou vláčela kufr a malými kovovými podpatky skřípala po chodníku.
A Aidan tam pořád stál a stál, zatímco řidič otevřel Terry dveře u předního sedadla a pomáhal jí do zářivě žlutého auta.
Terry se však ještě zastavila, ruku položila na okraj dveří a naposledy se za Aidanem ohlédla. Pak se na něj zvláštním způsobem usmála a pronesla: „Sbohem, Aidane.“

A pak už jen Aidan sám se svým vínem a ledově studenou pizzou za nastalého ticha sledoval, jak mu Terry odjíždí ze života.
Uplynuly téměř dva týdny a ostatní Reillyovi bratři začali vážně uvažovat o tom, že Aidana vyloučí z rodiny.
„To je můj bod!“ ječel Aidan. Popadl odražený basketbalový míč a s klusem s ním vyrazil ke konci příjezdové cesty.
„Tvůj bod? Vždyť jsi mě fauloval,“ utrhl se na něj rozhořčeně Brian. „To nebyl žádný faul!“

„Byl. Bylo to strkání,“ přidal se okamžitě Connor na stranu Briana. Aidan vzdychl, otřel si paží zpocené čelo a pohrdlivě se podíval na své bratry. „Tak promiňte, slečinky. Ani jsem si nevšiml, že bych byl takový tvrďák. To jsem vážně nevěděl, že s várna musím jemně jako v rukavičkách.“

„Ale měl bys vědět,“ řekl Brian a hned po něm vystartoval, „že já teď vážně myslím na to, že právě nastal ten nejvyšší čas, aby tady někdo dostal pořádně do huby.“

Aidan mrskl míčem stranou, narovnal se á mávl přitom jednou rukou.
„Tak si ho seber, ty drsný chlapče.“

„Co to sakra s tebou, Aidane, je?“ vybuchl Connor a popadl Briana, jenž ho právě míjel, za paži.
„Nic se mnou není,“ odsekl Aidan, „to vy dva pořád nadáváte a máte nějaký připomínky.“

Liam zdvihl míč místo Briana, několikrát s ním za-dribloval o zem a pak kývl na Briana a Connora: „Vy dva si zatím skočte na pivo. Já si potřebuju s Aidanem promluvit.“

Brian s Connorem tedy za halasného brblání odpo-chodovali pryč, ale Aidan se otočil a vydal se směrem k láhvi s vodou, kterou si před hodinou pohodil stranou. Sebral ji ze země, rozšrouboval víčko a velmi dlouho pil. Pak vrhl varovný pohled po Liamovi.
„Nechci to slyšet,“ zasupěl.
„Paličáku.“

Aidan si vztekle odfrkl. „Chybí ti.“

Po těchto Liamových slovech se však Aidan zarazil. Ruku na láhvi s vodou sevřel v pěst a upřeně na ni začal zírat, jako kdyby v ní spočívalo tajemství celého vesmíru.
„Sklapni, Liame.“

„Ani náhodou. Děláš ze sebe neskutečnýho pitomce, chováš se jako idiot a svý bratry doháníš k tomu, že začínají uvažovat o tom, jak by tě nejraději zabili. Kdy už si konečně přiznáš, že ses do ní zamiloval?“

Aidan šlehl po svém starším bratrovi doslova plamenným pohledem. „Do toho ti nic není, Liame. Takže si laskavě hleď svýho.“

„Ale je mi do tebe, ty blbče.“

Liam k Aidanovi přistoupil blíž, bratrsky do něj šťouchl a pokračoval: „To si myslíš, že nevíme, co se děje? To si skutečně myslíš, že si nikdo nevšiml, že od tý doby, co Terry odjela, se ke všem ze svýho okolí chováš naprosto příšerně?“

Jakmile Aidan uslyšel, že Liam odhalil skutečnou podstatu jeho chování, doslova vzteky explodoval. Pak však zase nečekaně rychle vychladl.
Do čerta! Vždyť Liam měl vlastně pravdu. I všichni ostatní měli pravdu.
Od té doby, co Terry zmizela, mu už nic nepřipadalo tak pohodové a krásné. Vůbec nic ho netěšilo. Najednou ho přepadal pocit, že nemá naprosto žádný důvod se ráno probouzet.
A ani večer, když pak chodil spát, mu nepřinášel žádnou útěchu či uklidnění, neboť ve všech snech se mu neustále zjevovala ona. Potom se vždy probudil, sám, do temnoty, s prázdnou náručí a s ještě větší prázdnotou v srdci.
„Byla to ona, kdo odešel,“ upozornil Liama se zavrčením.
„A poskytl jsi jí nějaký důvod, aby zůstala?“

„Ne.“.
Ale chtěl. Tak moc jí tehdy na zápraží chtěl něco říct. Chtěl jí říct, že… do čerta. Stále pevně svíral láhev s vodou a pak klesl na zem do trávy, kam stromy částečně vrhaly stín. Přitáhl si kolena k tělu a na ně si položil předloktí.
Liam to přijal jako výzvu, posadil se na zem vedle něj a Aidan se pustil do vyprávění.
„Ještě než zemřel strýček Patrick,“ soukal ze sebe zvolna. Nervózně přitom z lahve loupal dolů nálepku. „A zanechal nám ty peníze, čímž vlastně odstartoval celou tuhle šlamastyku…“

„Ano?“ povzbudil ho Liam.
„Tak jsem ho byl navštívit. Asi týden před tím, než zemřel. A těsně před tím, než jsem odešel, mě tehdy uchopil za ruku a řekl…“ Aidan zavřel oči, aby si celou situaci mohl lépe vybavit. „Nejhorší na umírání, Aida-ne, je, když umíráš s lítostí. S vědomím, že tě něco mrzí a něčeho lituješ. Proto neudělej takovou chybu, jako jsem udělal já. Udělej všechno, co můžeš. Abys pak neumíral s výčitkami za něco, cos neudělal.“

„To mě moc mrzí, že se tak cítil. Já ale myslím, že měl hezký život,“ odpověděl Liam.
„Jo, to měl, ale vedl až příliš klidný život. Nikdy nikam nechodil, nikdy nic nedělal. Já takovým způsobem žít nechci.“ Aidan rozhodně zavrtěl hlavou. „Ale taky nechci zemřít s výčitkami, Liame.“

„A myslíš, že to má něco společnýho s Terry?“ zeptal se ho Liam.
„Ty takový pocit nemáš? Copak to nechápeš? Kdybych si dovolil ten luxus a zamiloval se do ní, tak bych tím sám sebe hrozně svazoval. Musel bych se vzdát spousty věcí, už bych třeba nemohl nic nového poznávat, vrhat se do neznáma, do nebezpečí, riskovat.“

Liam na něho dlouho nevěřícně hleděl, pak zavrtěl hlavou a hlasitě se zasmál. „Pokaždé, když si myslím, že možná takový tupec nejsi, tak mě přesvědčíš o opaku.“

„Díky,“ odpověděl Aidan, „to hodně pomáhá.“

„Napadlo tě třeba vůbec, že ti svým doznáním strýček Patrick možná chtěl naznačit taky ještě něco jinýho?“

„A co?“

„On se přece nikdy neoženil, pamatuješ? Většinu života strávil sám. Sám, bez nikoho, po celý život se pořád držel někde v ústraní. Maminka o něm říkala, že býval velmi plachý muž, dokonce i když byl o hodně mladší. Možná, že to o něm něco vysvětluje.“

„A tvůj závěr je?“

„Můj závěr je, Aidane, že když hovořil o tom, čeho lituje, měl na mysli možná víc to, co neudělal, než to, co udělal. O co během svého života přišel po citové stránce. Možná, že litoval toho, že nikdy nebyl zamilovaný. Že si nikdy nenašel nějakou ženu, kterou by miloval a vážil si jí. Že neměl žádné děti.“

Takhle před tím o tom Aidan nikdy neuvažoval.
„To jo, ale…“ chtěl něco podotknout.
„Aidane,“ pokračoval však dále Liam a pohodlně si před sebe natáhl své dlouhé nohy. „Ty už jsi ve svém životě toho stačil tolik udělat, mnohem víc než většina ostatních lidí kdy za život udělá.“

„Asi máš pravdu.“

„Ty skutečně věříš tomu, že když se ti podaří najít někoho, koho budeš milovat a on bude milovat tebe, že by se tohle všechno, to,“ jaký jsi a co děláš, mohlo změnit?“

„No…“ Aidanův mozek nyní pracoval na plné obrátky. Sem, tam, dopředu a zase zpátky. Snažil se Lia-mova slova správně zpracovat a seřadit tak, aby mu dávala smysl a nedělala z něj ještě většího troubu.
Zatím to ale nefungovalo.
„Láska přece neznamená konec tvého života, Aidane,“ prohlásil Liam, sebral Aidanovi láhev s vodou a napil se z ní. „Naopak ho dělá ještě lepším. Pokud budeš dostatečně chytrý, tak ji popadneš za pačesy, jakmile se ti naskytne příležitost.“

„Snad ano,“ odpověděl Aidan a poprvé si nepřipadal tak beznadějně. „Ale co když mě ona nebude chtít? Co potom, jestliže mi řekne, abych zmizel pryč?“

Liam už začínal supět. „A odkdy ty předem něco vzdáváš? Odkdy zrovna ty jsi někdy dokázal odolat nějaké výzvě?“

Pak se trochu usmál, když dodal: „A kromě toho, já si nemyslím, že by tě Terry odmítla. Protože než odešla, tak mi dala šek na dvacet pět tisíc dolarů. Prý příspěvek na novou střechu kostela.“

„Cože udělala?“ Aidan na něj ohromeně vytřeštil oči. „A proč?“

„Řekla, že to dělá proto, že se jí Baywater líbí a chce mu nějak pomoci. Já si však myslím, že je to proto, že miluje tebe a chce, aby měla pocit, že sem stále nějakou částí patří, dokonce i když bude pryč.“

Aidan o tom přemýšlel jen několik vteřin a okamžitě vyskočil na nohy. Nasupeně pohlédl na Liama a vykřikl: „A proč jsi mi to sakra neřekl dřív?“

Zatímco se Liam smál, Aidan již uháněl po cestě ke svému autu, naskočil do něj a s hlasitým burácením zmizel Liamovi z očí.
Terry položila šálek s čajem na naleštěný mahagonový stolek. Cvaknutí křehkého porcelánu o dřevo v jejím tichém luxusním střešním bytě vyznělo jako zahřmění hromu.
Na to, aby mohla zaslechnout i tlukot vlastního srdce, by však musela poslouchat mnohem, mnohem pozorněji. Tlouklo jí totiž až příliš tiše. Tiché, opuštěné srdce. A příliš… prázdné.
Doufala však, že to tak nezůstane na dlouho.
Dva týdny, které od jejího odjezdu z Baywateru uběhly, zatím nebyly celá věčnost.
Nyní, poté co se vrátila domů, se opět snažila rovnýma nohama zapadnout do svého běžného, každodenního rytmu.
Bohužel, tak jako dřív to již nešlo.
Nebylo to už stejné, protože stejná nebyla ona.
Terry se mezitím změnila. A proto se nemohla vrátit do stejné řeky, i kdyby sebevíc chtěla.
Když u dveří zazvonil zvonek, spěšně se vydala otevřít. V ponožkách se šoupala po nablýskané mramorové podlaze a celou cestu k širokým dvojitým dveřím se po ní klouzala. Smála se tak sama sobě, ale jakmile dveře otevřela, leknutím celá ztuhla.
Do jejího bytu vstoupil Aidan, zavřel za sebou dveře a bez váhání ji popadl do náruče.
Pevně si ji přimáčkl k hrudi, až cítila, jak mu silně bije srdce v těsné blízkosti jejího vlastního. Okamžitě pochopila, že nikdy ve svém životě nepoznala nic krásnějšího.
To, že se znovu ocitla v jeho náručí, ji znovu navracelo do života. Otevíral se před ní nový svět. Vše nyní viděla takové, jaké mělo být. Naprosto vyvážené.
„Aidane,“ pokusila se promluvit, „co tady…“

„Zmlkni na chvíli, ano?“ vyhrkl a pak ji od sebe zase odtáhl, aby si ji mohl prohlédnout. Upřeně a s velkou intenzitou se jí díval do očí, až jí jimi jeho žár prostupoval dolu k srdci.
„Vypadáš tak nádherně,“ slastně vydechl.
Terry se usmála a hned mu chtěla něco říci, ale Aidan sám tak spěchal, že jí nedal vůbec žádnou šanci.
„Přijel jsem sem za tebou, celou dlouhou cestu jsem sem jel kvůli tomu, abych ti něco řekl.“ Zhluboka se nadechl a pak s prudkým výdechem ze sebe vysypal: „Já tě miluju, Terry. A moc bych si přál, aby tomu bylo i naopak, abys i ty milovala mě.“

„Aidane…“

„Podívej,“ pokračoval dál a vůbec ji nepouštěl ke slovu. „Já vím, proč ses snažila své srdce tak dlouho uchránit. Chápu to. Vím, že je to kvůli Ericovi a všemu ostatnímu, co jsi kvůli tomu zažila.“

Terry vytryskly slzy do očí, ale ona se je prudkým mrkáním snažila zaplašit. Teď vůbec netoužila po tom, aby viděla Aidanův obraz rozmazaný, když už ho konečně měla zase před sebou.
„Takhle to navěky ale dělat nemůžeš, Terry. Já už jsem to konečně pochopil. Podívej, já jsem doposud každý den v práci riskoval svůj život. Zatím mi to vůbec nevadilo, protože jsem v podstatě neměl co ztratit. Ale teď… teď už mám. Riskovat život a vrhat se do nebezpečí budu sice pořád, protože je to moje práce, ale je to risk, který mi stojí za to ho podniknout. A zrovna tak je to i s mou láskou k tobě.“

Terry cítila, jak se jí nadýmá srdce až k prasknutí, a hrudník jí hned připadal až příliš těsný na to, aby se jí srdce do něj vešlo. „Oh, Aidane, já…“

„Terry, já už nejsem ten muž, jaký jsem byl, když jsem se s tebou setkal.“ Modré oči mu potemněly, jako kdyby se nebe zatáhlo bouřkou. A najednou byly i plné citu, který ji celou hluboko zasáhl od hlavy až k patě.
„Tys ovlivnila můj život, mou práci. Naprosto jsi mi zaplnila srdce, že mi v něm už nezbývá na nic jinýho místo. Já už se nechci další ráno probouzet bez tebe. Já tě moc potřebuju, Terry. A jen doufám, že i ty stejným způsobem potřebuješ mě.“

„Aidane…“

„Já vím, že láska a manželství a všechno, co s tím souvisí, je jeden velký risk. Ale já chci, abychom do toho spolu šli, Terry. Mohla bys to, Terry, udělat? Mohla bys mě milovat? Vzít si mě za muže?“

Aidan jí silně zaryl prsty do ramene. Terry mu však za takové pevné sevření byla vděčná. Pokud by ji právě nedržel, asi by mu upadla k nohám. Nebo by celá roztála, až by z ní u jeho chodidel zbyla jedna velká louže.
Usmála se na něj a řekla: „Ano, Aidane, protože já tě taky miluju. Ano, vezmu si tě za muže. Dnes nebo třeba zítra. Kdykoliv budeš chtít. Protože já jsem se také změnila, už nejsem stejná. Protože tys mě naplnil, dal jsi mi nový smysl života, když už jsem si myslela, že se nikdy nedám dohromady. A tyto dva týdny bez tebe mi připadaly prázdnější než cokoliv jiného na světě, co jsem kdy poznala.“

„Díkybohu,“ zašeptal Aidan a přitáhl si ji blíž. Ovinul kolem ní paže, sklonil hlavu k ladné křivce jejího krku a vstřebával do sebe její jemnou květinovou vůni. A pak poprvé od toho večera, kdy od něj Terry odešla, Aidan ucítil, jak mu opět v hrudi divoce bije srdce.
„Aidane… ono… existuje ještě něco, co bys měl vědět,“ zašeptala, a Aidan se proto od ní odtáhl. S napětím se na ni díval a čekal.
„Jsem těhotná.“

Aidan překvapením vyvalil oči a zamrkal. „Ale… tys řekla. Ty prášky. My jsme… tys…“

Terry se široce usmála a rozpačitě pokrčila rameny. „Očividně nefungují na sto procent.“

„Zato já jo,“ pousmál se.
„Víš, já jsem se za tebou chystala, abych ti všechno řekla. Když zazvonil zvonek, tak jsem si myslela, že je to obchodník s nemovitostmi, kterého jsem pozvala, aby si tenhle byt prohlédl a zapsal si ho do seznamu nabídek k prodeji.“

„Ty ses chtěla vrátit zpátky za mnou?“ zeptal se Ai-dan s potěšeným úsměvem.
„Ano,“ přitakala tiše. „A chtěla jsem najít nějaký způsob, jak to udělat… jak tě přinutit, aby ses do mě zamiloval.“

„Kotě,“ odpověděl Aidan a doslova hltal její vůni. Šťastně se usmíval, a tak se mu ve tváři opět objevil jeho svůdný dolíček. „To už se ti přece podařilo.“

Znovu si ji přitáhl blíž a něžně jí šeptal do vlasů: „Já jsem moc šťastný i kvůli tomu miminku, Terry. Sice ještě trochu vylekaný, ale doopravdy šťastný. A co ty? Jak se cítíš ty? Myslím po tom všem, cos prožila. Hlavně po tom, co jsi zažila s Ericem. Nemáš strach?“

Terry se mu uvelebila v náručí a hned věděla, že takhle u ní nemá žádný strach šanci zvítězit.
Ano, zpočátku byla skutečně vyděšená. Když jí těhotenský test vyšel pozitivní, přepadl ji najednou strach. Ale pak si uvědomila, že pokud by jí láska k Ericovi zabránila milovat jakékoliv další dítě, pak by podváděla jak sama sebe, tak i památku na svého syna.
„Ano,“ tiše připustila. „Jsem trochu vyděšená. Ale zároveň také iiju. Poprvé po dlouhé době doopravdy a skutečně žiju.“

Zaklonila hlavu a pohlédla mu vzhůru do očí.
„Ano, Aidane, chci tě konečně milovat. Smát se s tebou i bojovat. Mít vlastní rodinu.“

Aidan jí sevřel obličej do dlaní a usmál se na ni dolů. „Nikdy toho nebudeš litovat, Terry, žes mi dala šanci. To ti přísahám.“

„Ne ty mně, ale my oba sobě. Sobě navzájem jsme dali naději,“ zašeptala a naklonila se dopředu, neboť se v radostném očekávání vydala naproti jeho polibku.
EPILOG
Uběhly další dva dny. Slunce začalo pomalu klesat za horizont a také většina projevů již skončila. Hudebníci z námořní kapely si ladili nástroje. Všude se nacházela spousta lidí až k prasknutí. Nedočkaví diváci si dokonce přinesli zahradní lehátka nebo deky, které pokládali téměř všude po celém prostranství, neboť na tribunách již nebyl pro všechny dostatek místa.
V Baywateru totiž lidé začali oslavovat Den námořní pěchoty. Významný den pro každého mariňáka, kdy všichni z námořní pěchoty byli v pohotovosti a podíleli se na zabezpečení oslav.
Úvodní projevy byly naštěstí stručné a krátké a hudební soubor složený z bubnů a trubek již náležitě všem přihlížejícím rozproudil krev. Následující vystoupení, které předvedl Silent Drill tým, pak divákům doslova vyrazilo dech a díky němu se všude rozhostilo hrobové ticho.
Všichni s úžasem sledovali naprostou souhru a dokonalost jednotlivých pohybů všech mužů týmu, kdy jako jediný zvuk se občas se strojovou přesností ozval úder pažby do dlaně v kožené rukavici.
Ze všech vyzařovala úžasná hrdost a pýcha, která se přenášela dál do davu. Taková pýcha, jakou by jen málokdo z civilních obyvatel dokázal pochopit.
Když Silent Drill tým vyklidil pole, Tina Coretti-ová-Reillyová, Emma Jacobsenová-Reillyová a Terry Evansová, již také brzy Reillyová, které seděly v zahradních lehátkách vedle své tchyně Maggie Reilly-ové, se pustily do veselého hovoru.
Tina se vyklonila zpod slunečníku v barvě duhy, který byl připevněný k jejímu lehátku, a zdvihla termo-konvici s ledovým čajem. „Dá si někdo?“

„Ne, díky, já jsem v pohodě,“ odpověděla Emma a naklonila se dopředu. Usilovně napínala zrak, aby už mohla zahlédnout jeden konkrétní červený kabriolet.
„A ty, Terry?“ zeptala se Tina.
„Já ano, děkuji.“ Terry si převzala od Tiny plastikový šálek s čajem a nepatrně si usrkla. Pak teprve promluvila. „Tohle všechno je tak…“

„Úžasné, vid?“ doplnila ji Maggie a poplácala Terry po ruce. „Já vždycky na těchto společenských akcích začnu slzet. A jsem moc ráda, že jsi tady s námi.“

„Já taky,“ odpověděla Terry přesvědčivě. „Tohle bych si nenechala ujít za nic na světě.“

„To věřím,“ prohlásila se smíchem Tina. „Už jste to slyšely? Naše Reillyová trojčata v kokosových podprsenkách?“ znovu se hlasitě zasmála, neboť jí taková představa očividně dělala velkou radost.
Jejich přátelé se určitě postarají o to, aby na to nikdy nezapomněli,“ přisadila si rovněž s úsměvem Emma.
„Vždyť my také ne, drahoušci,“ prohlásila Maggie a vytáhla ze slaměného košíku u svých nohou videokameru.
Terry se zasmála a podívala se na starší ženu, jejíž modré oči zářily naprosto stejně jako oči jejích synů.
„Vy je chcete natočitl“ zeptala se.
„Samozřejmě, že chci,“ prohlásila Maggie, zapnula kameru a šibalsky na Terry mrkla. „Nikdy si nenechám ujít příležitost, kdy mohu získat nějaký materiál, abych mohla rodinu tak trochu vydírat.“

„Ach, ti Reillyové,“ vzdychla Tina, opřela se zády v lehátku, labužnicky natáhla nohy dopředu a zkřížila si je v kotníku. „Myslím, že nás určitě budeš milovat, Terry.“

„S námi je prostě velká legrace,“ poznamenala Emma.
„Ano,“ odpověděla Terry a opřela se dozadu, aby se mohla pohodlně napít čaje a vychutnat si ten okamžik vzájemné soudržnosti. „Ve vaší rodině budu určitě velmi šťastná.“

„Podívejte, děvčata!“ zvolala Maggie a nezakrývala v hlase vzrušení. „Támhle přijíždějí!“

Po hlavní cestě se k nim zvolna blížil zářivě Červený cadillac kabriolet. Za volantem seděl Liam a mával do davu na všechny strany. Tvář mu přitom zdobil široký zářivý úsměv.
Aidan, Brian a Connor seděli na zadní kapotě na kufru auta a nohy měli spuštěné na zadním sedadle. Všichni tři měli na sobě podprsenky z kokosových ořechů a sukně z travin, jaké mívaly tanečnice hula hula. A na rozdíl od Liama ve tváři pochmurný, neradostný výraz, jaký mohl mít jen muž chycený do pasti, ze které není úniku.
Postupně ale s jásajícím davem každý z nich roztával a zdvihl ruce nad hlavou, a tak nakonec i Reillyova trojčata mávala všem na pozdrav a vstříc své potupě hrdě jako opravdoví mariňáci.
